
a

 دليل

 المستخدم

AE6000AC580 لاسلكي مصغر ذو نطاق ثنائي USB محول 



i

المحتوماا Linksys AE6000

نظرة عامة على المنتج

1 الميزات 

التثبيت

2 التثبيت 

تكوين الشبكة اللاسلكية

3  Wi-Fi الإعداد المحمي بتقنية

3 أداة المساعدة لتكوين الشبكة اللاسلكية 

3 إعداد الشبكة اللاسلكية المضمّنة في نظام التشغيل 

استكشاف الأخطاء وإصلاحها

10  AE6000

المواصفات

11  Linksys AE6000

المحتوماا



1

نترم  امل  لم المنتن Linksys AE6000

1

شكراً لاختيارك محول USB اللاسلكي المصغر ذي النطاق الثنائي AC580. باستخدام أحدث تقنيل شبكل 
الكمبيوتر  أو  المكتبي  الكمبيوتر  ترقيته  لم  أو  لاسلكي  اتصال  إضافل  المحوّل  لم  معمل  لاسلكيل، 
المحمول الخاص بك الذي معمل بنتام Windows. للمسا دم في حمامل بياناتك وخصوصيتك، ممكنك 

استخدام تشفير الوصول المحمي بتقنيل WPA2(  2  Wi-Fi( لحمامل اتصالك اللاسلكي.

الميزات

USB قابس

Wi-Fi Protected Setup زر

الضوء

مأخذUSB  : قم بتوصل هذا الطرف إلم أي منفذ USB متوفر  لم الكمبيوتر.

الضوء: مومض في حالل وجود نشاط في الشبكل اللاسلكيل.

الإ داد  زر  و لم  الزر  هذا  اضغط  لم   : )Wi-Fi بتقنية  المحمي  )الإعداد   Wi-Fi Protected Setup™  زر
المحمي بتقنيل Wi-Fi  لم الموجه أو نقطل الوصول لدمك لتوصيل الكمبيوتر بالشبكل اللاسلكيل.

نترم  امل  لم المنتن
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التثبيا Linksys AE6000
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مصف هذا الفصل إجراءاا تثبيا المحوّل.

التثبيت
لتثبيا المحوّل:

1 ..DVD أدخل القرص المضغوط في محرك الأقراص المضغوطل أو محرك أقراص

في ما متعلّق بنتام Windows 8، انقر فوق Tap to choose what happens to this disc )اضغط . 2
لتختار ما سيحصل لهذا القرص( في الزاومل العلومل اليمنم من الشاشل.

3 ..)Linksys إعداد محوّل( Set up your Linksys Adapter انقر فوق

إذا لم تر هذا الخيار، فقم بالوصول إلم الإ داد  لم القرص المضغوط مباشرم. للقيام بذلك، نفذ 
الخطواا التاليل تبعاً لنتام التشغيل الخاص بك:

Windows 8 نظام التشغيل

)كمبيوتر( 	.   Computer فوق  انقر  ثم  الأساسيل،  الشاشل  )كمبيوتر(  لم   Computer اكتب 
 ندما متهر في قائمل التطبيقاا.

انقر نقراً مزدوجًا فوق محرّك الأقراص المضغوطل أو أقراص الفيدمو الرقميل.	. 

Windows Vista و Windows 7

انتقل إلم ابدأ < الكمبيوتر.أ. 

 .	.DVD انقر نقراً مزدوجاً فوق محرك الأقراص المضغوطل أو محرك أقراص

Windows XP نظام التشغيل

انقر فوق Start )بدء التشغيل( ثم أنقر فوق My Computer )الكمبيوتر(.أ. 

انقر نقراً مزدوجًا فوق محركّ الأقراص المضغوطل أو أقراص الفيدمو الرقميل.	. 

اتبع التعليماا التي تتهر  لم الشاشل لإنهاء إ داد محوّل Linksys اللاسلكي.. 4

ملاحظة
متعرفّ  الإ داد،  تشغيل  بعد  المحوّل.  لتثبيا  فقط  واحدم  مرم  الإ داد  تشغيل  إلم  تحتاج 

الكمبيوتر  لم المحوّل في كل مرم متم توصيله فيها بمنفذ USB في الكمبيوتر.

التثبيا
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Wi-Fi تكومن الشبكل اللاسلكيل: الإ داد المحمي بتقنيل Linksys AE6000

3

لتكومن إ داداا الاتصال اللاسلكي للمحول، ممكنك استخدام:

أو  • لدمك  الموجّه  معتمده   كان  )إذا   )Wi-Fi بتقنيل  المحمي  )الإ داد   Wi-Fi Protected Setup™ 
العبّارم أو نقطل الوصول(

أدام المسا دم لتكومن الشبكل اللاسلكيل للكمبيوتر •

إ داد الشبكل اللاسلكيل المضمّنل في نتام التشغيل •

Wi-Fi الإعداد المحمي بتقنية

:Wi-Fiللاتصال باستخدام الإعداد المحمي بـ

اضغط  لم زر الإ داد المحمي بتقنيل Wi-Fi  لم الموجه اللاسلكي أو العبّارم أو نقطل الاتصال.. 1

خلال دقيقتين، اضغط باستمرار  لم زر الإ داد المحمي بتقنيل Wi-Fi  لم جانب المحول لمدم . 2
أقلها ثلاث ثوان. مومض ضوء LED خلال  مليل الاتصال، ثم مصبح ثابتًا  ندما مكتمل الاتصال.

Wi-Fi Protected Setup زر

أداة المساعدة لتكوين الشبكة اللاسلكية
إذا كان الكمبيوتر مزودّاً بأدام مسا دم لتكومن الشبكل اللاسلكيل مثبتل  ليه، راجع المستند المتعلّق 

بالأدام المسا دم للحصول  لم التعليماا. 

إعداد الشبكة اللاسلكية المضمّنة في نظام 
التشغيل

اتبع التعليماا الواردم في القسم المناسب أدناه لاستخدام أدام المسا دم المضمّنل في نتام التشغيل 
لدمك: 

“نظام التشغيل Windows 7” في الصفحة 3 •

“نتام التشغيل Windows 7” في الصفحل 4 •

“نتام التشغيل Windows Vista” في الصفحل 5 •

“نتام التشغيل Windows XP” في الصفحل 7 •

Windows 8نظام التشغيل

فوق  انقر  ثم  للشاشل،  اليمنم  السفليل  الزاومل  إلم  الماوس  مؤشر  انقل  المحول،  تثبيا  بعد 
جهل  من  الشبكل  قائمل  فتح  متم   . اللاسلكيل  الشبكل  رمز  فوق  انقر  )إ داداا(.   Settings

الشاشل اليمنم متهرم الشبكاا اللاسلكيل المتوفرم وحالل الاتصال الحاليل لدمك. 

تكومن الشبكل اللاسلكيل
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تكومن الشبكل اللاسلكيل: إ داد الشبكل اللاسلكيل المضمّنل في نتام التشغيل Linksys AE6000

اتصال لاسلكي جديد

للاتصال بشبكة لاسلكية مختلفة:

انقل مؤشر الماوس إلم زاومل الشاشل السفليل اليمنم، ثم انقر فوق Settings )إ داداا(. . 1

اللاسلكيل . 2 الشبكاا  متهرم  الشبكل  قائمل  فتح  متم   . اللاسلكيل  الشبكل  رمز  فوق  انقر 
المتوفرم وحالل الاتصال الحاليل لدمك.

 ند مطالبتك، أدخل أي معلوماا إضافيل مطلوبل حول الشبكل )ككلمل السر(.. 3

Windows 7 نظام التشغيل

بعد تثبيا المحوّل، متهر رمز الأدام المسا دم تكوين الشبكة اللاسلكية في  لبل النتام في 
الكمبيوتر. )إذا لم تر هذا الرمز، فانقر فوق سهم إظهار الرموز المخفية  في  لبل النتام(.

 ند مرور مؤشر الماوس فوق الرمز، تتهر معلوماا  ن حالل الاتصال اللاسلكي.

اتصال لاسلكي جديد

للاتصال بشبكة لاسلكية مختلفة:

اللاسلكيل . 1 بالشبكاا  تكوين الشبكة اللاسلكية. تتهر قائمل  المسا دم  الأدام  رمز  انقر فوق 
المتوفرم.

حدد شبكتك ثم انقر فوق اتصال.. 2

إذا لم تكن شبكتك تستخدم حمامل لاسلكيل، فسيتصل الكمبيوتر الآن بالشبكل اللاسلكيل، وبذلك تكون قد أتمما 
العمليل.
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تكومن الشبكل اللاسلكيل: إ داد الشبكل اللاسلكيل المضمّنل في نتام التشغيل Linksys AE6000

أدخل جملل مرور الوصول المحمي بتقنيل WPA/WPA2(  Wi-Fi( أو مفتاح الخصوصيل المضاهيل . 3
للسلكيل )WEP( )تبعاً لنوع الأمان لدمك(، ثم انقر فوق OK )موافق(.

تتهر هذه الشاشل أثناء اتصال المحوّل بالشبكل. لا تقم بإلغاء العمليل، إلا إذا أردا إنهاء الاتصال.

أصبح الكمبيوتر متصلاً الآن بالشبكل اللاسلكيل.

ملاحظة
فوق  ثم  ابدأ،  فوق  انقر  اللاسلكيل،  الشبكل  تكومن  المسا دم  أدام  تعليماا  للاطلاع  لم 

التعليمات والدعم.

Windows Vista نظام التشغيل

بعد تثبيا المحوّل، متهر رمز الأدام المسا دم تكوين الشبكة اللاسلكية في  لبل النتام في 
الكمبيوتر.

 ند مرور مؤشر الماوس فوق الرمز، تتهر معلوماا  ن حالل الاتصال اللاسلكي.

اتصال لاسلكي جديد

للاتصال بشبكة لاسلكية مختلفة:

انقر بزر الماوس الأممن فوق رمز الأدام المسا دم تكوين الشبكة اللاسلكية. . 1

انقر فوق الاتصال بشبكة.. 2
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تكومن الشبكل اللاسلكيل: إ داد الشبكل اللاسلكيل المضمّنل في نتام التشغيل Linksys AE6000

حدد شبكتك ثم انقر فوق اتصال.. 3

إذا كانا شبكتك تستخدم الأمان اللاسلكي، فانتقل إلم الخطوم 5. . 4

إذا كانا شبكتك لا تستخدم الأمان اللاسلكي، فستتهر هذه الشاشل.

للاتصال بالشبكل غير الآمنل، انقر فوق الاتصال على كل حال وانتقل إلم الخطوم 6.أ. 

أدخل جملل مرور الوصول المحمي بتقنيل WPA/WPA2(  Wi-Fi( أو مفتاح الخصوصيل المضاهيل . 5
للسلكيل )WEP( )تبعاً لنوع الأمان لدمك(، ثم انقر فوق اتصال.

تتهر هذه الشاشل أثناء اتصال المحوّل بالشبكل. لا تقم بإلغاء العمليل، إلا إذا رغبا في إنهاء 
التثبيا.
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تكومن الشبكل اللاسلكيل: إ داد الشبكل اللاسلكيل المضمّنل في نتام التشغيل Linksys AE6000

تتهر هذه الشاشل  ندما تتصل بالشبكل.

إذا أردا حفظ الإ داداا، فحدد حفظ هذه الشبكة.. 6

انقر فوق إغلاق.. 7

ربما تتهر الشاشل تعيين موقع الشبكة. تسا د هذه الشاشل في تطبيق الإ داداا الصحيحل 
لنوع الموقع. 

انقر فوق منزل أو عمل أو موقع عام، ثم انقر فوق إغلاق في الشاشل الناتجل.أ. 

ملاحظة
فوق  ثم  ابدأ،  فوق  انقر  اللاسلكيل،  الشبكل  تكومن  المسا دم  أدام  تعليماا  للاطلاع  لم 

التعليمات والدعم.

أصبح الكمبيوتر متصلاً الآن بالشبكل اللاسلكيل.

Windows XP نظام التشغيل

 Windows XP Wireless Zero تكوين  المساعدة  الأداة  رمز  متهر  المحوّل،  تثبيا  بعد 
Configuration في  لبل النتام في الكمبيوتر.

 ند مرور مؤشر الماوس فوق الرمز، تتهر معلوماا  ن حالل الاتصال اللاسلكي.
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تكومن الشبكل اللاسلكيل: إ داد الشبكل اللاسلكيل المضمّنل في نتام التشغيل Linksys AE6000

اتصال لاسلكي جديد

للاتصال بشبكة لاسلكية جديدة:

النتام . 1 في  لبل   Windows XP Wireless Zero Configuration رمز  فوق  الأممن  الماوس  بزر  انقر 
عرض الشبكات اللاسلكية المتوفرة. متهر إطار معرض الشبكاا  انقر فوق  في الكمبيوتر ثم 

اللاسلكيل المتوفرم.

حدد الشبكل التي ترمدها ثم انقر فوق اتصال.. 2

إذا كانا الشبكل تستخدم الأمان اللاسلكي، فانتقل إلم الخطوم 4. وإلا فتابع إلم الخطوم 3.

الآن . 3 الكمبيوتر  متصل  الآمنل.  غير  بالشبكل  المحوّل  لتوصيل  حال  كل  على  الاتصال  فوق  انقر 
بالشبكل اللاسلكيل، وبذلك تكون قد أتمما العمليل.

فأدخل . 4  ،)WEP( للسلكيل  المضاهيل  الخصوصيل  اللاسلكي  الأمان  تستخدم  الشبكل  كانا  إذا 
الشبكل تستخدم  إذا كانا  الشبكة.  وتأكيد مفتاح  الشبكة  مفتاح  الحقلين  مفتاح WEP في 
الأمان اللاسلكي الوصول المحمي بتقنيل WPA/WPA2(  Wi-Fi(، فأدخل جملل المرور في الحقلين 

مفتاح الشبكة وتأكيد مفتاح الشبكة. انقر فوق اتصال.

ملاحظة
لا معتمد Windows XP Wireless Zero Configuration استخدام جملل مرور WEP. أدخل 

مفتاح WEP الدقيق الذي مستخدمه الموجّه اللاسلكي أو نقطل الوصول.

ملاحظة
 ،)KB893357(  Windows XP فتأكد من تثبيا تحدمث ،WPA2 إذا كانا شبكتك تستخدم أمان

.www.microsoft.com المتوفر  لم الموقع

ستتهر الشبكل اللاسلكيل كـ متصلة  ندما مكون الاتصال نشطاً.
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تكومن الشبكل اللاسلكيل: إ داد الشبكل اللاسلكيل المضمّنل في نتام التشغيل Linksys AE6000

ملاحظة
فوق  ثم  ابدأ،  فوق  انقر  اللاسلكيل،  الشبكل  تكومن  المسا دم  أدام  تعليماا  للاطلاع  لم 

التعليمات والدعم.

أصبح الكمبيوتر متصلاً الآن بالشبكل اللاسلكيل.
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استكشاف الأخطاء وإصلاحها Linksys AE6000

10

AE6000

لم يتعرفّ الكمبيوتر الخاص بك على المحوّل.

تأكد من إدخال المحوّل بشكل صحيح في فتحل USB بالكمبيوتر. •

قم بتوصيل المحوّل بمنفذ USB مختلف. •

الشبكة  على  الموجودة  الأخرى  الكمبيوتر  بأجهزة  الاتصال  بك  الخاص  الكمبيوتر  على  يتعذر 
اللاسلكية.

تأكد من أن أجهزم الكمبيوتر قيد التشغيل. •

تأكد من أنه تم تكومن المحوّل باستخدام اسم الشبكل اللاسلكيل نفسه )المعروف أمضاً بمعرفّ  •
مجمو ل الخدماا أو SSID( وإ داداا الأمان اللاسلكي نفسها المستخدمل مع أجهزم الكمبيوتر 

الأخرى  لم الشبكل اللاسلكيل.

ملاحظة
الموقع  ومب  لم  الد م  لم  قسم  فراجع  هنا،  أسئلتك  إلم  التطرق  متم  لم  إذا 

.Linksys.com/support

استكشاف الأخطاء وإصلاحها
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المواصفاا Linksys AE6000

Linksys AE6000
AE6000 رقم الطراز 

802.11ac, 802.11n ، 802.11g ، 802.11b ، 802.11a المعامير 

2.0  USB واجهل التوصيل 

الاتصال/النشاط مؤشراا LED الضوئيل 

1 وحداا داخليل مزدوجل النطاق الموجي وحداا الهوائي 

Wi-Fi الإ داد المحمي بتقنيل الأزرار 

WPA & WPA2  ،WEP الشبكل الشخصيل    ميزاا الحمامل 
Wi-Fi شبكل شركل، الإ داد المحمي بتقنيل WPA & WPA2  

تشفير مصل إلم 128 با بتاا مفتاح الأمان 

 ،Windows Vista  ،Windows XP  متطلباا التشغيل 
 ،Windows Vista 64-bit Edition   

  Windows 8  ،Windows 7 64-bit, Windows 8 أو ،Windows 7   
-64با  

المواصفات البيئية

1,38 بوصل × 0,59 بوصل × 0,32 بوصل ) x 15 x 35  8 مم( الأبعاد 

0,14 أوقيل  )4 جم(  الوزن 

 ،IDA  ،WEEE  ،RoHS  ،UL  ،IC  ،CE  ،FCC  شهادم 
Wi-Fi A/B/G/N/AC  ،C-Tick  

32 إلم 104 درجل فهرنهاما  )0 إلم 40 درجل مئومل(  درجل حرارم التشغيل 
4- إلم 158 درجل فهرنهاما  )20– إلم 70 درجل مئومل(  حرارم التخزمن 

10 إلم %85 نطاق الرطوبل أثناء التخزمن  نطاق رطوبل التشغيل 
5 إلم %90 دون تكاثف دون تكاثف 

يمكن أن تخضع المواصفاا للتغيير من دون إشعار.

المواصفاا
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AE6000 Безжичен двучестотен Mini USB адаптер AC580
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ОбщпрегледнапродуктаLinksysAE6000

1

Благодарим ви за избора на двучестотния безжичен mini USB адаптер
AC580. С използване на най-новата безжична мрежова технология
адаптерът добавя или актуализира настройките за безжично свързване
навашиянастоленилипреносимкомпютър,базираннаWindows.Запо-
добра защита на вашите данни и осигуряване на поверителност можете
даизползватешифрованенаWi-FiProtectedAccess2(WPA2)зазащитана
вашатабезжичнавръзка.

Функции

USBщепсел

БутонWi-FiProtectedSetup

Светодиод

USB накрайник:СвържететозикрайсъссвободенUSBпортнакомпютъра.

Светодиод:Примигва,когатоимабезжичномрежовосвързване.

Бутон Wi-Fi Protected Setup™: Натиснете този бутон и бутона Wi-Fi
ProtectedSetupнарутераилиточкатазадостъп,задасвържетекомпютъра
сикъмбезжичнатамрежа.

Общпрегледнапродукта
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Втазиглаваеописанапроцедуратазаинсталираненаадаптера.

Инсталиране
Заинсталираненаадаптера:

1. ПоставетекомпактдискавCDилиDVDустройството.

2. ЗаWindows8щракнетевърхуЧукнете, за да изберете какво да 
стане с този диск вгорниядесенъгълнаекрана.

3. Щракнете върху Set up your Linksys Adapter (Настройка на
адаптерLinksys).
Аконевиждатетова,отворетесидостъпдонастройкатадиректно
откомпактдиска.Заданаправитетова,изпълнетеследнитестъпки
завашатаконкретнаоперационнасистема:

Windows 8

a. Напишете Компютър в главния екран, след което щракнете
върхуКомпютър,когатосепоявивсписъкаПриложения.

b. ЩракнетедвукратновърхуCDилиDVDустройството.
Windows 7 и Windows Vista

a. Отидетена Старт > Компютър.
b. ЩракнетедвукратновърхуCDилиDVDустройството.

Windows XP

a. НатиснетеСтарт,следтоваМоят компютър.

b. ЩракнетедвукратновърхуCDилиDVDустройството.
4. Следвайтеинструкциитенаекрана,задазавършитеинсталирането

набезжичнияадаптерLinksys.

Забележка
Заинсталираненаадаптераенеобходимодаизпълните
инсталиращатапрограмасамоведнъж.Следкатоизпълните
инсталиращатапрограма,вашияткомпютърразпознаваадаптера
всекипът,когатотойсесвързвасUSBпортанакомпютъра.

Инсталиране
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Задаконфигуриратенастройкитезабезжичнавръзканаадаптера,можете
даизползвате:

• Wi-FiProtectedSetup™(акорутерът,шлюзътилиточкатазадостъпго
поддържат)

• помощната програма за конфигуриране на безжична мрежа във
вашиякомпютър

• вграденатавъввашатаоперационнасистеманастройканабезжична
мрежа.

Защитено инсталиране на Wi-Fi

За да се свържете с помощта на Wi-Fi Protected Setup:

1. НатиснетебутонаWi-FiProtectedSetupнабезжичниясирутер,шлюз
илиточказадостъп.

2. Врамкитенадвеминутинатиснетеизадръжтепонезатрисекунди
бутонаWi-FiProtectedSetupотстранинаадаптера.Светодиодътмига
повременасвързване,следтоваоставадасветипостоянно,когато
връзкатаеустановена.

БутонWi-FiProtectedSetup

Помощна програма за конфигуриране 
на безжична мрежа
Ако на компютъра ви има инсталирана помощна програма за
конфигуриране на безжична мрежа, за указания вижте документацията
къмнея.

Вградена в операционната система 
настройка на безжична мрежа
Следвайте указанията в съответния раздел по-долу, за да използвате
вграденатапомощнапрограманавашатаоперационнасистема.

• „Windows8“настраницастраница3

• „Windows7“настраница4

• „WindowsVista“настраница5

• „WindowsXP“настраница7

Windows 8
Следкатоинсталиратеадаптера,преместетекурсоранамишкатав
долниядесенъгълнаекрана,следкоетощракнетевърхуНастройки.
Щракнетевърхуиконатанабезжичнамрежа  .Отварясеменюто
Мрежавдяснатастрананаекрана,показващодостъпнитебезжични
мрежиимоментнотовисъстояниенасвързаност.

Конфигурациянабезжичнамрежа
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ВграденавоперационнатасистеманастройканабезжичнамрежаLinksysAE6000

Нова безжична връзка

За свързване към друга безжична мрежа:

1. Преместетекурсоранамишкатавдолниядесенъгълнаекрана,след
коетощракнетевърхуНастройки.

2. Щракнетевърхуиконатанабезжичнамрежа  .Отварясеменюто
Мрежа, показващо достъпните безжични мрежи и моментното ви
състояниенасвързаност.

3. Аковибъдепоискано,въведетеевентуалнонужнитедопълнителни
даннизамрежата(напримерпарола).

Windows 7
Слединсталиранетонаадаптеравсистемнатаобластнакомпютъра
се появява икона на помощната програма Wireless Network 
Configuration (Конфигурация на безжична мрежа). (Ако не виждате
иконата, щракнете върху стрелката на Show hidden icons (Покажи
скрититеикони) .

Когато курсорът на мишката се движи над иконата, се появява
информациязасъстояниетонавашатабезжичнавръзка.

Нова безжична връзка

За свързване към друга безжична мрежа:

1. ЩракнетевърхуиконатанапомощнатапрограмаWireless Network 
Configuration(Конфигурациянабезжичнамрежа).Появявасесписък
наналичнитебезжичнимрежи.

2. Изберете вашата мрежа и след това щракнете върху Connect 
(Свързване).

Ако мрежата ви не използва защита на безжичната мрежа,
компютърътсегасесвързвасбезжичнатамрежаистеготови.
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ВграденавоперационнатасистеманастройканабезжичнамрежаLinksysAE6000

3. ВъведетепаролатазаWi-FiProtectedAccess (WPA/WPA2)илиключа
WiredEquivalentPrivacy(WEP)(взависимостоттипазащита),аслед
товащракнетевърхуOK.

Тозиекрансепоявява,докатоадаптерътсесвързвасвашатамрежа.
Неправетеотмяна,освенаконеискатедапрекъснетевръзката.

Сегакомпютърътесвързансвашатабезжичнамрежа.

Забележка
Запомощвъввръзкаспомощнатапрограмазаконфигурация
набезжичнамрежащракнетевърхуStart (Старт)иследтова
върхуHelp and Support(Помощиподдръжка).

Windows Vista
Слединсталиранетонаадаптеравсистемнатаобластнакомпютъра
сепоявяваиконанапомощнатапрограмаWireless Network Configuration
(Конфигурациянабезжичнамрежа).

Когато курсорът на мишката се движи над иконата, се появява
информациязасъстояниетонавашатабезжичнавръзка.

Нова безжична връзка

За свързване към друга безжична мрежа:

1. Щракнете с десния бутон върху иконата на помощната програма
Wireless Network Configuration(Конфигурациянабезжичнамрежа).

2. ЩракнетевърхуConnect to a network (Свързванекъммрежа).
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3. Изберете вашата мрежа и след това щракнете върху Connect 
(Свързване).

4. Аковашатамрежаизползвазащитанабезжичнамрежа,отидетена
стъпка5.

Ако вашата мрежа не използва защита на безжична мрежа, се
появяватозиекран.

a. Задасесвържетесвашатанезащитенабезжичнамрежа,щракнете
върху Connect Anyway (Свържи се въпреки това) и отидете на
стъпка6.

5. ВъведетепаролатазаWi-FiProtectedAccess (WPA/WPA2)илиключа
WiredEquivalentPrivacy(WEP)(взависимостоттипазащита),аслед
товащракнетевърхуConnect (Свързване).

Тозиекрансепоявява,докатоадаптерътсесвързвасвашатамрежа.
Неправетеотмяна,освенаконеискатедапрекъснетеинсталирането.
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Тозиекрансепоявява,когатостесвързанисвашатамрежа.

6. Акоискатедазапаметитенастройкитеси,изберетеSave this network 
(Запишитазимрежа).

7. ЩракнетевърхуClose(Затваряне).

Може да се появи екранът Set Network Location (Избор на
местоположениенамрежата).Тозиекранулесняваприлаганетона
правилнитенастройкизавашиятипместоположение.

a. ЩракнетевърхуHome (Дом), Work (Работа),илиPublic location
(Публичноместоположение)иследтовавърхуClose (Затваряне)
нановопоявилиясеекран.

Забележка
Запомощвъввръзкаспомощнатапрограмазаконфигурация
набезжичнамрежащракнетевърхуStart (Старт)иследтова
върхуHelp and Support (Помощиподдръжка).

Сегакомпютърътесвързансвашатабезжичнамрежа.

Windows XP
Слединсталиранетонаадаптеравсистемнатаобластнакомпютъра
сепоявяваиконатаWindows XP Wireless Zero Configuration Utility 
(Помощнапрограмазанулеваконфигурациянабезжичнамрежаза
WindowsXP).

Когато курсорът на мишката се движи над иконата, се появява
информациязасъстояниетонавашатабезжичнавръзка.
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Нова безжична връзка

За свързване към нова безжична мрежа:

1. Щракнете с десен бутон върху иконата Windows XP Wireless Zero 
Configuration (Помощна програма за нулева конфигурация на
безжичнамрежазаWindowsXP)всистемнатаобластнакомпютъра
иследтовавърхуView Available Wireless Networks (Показванена
достъпните безжични мрежи). В прозорец се показват достъпните
безжичнимрежи.

2. ИзберетежеланатаотвасмрежаиследтоващракнетевърхуConnect 
(Свързване).

Акомрежатаизползвазащитанабезжичнамрежа,отидетенастъпка
4.Впротивенслучайпродължетесъсстъпка3.

3. Щракнете върху Connect Anyway (Свържи се въпреки това), за да
свържетеадаптерасвашатанезащитенамрежа.Компютърътсегасе
свързвасбезжичнатамрежаистеготови.

4. Ако вашата мрежа използва защита на безжична мрежа Wired
Equivalent Privacy (WEP), въведете WEP Key в полетата Network key 
(Ключнамрежата)иConfirm networkkey (Потвърждениенаключана
мрежата). Ако вашата мрежа използва защита на безжична мрежа
Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2), въведете паролата в полетата
Network key (Ключнамрежата)иConfirm network (Потвърждениена
ключанамрежата).ЩракнетевърхуConnect (Свързване).

Забележка
WindowsXPWirelessZeroConfiguration(Нулеваконфигурация
набезжичнамрежазаWindowsXP)неподдържаизползванена
WEPпарола.ВъведететочнияWEPключ,койтосеизползваот
вашиябезжиченрутерилиточказадостъп.

Забележка
АковашатамрежаизползвазащитаWPA2,проверетедалисте
инсталиралиактуализациятаUpdateforWindowsXP(KB893357),
наличнанаадресwww.microsoft.com.
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Вашата безжична мрежа ще се появи като Connected (Свързана),
когатовръзкатаеактивна.

Забележка
Запомощвъввръзкаспомощнатапрограмазаконфигурация
набезжичнамрежащракнетевърхуStart (Старт)иследтова
върхуHelp and Support (Помощиподдръжка).

Сегакомпютърътесвързансвашатабезжичнамрежа.
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AE6000
Вашият компютър не разпознава адаптера.

• Проверете дали адаптерът е поставен правилно в USB слота на
компютъра.

• СвържетеадаптерасдругUSBпорт.

Компютърът не може да комуникира с другите компютри във 
вашата безжична мрежа.

• Проверетедаликомпютритесавключени.

• Проверете дали адаптерът е конфигуриран със същото име на
безжичнамрежа(същотаканареченоSSIDилиServiceSetIdentifier)
и настройки за безжична защита, както на другите компютри във
вашатабезжичнамрежа.

Забележка
Аконенамиратеотговоринавашитевъпроситук,направете
справкавнашияразделзаподдръжкавуебмрежатанаадрес
Linksys.com/support.

Отстраняваненанеизправности
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ТехническиданниLinksysAE6000

Linksys AE6000
Номер на модела AE6000

Стандарти 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Интерфейс USB2.0

Светодиоди Връзка/Активност

Антени 1вътрешнидвучестотни

Бутон ЗащитеноинсталираненаWi-Fi

Функциизазащита WEP,WPAиWPA2лична,
 WPAиWPA2фирмена,Защитено
 инсталираненаWi-Fi

Ключзазащита-битове до128-битовошифроване

ИзискваниякъмОС WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-битовоиздание,
 Windows7илиWindows764-битова,
 Windows8,Windows864-битова

Работна среда
Габаритниразмери 1,38”x0,59”x0,32”(35x15x8мм)

Тегло 0,14oz(4г)

Сертификати FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Работнатемпература от32до104ºF(от0до40ºC)
Температуранасъхранение от-4до158ºF(от–20до70ºC)
Работнавлажност от10до85%безкондензиране
Влажностзасъхранение от5до90%безкондензиране

Спецификациитеподлежатнапроменибезпредизвестие.

Техническиданни
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PřehledvýrobkuLinksysAE6000

1

Děkujeme,žejstesivybralidvoupásmovýbezdrátovýadaptérLinksysMiniUSB
AC580.Adaptérpoužívánejnovějšíbezdrátovoutechnologii,díkykterézíská
vášstolnípočítaččinotebooksesystémemWindowsschopnostbezdrátového
připojení, případně stávající bezdrátovou funkci upgraduje. K  ochraně svých
dataosobníchúdajůmůžetepoužítšifrováníWPA2(Wi-FiProtectedAccess 2),
kterébezdrátovépřipojenízabezpečí.

Funkce

KonektorUSB

TlačítkoWi-FiProtectedSetup

KontrolkaLED

Konektor USB:Sloužík připojeník jakémukolivolnémuportuUSBv počítači.

Kontrolka LED:V případěaktivitybezdrátovésítěbliká.

Tlačítko Wi-Fi Protected Setup™: Chcete-li připojit počítač k  bezdrátové
síti,stisknětetototlačítkoa tlačítkoWi-FiProtectedSetupnasměrovačinebo
přístupovémbodu.

Přehledvýrobku
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InstalaceLinksysAE6000

2

V tétokapitolejepopsánpostupinstalaceadaptéru.

Instalace
Pokudchceteinstalovatadaptér:

1. VložtediskCDdojednotkyCDneboDVD.

2. V  systému Windows  8 klepněte na možnost Tap to choose what 
happens to this disc (Klepnutím vyberte akci pro disk) v  pravém
hornímrohuobrazovky.

3. Klepněte na možnost Set up your Linksys Adapter (Nainstalovat
adaptérLinksys).
Pokudse tatoobrazovka nezobrazí, zpřístupněte instalacina disku CD
přímo.Chcete-litakučinit,proveďtenásledujícíkrokypodlekonkrétního
operačníhosystému:

Windows 8

a. Na hlavní obrazovce vyberte možnost Computer (Počítač) a  pak
klepněte na možnost Computer (Počítač), jakmile se objeví
v seznamuApps (Aplikace).

b. PoklepejtenajednotkuCDneboDVD.
Windows 7 a Windows Vista

a. VybertepoložkuStart > Počítač.
b. PoklepejtenajednotkuCDneboDVD.

Windows XP

a. KlepnětenamožnostStart a paknamožnostMy Computer (Tento 
počítač).

b. PoklepejtenajednotkuCDneboDVD.
4. Postupujtedlepokynůnaobrazovceadokončeteinstalacibezdrátového

adaptéruLinksys.

Poznámka
AdaptérinstalujtepomocíprogramuSetup(Instalace)pouzejednou.
JakmilebylprogramSetup(Instalace)jednouspuštěn,vášpočítač
pakrozpoznáadaptérpokaždé,kdyžjejpřipojítek portuUSB
počítače.

Instalace
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3

Chcete-linakonfigurovatnastaveníbezdrátovéhopřipojeníadaptéru,mátena
výběrtytomožnosti:

• Wi-Fi Protected Setup™ (pokud váš směrovač, brána nebo přístupový
bodfunkcipodporují)

• Konfiguračníutilitabezdrátovésítěvevašempočítači

• Vestavěnénastaveníbezdrátovésítěv operačnímsystému

Wi-Fi Protected Setup

Připojení pomocí funkce Wi-Fi Protected Setup:

1. Stiskněte tlačítko Wi-Fi Protected Setup na bezdrátovém směrovači,
bráněnebopřístupovémbodu.

2. Do dvou minut stiskněte a  na alespoň 3  sekundy podržte tlačítkoWi-
Fi Protected Setup na boku adaptéru. Během připojování bude blikat
kontrolkaLEDa jakmilebudepřipojenínavázáno,začnekontrolkatrvale
svítit.

TlačítkoWi-FiProtectedSetup

Konfigurační utilita bezdrátové sítě
Pokudjevevašempočítačinainstalovánakonfiguračníutilitabezdrátovésítě,
vyhledejtepokynyv dokumentaciutility.

Vestavěné nastavení bezdrátové sítě 
v operačním systému
Chcete-li použít vestavěnou utilitu v  operačním systému, postupujte podle
pokynův příslušnéčástiníže:

• „Windows 8“nastraně3

• „Windows 7“nastraně4

• „WindowsVista“nastraně5

• „Windows XP“nastraně7

Windows 8
Po nainstalování adaptéru přesuňte kurzor myši do pravého dolního
rohuobrazovkya klepnětenamožnostSettings (Nastavení).Klepněte
naikonubezdrátovésítě  .Z pravéstranyobrazovkyseotevřenabídka
Network (Síť), ve které budou zobrazeny dostupné bezdrátové sítě
a aktuálnístavpřipojení.

Konfiguracebezdrátovésítě
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Nové bezdrátové připojení

Chcete-li se připojit k jiné bezdrátové síti:

1. Přesuňtekurzormyšidopravéhodolníhorohuobrazovkya klepnětena
možnostSettings (Nastavení).

2. Klepnětenaikonubezdrátovésítě  .OtevřesenabídkaNetwork(Síť),
ve které budou zobrazeny dostupné bezdrátové sítě a  aktuální stav
připojení.

3. Budete-lik tomuvyzváni,zadejtejakékolidalšípožadovanésíťovéúdaje
(napříkladheslo).

Windows 7
Po instalaci adaptéru se na hlavním panelu systému počítače zobrazí
ikona nástroje pro konfiguraci bezdrátové sítě. (Pokud se tato ikona
nezobrazí,klepnětenašipkuZobrazit skryté ikony nahlavnímpanelu
systému.)

Po přesunutí ukazatele myši na ikonu se zobrazí informace o stavu
bezdrátovéhopřipojení.

Nové bezdrátové připojení

Chcete-li se připojit k jiné bezdrátové síti:

1. Klepnětenaikonunástroje pro konfiguraci bezdrátové sítě.Zobrazíse
seznamdostupnýchbezdrátovýchsítí.

2. ZvoltesíťapotéklepnětenatlačítkoPřipojit.

Pokudnepoužívátezabezpečeníbezdrátovésítě,počítačsek sítipřipojí
a jehotovo.
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3. Zadejte přístupové heslo funkce Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2)
nebo klíč funkce Wired Equivalent Privacy (WEP) (v  závislosti na typu
zvolenéhozabezpečení)aklepnětenatlačítkoOK.

Tato obrazovka se zobrazí, zatímco se adaptér připojuje k  síti. Pokud
nechceteukončitpřipojení,nezavírejteji.

Počítačjenynípřipojenk příslušnébezdrátovésíti.

Poznámka
Nápověduk nástrojiprokonfiguracibezdrátovésítězobrazíte
klepnutímnanabídkuStartapaknamožnostNápověda a 
podpora.

Windows Vista
Po instalaci adaptéru se na hlavním panelu systému počítače zobrazí
ikonanástroje pro konfiguraci bezdrátové sítě.

Po přesunutí ukazatele myši na ikonu se zobrazí informace o stavu
bezdrátovéhopřipojení.

Nové bezdrátové připojení

Chcete-li se připojit k jiné bezdrátové síti:

1. Klepněte pravým tlačítkem myši na ikonu nástroje pro konfiguraci
bezdrátovésítě.

2. KlepnětenapoložkuPřipojit k síti.
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3. ZvoltesíťapotéklepnětenatlačítkoPřipojit.

4. Pokud síť používá zabezpečení bezdrátového připojení, přejděte na
krok 5.

Pokud síť zabezpečení bezdrátového připojení nepoužívá, zobrazí se
tatoobrazovka.

a. Chcete-lipřipojitk nezabezpečenésíti,klepnětenamožnostPřesto 
připojitapřejdětenakrok 6.

5. Zadejte přístupové heslo funkce Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2)
nebo klíč funkce Wired Equivalent Privacy (WEP) (v  závislosti na typu
zvolenéhozabezpečení)aklepnětenatlačítkoOK.

Tato obrazovka se zobrazí, zatímco se adaptér připojuje k  síti. Pokud
nechceteukončitinstalaci,nezavírejteji.
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Tatoobrazovkasezobrazí,kdyžjstepřipojenik síti.

6. Pokudchcetesvánastaveníuložit,vybertemožnostUložit tuto síť.

7. KlepnětenatlačítkoZavřít.

Může se zobrazit obrazovka Nastavit umístění v  síti. Tato obrazovka
pomáhápoužítsprávnánastaveníprodanýtypumístění.

a. Klepněte na možnost Doma, Práce nebo Veřejné místo a pak na
dalšíobrazovcenatlačítkoZavřít.

Poznámka
Nápověduk nástrojiprokonfiguracibezdrátovésítězobrazíte
klepnutímnanabídkuStartapaknamožnostNápověda a 
podpora.

Počítačjenynípřipojenk příslušnébezdrátovésíti.

Windows XP
Po instalaci adaptéru se na hlavním panelu systému zobrazí ikona
nástroje pro automatickou konfiguraci bezdrátových zařízení systému 
Windows XP.

Po přesunutí ukazatele myši na ikonu se zobrazí informace o stavu
bezdrátovéhopřipojení.
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Nové bezdrátové připojení

Chcete-li se připojit k nové bezdrátové síti:

1. Klepnětepravýmtlačítkemmyšina ikonunástroje pro automatickou 
konfiguraci bezdrátových zařízení systému Windows XPnahlavním
panelusystémupočítačeapotéklepnětenapoložkuZobrazit dostupné 
bezdrátové sítě.Zobrazíseoknos dostupnýmibezdrátovýmisítěmi.

2. ZvoltepožadovanousíťapakklepnětenatlačítkoPřipojit.

Pokud síť používá zabezpečení bezdrátového připojení, přejděte na
krok 4.V opačnémpřípaděpokračujtekrokem 3.

3. KlepnutímnatlačítkoPřesto připojitpřipojteadaptérk nezabezpečené
síti.Vášpočítačsepřipojík bezdrátovésítia jehotovo.

4. Pokud síť používá zabezpečení bezdrátového připojení WEP (Wired
EquivalentPrivacy),zadejteklíčWEPdopolíSíťový klíčaPotvrzení síťového
klíče.PokudsíťpoužívázabezpečeníbezdrátovéhopřipojeníWPA/WPA2
(Wi-Fi Protected Access), zadejte přístupové heslo do polí Síťový klíč a
Potvrzení síťovéhoklíče.KlepnětenatlačítkoPřipojit.

Poznámka
Automatickákonfiguracebezdrátovýchzařízenísystému
Windows XPnepodporujepoužitípřístupovéhoheslaWEP.Zadejte
přesnýklíčWEPpoužívanýbezdrátovýmsměrovačemnebo
přístupovýmbodem.

Poznámka
PokudsíťpoužívázabezpečeníWPA2,přesvědčtese,zdajste
nainstalovaliaktualizacisystémuWindows XP(KB893357),kteráje
k dispozicinawebuwww.microsoft.com.
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Pokudjepřipojeníaktivní,zobrazíseprobezdrátovousíťstavPřipojeno.

Poznámka
Nápověduk nástrojiprokonfiguracibezdrátovésítězobrazíte
klepnutímnanabídkuStartapaknamožnostNápověda a 
podpora.

Počítačjenynípřipojenk příslušnébezdrátovésíti.
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AE6000
Počítač nerozpozná adaptér.

• Přesvědčtese,zdajeadaptérřádnězasunutdoportuUSBpočítače.

• ZapojteadaptérdojinéhoportuUSB.

Počítač nemůže komunikovat s jinými počítači v bezdrátové síti.

• Přesvědčtese,zdajsoupočítačezapnuté.

• Přesvědčte se, zda je adaptér nakonfigurován se stejným názvem
bezdrátovésítě(označovanýmtakéSSIDneboidentifikátorsadyslužeb)
astejnýminastavenímizabezpečeníbezdrátovéhopřipojeníjakoostatní
počítačev příslušnébezdrátovésíti.

Poznámka
Pokudzdevašedotazynebylyzodpovězeny,navštivtesekci
podporynawebuLinksys.com/support.

Odstraňovánípotíží
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TechnickéúdajeLinksysAE6000

Linksys AE6000
Číslo modelu AE6000

Standardy 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Rozhraní USB 2.0

KontrolkyLED připojení/aktivita

Antény 1 vnitřní,dvoupásmové

Tlačítko Wi-FiProtectedSetup

Funkcezabezpečení WEP,WPAa WPA2Personal,
 WPAa WPA2Enterprise,Wi-FiProtected
 Setup

Úroveňzabezpečení Až128bitovéšifrování

Požadavkynaoperačnísystém Windows XP,WindowsVista,
 WindowsVista(64bitováedice),
 Windows 7neboWindows 7(64bitováedice),
 Windows 8,Windows 8(64bitové)

Prostředí
Rozměry 35x15x8 mm

Hmotnost 4 g

Certifikace FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Provozníteplota 0až40 ºC
Skladovacíteplota −20až70 ºC
Provoznívlhkost 10až85 %bezkondenzace
Skladovacívlhkost 5až90 %bezkondenzace

Technickéúdajesemohouzměnitbezpředchozíhoupozornění.

Technickéúdaje



Cisco,logospolečnostiCiscoa LinksysjsouochrannéznámkyneboregistrovanéochrannéznámkyspolečnostiCisconebojejíchpobočekveSpojenýchstátecha dalšíchzemích.
SeznamochrannýchznámekspolečnostiCisconajdetenaadresewww.cisco.com/go/trademarks.Všechnyochrannéznámkyuvedenév tomtodokumentujsoumajetkempříslušnýchvlastníků.

© 2013společnostCiscoa jejípobočky.Všechnaprávavyhrazena.

Technickoupodporuověnčenouřadoucenzískáte24 hodindenně,7 dnív týdnunawebulinksys.com/support.



a

Brugervejledning 

AE6000 Trådløs Mini USB-adapter AC580 Dual-Band



i

LinksysAE6000

i

Produktoversigt
Funktioner 1

Installation
Installation 2

Konfiguration af trådløst netværk
Wi-FiProtectedSetup 3

Trådløsthjælpeprogramtilkonfigurationafnetværk 3

Operativsystemetsindbyggedetrådløse
netværkskonfiguration 3

Fejlfinding
AE6000 10

Specifikationer
LinksysAE6000 11

Indhold



1

ProduktoversigtLinksysAE6000

1

Tak fordi du har valgt Linksys dual-band trådløs mini USB-adapter AC580.
Ved hjælp af den seneste trådløse netværksteknologi opgraderer eller gør
adapterendetmuligtfordinWindows-baseredepcatopnåtrådløsforbindelse.
DukankrypteredintrådløseforbindelsemedWi-FiProtectedAccess2(WPA2),
sådinedataogditprivatlivbliverbeskyttet.

Funktioner

USB-stik

Wi-FiProtectedSetup-knap

LED



USB-stik:TilslutdenneendetilenledigUSB-portpådincomputer.

LED:Blinker,nårderertrådløsnetværksaktivitet.

Wi-Fi Protected Setup™-knap:TrykpådenneknapogWi-FiProtectedSetup-
knappenpårouterenelleradgangspunktetforatopretteforbindelsemellem
dincomputerogdettrådløsenetværk.

Produktoversigt
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InstallationLinksysAE6000

2

Dettekapitelbeskriver,hvordanadapterenskalinstalleres.

Installation
Sådaninstallererduadapteren:

1. Indsætcd'eniditdiskdrev.

2. TilWindows8,KlikpåTap to choose what happens to this disc (Tryk 
for at vælge hvad der sker med denne disk)iøverstehøjrehjørnepå
skærmen.

3. KlikpåSet up your Linksys Adapter(SætdinLinksys-adapterop).

Hvisduikkeserdette,skalduåbneSetup-filendirekteviacd'en.Altefter
styresystemskaldugørefølgende:

Windows 8

a. SkrivComputer påhovedskærmbilledet,ogklikpåComputer,når
detvisespåApps-listen.

b. Dobbeltklikpåditdiskdrev.

Windows 7 og Windows Vista

a. GåtilStart > Computer.

b. Dobbeltklikpåditdiskdrev.

Windows XP

a. KlikpåStart,ogklikderefterpåMy Computer (Min computer).

b. Dobbeltklikpåditdiskdrev.

4. Følg instruktionerne på skærmen for at sætte din trådløse Linksys-
adapterop.

Bemærk
DuskalkunkøreSetupéngangforatinstalleredinadapter.Nårdu
harkørtSetup,vildincomputergenkendeadapteren,hvergang
duslutterdentildincomputersUSB-port.

Installation
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Wi-FiProtectedSetupLinksysAE6000

3

Hvisduskalkonfigurereadapterenstrådløseindstillinger,kandubruge:

• Wi-Fi Protected Setup™ (hvis din router, gateway eller adgangspunkt
understøtter det)

• Computerenstrådløsenetværkskonfigurationshjælpeprogram

• Operativsystemetsindbyggedetrådløsenetværkskonfiguration

Wi-Fi Protected Setup

Hvis du vil tilslutte ved hjælp af Wi-Fi Protected Setup:

1. TrykpåWi-FiProtectedSetup-knappenpådentrådløserouter,gateway
elleradgangspunktet.

2. IndenfortominutterskaldutrykkepåWi-FiProtectedSetup-knappen
ogholdedennedeimindsttresekunder.LED-indikatorenblinker,mens
du opretter forbindelse, og den forbliver tændt, når tilslutningen er
gennemført.

Wi-FiProtectedSetup-knap

Trådløst hjælpeprogram til konfiguration 
af netværk
Hvisdincomputerharettrådløsthjælpeprogramtilkonfigurationafnetværk
installeret, kan du finde flere oplysninger i dokumentationen til dette
hjælpeprogram.

Operativsystemets indbyggede trådløse 
netværkskonfiguration
Følginstruktionernetilditstyresystemherunderforatanvendedetindbyggede
hjælpeprogram:

• ”Windows8”påside3

• ”Windows7”påside4

• ”WindowsVista”påside5

• ”WindowsXP”påside7

Windows 8
Nårduharinstalleretadapteren,skalduflyttemusensmarkørtilnederste
højrehjørnepåskærmbilledetogklikkepåSettings(Indstillinger).Klik
på det trådløse netværks-ikon  . Menuen Network (Netværk) åbnes i
højresideafskærmbilledetmedangivelseaf tilgængeligenetværkog
dinaktuelleforbindelsesstatus.

Konfigurationaftrådløstnetværk
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OperativsystemetsindbyggedetrådløsenetværkskonfigurationLinksysAE6000

Ny trådløs forbindelse

Sådan opretter du forbindelse til et andet trådløst netværk:

1. Flytmusensmarkørtilnederstehøjrehjørnepåskærmbilledet,ogklikpå
Settings (Indstillinger).

2. Klikpådettrådløsenetværks-ikon  .MenuenNetwork(Netværk)åbnes
medangivelseaftilgængeligenetværkogdinaktuelleforbindelsesstatus.

3. Hvisdubliverbedtomdet,skalduindtasteyderligerenetværksoplysninger
(f.eks.adgangskode).

Windows 7
Nårduharinstalleretadapteren,vilikonetfortrådløse netværksforbindelser
blivevistidincomputerssystembakke.(Hvisduikkekanseikonet,skal
duklikkepåVis skjulte ikoner-pilen isystembakken.)

Nårduholderdinmusemarkørover ikonet,vilstatusoplysningernefor
dintrådløseforbindelseblivevist.

Ny trådløs forbindelse

Sådan opretter du forbindelse til et andet trådløst netværk:

1. Klik på ikonet for trådløse netværksforbindelser. En liste over
tilgængeligetrådløsenetværkvilblivevist.

2. Vælgditnetværk,ogklikpåOpret forbindelse.

Hvisditnetværkikkeanvendertrådløssikkerhed,tilsluttescomputeren
nutildettrådløsenetværk,ogduerklar.
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OperativsystemetsindbyggedetrådløsenetværkskonfigurationLinksysAE6000

3. Indtast nøglen til Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) eller Wired
EquivalentPrivacy(WEP)(afhængigtafsikkerhedstype),ogklikOK.

Denneskærmvises,mensadapterenopretterforbindelsetilditnetværk.
Duskalkunafbryde,hvisduønskeratafbrydeforbindelsen.

Dincomputerernutilsluttettildittrådløsenetværk.

Bemærk
KlikpåStartogderefterpåHjælp og supportforathjælptil
værktøjettilkonfigurationaftrådløstnetværk.

Windows Vista
Nårduharinstalleretadapteren,vilikonetfortrådløse netværksforbindelser
blivevistidincomputerssystembakke.

Nårduholderdinmusemarkørover ikonet,vilstatusoplysningernefor
dintrådløseforbindelseblivevist.

Ny trådløs forbindelse

Sådan opretter du forbindelse til et andet trådløst netværk:

1. Højreklikpåikonetfortrådløse netværksforbindelser.

2. KlikpåOpret forbindelse til et netværk.
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3. Vælgditnetværk,ogklikpåOpret forbindelse.

4. Hvisditnetværkanvendertrådløssikkerhed,skaldufortsættetiltrin5.

Hvisditnetværkikkeanvendertrådløssikkerhed,vildenneskærmblive
vist.

a. Hvisduønskerattilsluttetiletubeskyttetnetværk,skalduklikkepå
Opretforbindelsealligevelogfortsættetiltrin6.

5. Indtast nøglen til Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) eller Wired
Equivalent Privacy (WEP) (afhængigt af sikkerhedstype), og klik Opret
forbindelse.

Denneskærmvises,mensadapterenopretterforbindelsetilditnetværk.
Duskalkunafbryde,hvisduønskeratafbrydeinstallationen.
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Denneskærmvises,nårduharoprettetforbindelsetilditnetværk.

6. VælgGem dette netværk,hvisduønskeratgemmedineindstillinger.

7. KlikpåLuk.

Skærmen Vælg Netværksplaceringkanblivevist.Denneskærmhjælper
digmedatindstilledinplaceringfornetværketkorrekt.

a. Klik på Hjem, Arbejde eller Offentligt, og klik derefter på Luk på
denfølgendeskærm.

Bemærk
KlikpåStartogderefterpåHjælp og supportforathjælptil
værktøjettilkonfigurationaftrådløstnetværk.

Dincomputerernutilsluttettildittrådløsenetværk.

Windows XP
Når du har installeret adapteren, vil ikonet for Windows XP trådløse 
netværksforbindelserblivevistidincomputerssystembakke.

Nårduholderdinmusemarkørover ikonet,vilstatusoplysningernefor
dintrådløseforbindelseblivevist.
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Ny trådløs forbindelse

Sådan opretter du forbindelse til et andet trådløst netværk:

1. HøjreklikpåikonetWindows XP trådløse netværksforbindelser idin
computerssystembakke,ogklikderefterpåSe tilgængelige trådløse 
netværk.Detilgængeligetrådløsenetværkblivervistietvindue.

2. Vælgdetnetværk,duønsker,ogklikpåOpret forbindelse.

Hvisditnetværkanvendertrådløssikkerhed,skaldufortsættetiltrin4.
Ellersskaldufortsættetiltrin3.

3. Klik på Opret forbindelse alligevel for at tilslutte adapteren til dit
ubeskyttedenetværk.Dincomputertilsluttesnutildettrådløsenetværk,
ogduerklar.

4. HvisditnetværkerbeskyttetafWiredEquivalentPrivacy(WEP),skaldu
indtasteWEP-nøglenifelterneNetværksnøgleogBekræft netværksnøgle.
Hvis dit netværk er beskyttet af Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2),
skal du indtaste adgangskoden i felterne Netværksnøgle og Bekræft 
netværksnøgle.KlikpåOpret forbindelse.

Bemærk
TrådløsenetværksforbindelseriWindowsXPunderstøtterikkebrug
afadgangskodetilWEP.Indtastdennøgle,somdintrådløserouter
elleraccesspointanvender.

Bemærk
HvisditnetværkerbeskyttetafWPA2,skaldusørgeforathave
installeretopdatering(KB893357)tilWindowsXP.Dufinder
opdateringenpåwww.microsoft.com.



9

OperativsystemetsindbyggedetrådløsenetværkskonfigurationLinksysAE6000

Dit trådløse netværk vil blive vist som Tilsluttet, når din forbindelse er
aktiv.

Bemærk
KlikpåStartogderefterpåHjælp og supportforathjælptil
værktøjettilkonfigurationaftrådløstnetværk.

Dincomputerernutilsluttettildittrådløsenetværk.
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AE6000
Din computer genkender ikke adapteren.

• Sørgfor,atadapterenertilsluttetkorrekttildincomputersUSB-port.

• TilslutadapterentilenandenUSB-port.

Din computer kan ikke kommunikere med de andre computere på dit 
trådløse netværk.

• Sørgfor,atcomputerneertændt.

• Sørg for, at adapteren er konfigureret med samme trådløse
netværksnavn (ogsåkaldetSSIDellerServiceSet Identifier)ogsamme
sikkerhedsindstillingersomdeøvrigecomputerepådittrådløsenetværk.

Bemærk
Hvisditspørgsmålikkestårher,kandusevoressupportsektionpå
nettetpåLinksys.com/support.

Fejlfinding
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SpecifikationerLinksysAE6000

Linksys AE6000
Modelnummer AE6000

Standarder 802,11a,802,11b,802,11g,802,11n

Interface USB2.0

LED Forbindelse/Aktivitet

Antenner 1internedual-band

Knap Wi-FiProtectedSetup

Sikkerhedsfunktioner WEP,WPA&WPA2Personlig,
 WPA&WPA2Enterprise,Wi-FiProtectedSetup

Sikkerhedsnøglebit Optil128-bitkryptering

Kravtilstyresystem WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitEdition,
 Windows7ellerWindows764-bit,
 Windows8,Windows864-bit

Miljø
Mål 1,38”x0,59”x0,32”(35x15x8mm)

Vægt 0,14oz(4g)

Certificering FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Betjeningstemperatur 32til104ºF(0til40ºC)
Opbevaringstemperatur -4til158ºF(–20til70ºC)
Betjeningsfugtighed 10til85%Ikke-kondenceret
opbevaringsfugtighed 5til90%Ikke-kondenseret

Specifikationerkanændresudenvarsel.

Specifikationer
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ProduktübersichtLinksysAE6000

1

VielenDank,dassSiesichfürdenLinksysDual-BandWireless-Mini-USB-Adapter
AC580entschiedenhaben.DankderneuestenWireless-Netzwerktechnologie
können Sie Ihren Windows-Computer oder -Laptop mithilfe des Adapters
Wireless-fähig machen oder um zusätzliche Wireless-Funktionen erweitern.
Sie können die branchenübliche Wi-Fi-Protected-Access-2-Verschlüsselung
(WPA2)verwenden,umIhreDatenundIhreWireless-Verbindungzuschützen.

Merkmale

USB-Stecker:

Wi-FiProtectedSetup-Taste

LED

USB plug (USB-Stecker): Verbinden Sie den USB-Stecker mit einem USB-
AnschlussIhresComputers.

LED:DieLEDblinktbeiAktivitätdesWireless-Netzwerks.

Wi-Fi Protected Setup™-Taste:DrückenSiedieseTasteunddieWi-FiProtected
Setup-TasteaufIhremRouteroderAccessPoint,umeineVerbindungzwischen
IhremComputerunddemWireless-Netzwerkherzustellen.

Produktübersicht
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InstallationLinksysAE6000

2

IndiesemKapitelwirddieInstallationIhresLinksys Adaptersbeschrieben.

Installation
InstallierenSiedenAdapter:

1. LegenSiedieCDindasCD-oderDVD-LaufwerkIhresComputersein.

2. KlickenSiebeiWindows8aufTap to choose what happens to this disc 
(ZurAuswahleinerfürdieseDiscauszuführendenAktionhiertippen)in
derrechtenoberenEckedesFensters.

3. Klicken Sie auf Set up your Linksys Adapter (Ihren Linksys Adapter
einrichten).

WennSiedieseOptionnichtsehen,greifenSiedirektaufdieInstallations-
Software auf der CD zu. Führen Sie dazu die für Ihr spezifisches
BetriebssystemnotwendigenSchrittedurch:

Windows 8

a. Geben Sie Computer im Hauptfenster ein, und klicken Sie
anschließend auf Computer, sobald die Option in der Liste Apps 
erscheint.

b. DoppelklickenSieaufIhrCD-oderDVD-Laufwerk.
Windows 7 und Windows Vista

a. RufenSieStart > Computerauf.
b. DoppelklickenSieaufIhrCD-oderDVD-Laufwerk.

Windows XP

a. Klicken Sie auf Start und anschließend auf My Computer (Mein
Computer).

b. DoppelklickenSieaufIhrCD-oderDVD-Laufwerk.
4. FolgenSiedenAnweisungen,umdieEinrichtungIhresLinksysWireless

Adaptersabzuschließen.

Hinweis
SiemüssendieEinrichtungnureinMalausführen,umdenAdapter
zuinstallieren.NachderEinrichtungwirdderAdapterautomatisch
erkannt,wennerüberdenUSB-AnschlussmitdemComputer
verbundenwird.

Installation
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Wi-FiProtectedSetupLinksys AE6000

3

Zum Konfigurieren der Wireless-Verbindungseinstellungen des Adapters
könnenSiefolgendeOptionennutzen:

• Wi-FiProtectedSetup™(wennIhrRouter,GatewayoderAccessPointdies
unterstützt)

• das Konfigurationsdienstprogramm des Wireless-Netzwerks Ihres
Computers

• dieintegrierteWireless-NetzwerkeinrichtungIhresBetriebssystems

Wi-Fi Protected Setup

Eine Verbindung mit der Wi-Fi Protected Setup-Funktion herstellen

1. DrückenSiedieWi-FiProtectedSetup-Tasteauf IhremWireless-Router,
GatewayoderAccessPoint.

2. NunmüssenSieinnerhalbdernächstenzweiMinutendieWi-FiProtected
Setup-TasteaufderSeiteIhresAdaptersfürmindestensdreiSekunden
gedrückthalten.DieLEDblinktwährenddemVerbindungsaufbauund
leuchtet anschließend durchgehend, wenn dieVerbindung hergestellt
wurde.

Wi-FiProtectedSetup-Taste

Konfigurationsdienstprogramm für die 
Wireless-Verbindung
Wenn auf Ihrem Computer ein Konfigurationsdienstprogramm für die
Wireless-Verbindung installiert ist, finden Sie weitere Anweisungen in der
DokumentationdiesesDienstprogramms.

Integrierte Wireless-Netzwerkeinrichtung 
des Betriebssystems
HaltenSiesichandieuntenstehendeAnleitungfürdie integrierteWireless-
NetzwerkeinrichtungIhresjeweiligenBetriebssystems:

• „Windows8“aufSeite3

• „Windows 7“aufSeite4

• „WindowsVista“aufSeite5

• „WindowsXP“aufSeite7

Windows 8
BewegenSie,nachdemSiedenAdapterinstallierthaben,denMauszeiger
indierechteuntereEckedesFensters,undklickenSiedannaufSettings 
(Einstellungen). Klicken Sie auf das Wireless-Netzwerk-Symbol  . Das
Menü Network (Netzwerk) wird von der rechten Seite des Fensters
aus geöffnet, und verfügbare Wireless-Netzwerke sowie der aktuelle
Verbindungsstatuswerdenangezeigt.

KonfigurationdesWireless-Netzwerks
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IntegrierteWireless-NetzwerkeinrichtungdesBetriebssystemsLinksys AE6000

Neue Wireless-Verbindung

So stellen Sie eine Verbindung zu einem anderen Wireless-Netzwerk 
her:

1. BewegenSiedenMauszeigerindierechteuntereEckedesFensters,und
klickenSiedannaufSettings (Einstellungen).

2. Klicken Sie auf das Wireless-Network (Wireless-Netzwerk)-Symbol  .
DasMenüNetwork(Netzwerk)wirdgeöffnet,undverfügbareWireless-
NetzwerkesowiederaktuelleVerbindungsstatuswerdenangezeigt.

3. GebenSiesämtlichezusätzlichenNetzwerkinformationen(wiez. B.das
Passwort)ein,wennSiedazuaufgefordertwerden.

Windows 7
Nach der Installation des Adapters wird das Symbol für das
Konfigurationsdienstprogramm für die Wireless-Verbindung in der
TaskleistedesComputersangezeigt.(WennSiedasSymbolnichtsehen,
klickenSieaufdiesenPfeil inderSystemleiste,umalleausgeblendeten 
Symbole einzublenden.)

Wenn Sie den Mauszeiger auf das Symbol bewegen, werden
StatusinformationenzurWireless-Verbindungangezeigt.

Neue Wireless-Verbindung

So stellen Sie eine Verbindung zu einem anderen Wireless-Netzwerk 
her:

1. KlickenSieaufdasSymbolfürdasKonfigurationsdienstprogramm für 
die Wireless-Verbindung. Daraufhin wird eine Liste aller verfügbaren
Netzwerkeangezeigt.

2. WählenSieIhrNetzwerkaus,undklickenSieanschließendaufConnect
(Verbinden).

Wenn Ihr Netzwerk nicht durch einen Wireless-Sicherheitsschlüssel
gesichert ist, stellt Ihr Computer nun eine Verbindung zum Wireless-
Netzwerkher,undderVorgangistbeendet.
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IntegrierteWireless-NetzwerkeinrichtungdesBetriebssystemsLinksys AE6000

3. GebenSiediePassphrasefürWi-FiProtectedAccess(WPA/WPA2)oder
WiredEquivalentPrivacy(WEP)ein(abhängigvomSicherheitstyp),und
klickenSieaufOK.

DiesesFensterwirdangezeigt,wennderAdaptereineVerbindungzum
Netzwerkherstellt.BrechenSiediesenVorgangnurdannab,wennSie
dieVerbindungbeendenmöchten.

Es besteht nun eine Verbindung zwischen Computer und Wireless-
Netzwerk.

Hinweis
WennSieHilfebeimUmgangmitdem
KonfigurationsdienstprogrammfürdieWireless-Verbindung
benötigen,klickenSieStartunddannHelp and Support(Hilfe
undSupport).

Windows Vista
Nach der Installation des Adapters wird das Symbol für das
Konfigurationsdienstprogramm für die Wireless-Verbindung in der
TaskleistedesComputersangezeigt.

Wenn Sie den Mauszeiger auf das Symbol bewegen, werden
StatusinformationenzurWireless-Verbindungangezeigt.

Neue Wireless-Verbindung

So stellen Sie eine Verbindung zu einem anderen Wireless-Netzwerk 
her:

1. Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Symbol für das 
Konfigurationsdienstprogramm für die Wireless-Verbindung.

2. KlickenSieaufVerbindung zu einem Netzwerk herstellen.
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IntegrierteWireless-NetzwerkeinrichtungdesBetriebssystemsLinksys AE6000

3. WählenSieIhrNetzwerkaus,undklickenSieanschließendaufConnect
(Verbinden).

4. Wenn Ihr Netzwerk über Wireless-Sicherheit verfügt, fahren Sie mit
Schritt 5fort.

Wenn Ihr Netzwerk nicht überWireless-Sicherheit verfügt, wird dieses
Fensterangezeigt.

a. KlickenSieaufConnect Anyway (Trotzdemverbinden)undfahren
Sie mit Schritt  6 fort, um eineVerbindung zu Ihrem ungesicherten
Netzwerkherzustellen.

5. Geben Sie das Kennwort fürWi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) oder
WiredEquivalentPrivacy(WEP)ein(abhängigvomSicherheitstyp),und
klickenSieaufConnect(Verbinden).

DiesesFensterwirdangezeigt,wennderAdaptereineVerbindungzum
Netzwerkherstellt.BrechenSiediesenVorgangnurdannab,wennSie
dieInstallationbeendenmöchten.
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IntegrierteWireless-NetzwerkeinrichtungdesBetriebssystemsLinksys AE6000

Dieses Fenster wird angezeigt, wenn eine Verbindung zum Netzwerk
hergestelltwurde.

6. Wenn Sie Ihre Einstellungen speichern möchten, klicken Sie auf Save 
this network(DiesesNetzwerkspeichern).

7. KlickenSieaufClose(Schließen).
MöglicherweiseöffnetsichdieAnsichtNetzwerkstandort festlegen.Hier
könnenSiediepassendenEinstellungenfürIhrenStandorttypfestlegen.

a. KlickenSieaufHome(Zuhause),Work(Arbeit)oderPublic location
(Öffentlicher Standort) und klicken Sie in der nächsten Ansicht auf
Close(Schließen).

Hinweis
WennSieHilfebeimUmgangmitdem
KonfigurationsdienstprogrammfürdieWireless-Verbindung
benötigen,klickenSieStartunddannHelp and Support(Hilfe
undSupport).

Es besteht nun eine Verbindung zwischen Computer und Wireless-
Netzwerk.

Windows XP
NachderInstallationdesAdapterswirddasSymbol für das Windows XP 
Dienstprogramm für die konfigurationsfreie Wireless-Verbindungin
derTaskleistedesComputersangezeigt.

Wenn Sie den Mauszeiger auf das Symbol bewegen, werden
StatusinformationenzurWireless-Verbindungangezeigt.
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IntegrierteWireless-NetzwerkeinrichtungdesBetriebssystemsLinksys AE6000

Neue Wireless-Verbindung

So stellen Sie eine Verbindung zu einem neuen Wireless-Netzwerk her:

1. KlickenSiemitderrechtenMaustasteaufdasSymbolfürdas Windows XP 
Dienstprogramm für die konfigurationsfreie Wireless-Verbindung
in der Taskleiste, und klicken Sie dann auf View Available Wireless 
Networks (Verfügbare Wireless-Netzwerke anzeigen). Ein Fenster mit
denverfügbarenWireless-Netzwerkenwirdangezeigt.

2. WählenSiedasgewünschteNetzwerkaus,undklickenSieanschließend
aufdieSchaltflächeConnect(Verbinden).

Wenn Ihr Netzwerk über Wireless-Sicherheit verfügt, fahren Sie mit
Schritt 4fort.FahrenSieandernfallsmitSchritt 3fort.

3. Klicken Sie auf Connect Anyway (Trotzdem verbinden), um Ihren
AdaptermitdemungesichertenNetzwerkzuverbinden. IhrComputer
stelltnuneineVerbindungzumWireless-Netzwerkher,undderVorgang
istbeendet.

4. Wenn in Ihrem Netzwerk die Wireless-Sicherheitseinstellung „WEP“
(WiredEquivalentPrivacy)verwendetwird,gebenSiedenWEP-Schlüssel
in die Felder Network Key (Netzwerkschlüssel) und Confirm Network
bestätigen (Netzwerk bestätigen) ein. Wenn in Ihrem Netzwerk die
Wireless-Sicherheitseinstellung„WPA-Personal“ verwendet wird, geben
Sie die Passphrase in die Felder Network Key (Netzwerkschlüssel) und
Confirm networkKey(Netzwerkschlüsselbestätigen)ein.KlickenSieauf
Connect(Verbinden).

Hinweis
DiekonfigurationsfreieWireless-VerbindungunterWindows
XPunterstütztnichtdieVerwendungvonPassphrasen.Geben
Siedengenauen,vonIhremWireless-RouteroderAccessPoint
verwendetenWEP-Schlüsselein.

Hinweis
HINWEIS:VerwendetIhrNetzwerkWPA2-Sicherheitseinstellung,
vergewissernSiesich,dassdieAktualisierungfürWindows XP
(KB893357)installiertist.DieseAktualisierungerhaltenSieunter
www.microsoft.com.
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IntegrierteWireless-NetzwerkeinrichtungdesBetriebssystemsLinksys AE6000

SobalddieVerbindungaktivist,wirddasWireless-NetzwerkalsConnected
(Verbunden)aufgeführt.

Hinweis
WennSieHilfebeimUmgangmitdem
KonfigurationsdienstprogrammfürdieWireless-Verbindung
benötigen,klickenSieStartunddannHelp and Support(Hilfe
undSupport).

Es besteht nun eine Verbindung zwischen Computer und Wireless-
Netzwerk.
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FehlerbehebungLinksys AE6000

9

AE6000
Der Computer erkennt den Adapter nicht.

• Stellen Sie sicher, dass der Adapter ordnungsgemäß an den USB-Port
angeschlossenistist.

• VerbindenSiedenAdaptermiteinemanderenUSB-Port.

Ihr Computer kann nicht mit anderen Computern über das Wireless-Netzwerk 
kommunizieren.

• StellenSiesicher,dassdieComputereingeschaltetsind.

• StellenSieaußerdemsicher,dassderAdapterunterdemgleichenWireless-
Netzwerk-Namen(auchalsSSIDoderServiceSetIdentifierbekannt)und
dengleichenWireless-Sicherheitseinstellungeneingerichtetwurde,die
denenderanderenComputerimNetzwerkentsprechen.

Hinweis
FallsSiehierkeineAntwortenaufIhreFragenerhaltenhaben,
findenSieunterLinksys.com/supportweitereInformationen.

Fehlerbehebung
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SpezifikationenLinksys AE6000

Linksys AE6000
Modellnummer AE6000

Standards 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Schnittstelle USB 2.0

LEDs Verbindung/Verarbeitung

Antennen 1interneDual-Band-Antennen

Taste Wi-FiProtectedSetup

Sicherheitsmerkmale WEP,WPA/WPA2Personal,
 WPA/WPA2Enterprise,Wi-FiProtectedSetup

WEPSchlüssel/Bit Verschlüsselungmitbiszu128 Bit

Anforderungenan
dasBetriebssystem Windows XP,Windows Vista,
 Windows Vista64-Bit-Version,
 Windows 7oderWindows 764-Bit,
 Windows8,Windows8(64-Bit-Version)

Betriebsbedingungen
Abmessungen 1,38” x 0,59” x 0,32”(35 x 15 x 8 mm)

Gewicht 4 g

Zertifizierung FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Betriebstemperatur 0° Cbis40º C
Lagertemperatur –20° Cbis70º C
Betriebsfeuchtigkeit 10 %bis85 %,nichtkondensierend
Lagerfeuchtigkeit 5 %bis90 %,nichtkondensierend

TechnischeÄnderungenvorbehalten.

Spezifikationen
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Οδηγός χρήσης 

AE6000 Ασύρματος προσαρμογέας Mini USB AC580 Dual Band
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ΕπισκόπησηπροϊόντοςLinksysAE6000

1

Ευχαριστούμε που επιλέξατε τον ασύρματο προσαρμογέα Mini USB AC580
DualBandτηςLinksys.Χρησιμοποιώνταςτηντελευταίατεχνολογίαασύρματης
δικτύωσης, ο προσαρμογέας προσθέτει ή αναβαθμίζει την ασύρματη
συνδεσιμότητα στον επιτραπέζιο ή φορητό υπολογιστή σας με Windows.
Για την προστασία των δεδομένων και του απορρήτου σας, μπορείτε να
χρησιμοποιήσετε κρυπτογράφηση Wi-Fi Protected Access 2 (WPA2) για να
προστατεύσετετηνασύρματησύνδεσήσας.

Χαρακτηριστικά

ΒύσμαUSB

ΚουμπίWi-FiProtectedSetup

ΦωτεινήένδειξηLED

Βύσμα USB: Συνδέστε αυτό το άκρο σε οποιαδήποτε διαθέσιμη θύρα USB
στονυπολογιστήσας.

Φωτεινή ένδειξη LED:Αναβοσβήνειότανυπάρχειδραστηριότηταασύρματου
δικτύου.

Κουμπί Wi-Fi Protected Setup™:ΠατήστεαυτότοκουμπίκαιτοκουμπίWi-Fi
ProtectedSetupστοδρομολογητήήτοσημείοπρόσβασηςγιανασυνδέσετε
τονυπολογιστήστοασύρματοδίκτυο.

Επισκόπησηπροϊόντος
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ΕγκατάστασηLinksysAE6000

2

Αυτότοκεφάλαιοπεριγράφειτηδιαδικασίαεγκατάστασηςτουπροσαρμογέα.

Εγκατάσταση
Γιαναεγκαταστήσετετονπροσαρμογέα:

1. ΕισαγάγετετοCDστημονάδαCDήDVD.

2. Για Windows 8, επιλέξτε Tap to choose what happens to this disc 
(Πατήστεγιαναεπιλέξτετιθαγίνεταιμεαυτήντησυσκευή)στηνεπάνω
δεξιάγωνίατηςοθόνης.

3. Επιλέξτε Set up your Linksys Adapter(Εγκατάστασητουπροσαρμογέα
Linksys).
Εάν δεν βλέπετε αυτήν την επιλογή, μεταβείτε στην εγκατάσταση
απευθείας από το CD. Για να το κάνετε αυτό, εκτελέστε τα ακόλουθα
βήματαγιατολειτουργικόσύστημαπουδιαθέτετε:

Windows 8

α. Πληκτρολογήστε Computer (Υπολογιστής) στην κύρια οθόνη και,
στη συνέχεια, επιλέξτε Computer (Υπολογιστής) μόλις εμφανιστεί
στηλίσταApps (Εφαρμογές).

β. ΚάντεδιπλόκλικστημονάδαCDήDVD.
Windows 7 και Windows Vista

α. Μεταβείτεστηδιαδρομή Start(Έναρξη)> Computer (Υπολογιστής).
β. ΚάντεδιπλόκλικστημονάδαCDήDVD.

Windows XP

α. Πατήστε Start (Έναρξη) και, στη συνέχεια, επιλέξτε My Computer 
(Ο Υπολογιστήςμου).

β. ΚάντεδιπλόκλικστημονάδαCDήDVD.
4. Ακολουθήστε τις οδηγίες επί της οθόνης για να ολοκληρώσετε την

εγκατάστασητουασύρματουπροσαρμογέαLinksys.

Σημείωση
ΠρέπειναεκτελέσετετοπρόγραμμαSetup(Εγκατάσταση)μόνο
μίαφοράγιατηνεγκατάστασητουπροσαρμογέα.Αφούεκτελέσετε
τοπρόγραμμαSetup(Εγκατάσταση),ουπολογιστήςσαςθα
αναγνωρίζειτονπροσαρμογέακάθεφοράπουθασυνδέεταιστη
θύραUSBτουυπολογιστήσας.

Εγκατάσταση
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Wi-FiProtectedSetupLinksysAE6000

3

Για να διαμορφώσετε τις ρυθμίσεις ασύρματης σύνδεσης του προσαρμογέα,
μπορείτεναχρησιμοποιήσετεταεξής:

• το κουμπί Wi-Fi Protected Setup™ (αν ο δρομολογητής, η πύλη, ή το
σημείοπρόσβασηςτουποστηρίζει)

• το βοηθητικό πρόγραμμα διαμόρφωσης ασύρματου δικτύου του
υπολογιστήσας

• τον ενσωματωμένο οδηγό ρύθμισης ασύρματου δικτύου του
λειτουργικούσαςσυστήματος

Wi-Fi Protected Setup

Για να συνδεθείτε χρησιμοποιώντας το κουμπί Wi-Fi Protected Setup:

1. ΠατήστετοκουμπίWi-FiProtectedSetupστονασύρματοδρομολογητή,
πύληήσημείοπρόσβασης.

2. Εντός δύο λεπτών, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί Wi-Fi Protected
Setupστηνπλευράτουπροσαρμογέαγιατουλάχιστοντρίαδευτερόλεπτα.
Η λυχνία LED αναβοσβήνει κατά τη σύνδεση και παραμένει σταθερά
αναμμένημόλιςησύνδεσηολοκληρωθεί.

ΚουμπίWi-FiProtectedSetup

Βοηθητικό πρόγραμμα διαμόρφωσης 
ασύρματου δικτύου
Αν ένα βοηθητικό πρόγραμμα διαμόρφωσης ασύρματου δικτύου είναι
εγκατεστημένο στον υπολογιστή σας, ανατρέξτε στην τεκμηρίωσή του για
οδηγίεςσχετικάμετηχρήση.

Ενσωματωμένος οδηγός ρύθμισης 
ασύρματου δικτύου λειτουργικού 
συστήματος
Ακολουθήστε τις οδηγίες στην αντίστοιχη ενότητα παρακάτω, για να
χρησιμοποιήσετετοενσωματωμένοβοηθητικόπρόγραμματουλειτουργικού
σαςσυστήματος:

• »Windows8»στησελίδα4

• “Windows7”στησελίδα4

• “WindowsVista”στησελίδα5

• “WindowsXP”στησελίδα8

Ρύθμισηπαραμέτρωνασύρματουδικτύου
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Windows 8
Αφού εγκαταστήσετε τον προσαρμογέα, μετακινήστε το δείκτη
του ποντικιού στην κάτω δεξιά γωνία της οθόνης και, στη συνέχεια,
πατήστε Settings (Ρυθμίσεις). Κάντε κλικ στο εικονίδιο ασύρματου
δικτύου  . Στη δεξιά πλευρά της οθόνης ανοίγει το μενού Network
(Δίκτυο) με όλα τα διαθέσιμα ασύρματα δίκτυα. Στο μενού αυτό
εμφανίζεταικαιητρέχουσακατάστασησύνδεσης.

Νέα ασύρματη σύνδεση

Για να συνδεθείτε σε ένα διαφορετικό ασύρματο δίκτυο:

1. Μετακινήστετοδείκτητουποντικιούστηνκάτωδεξιάγωνίατηςοθόνης
και,στησυνέχεια,πατήστεSettings(Ρυθμίσεις).

2. Κάντε κλικ στο εικονίδιο ασύρματου δικτύου  . Το μενού Network
(Δίκτυο)ανοίγειμεόλαταδιαθέσιμαασύρματαδίκτυα.Στομενούαυτό
εμφανίζεταικαιητρέχουσακατάστασησύνδεσης.

3. Αν σας ζητηθεί, πληκτρολογήστε τυχόν πρόσθετες υποχρεωτικές
πληροφορίεςδικτύου,όπωςκωδικόςπρόσβασης.

Windows 7
Μετά την εγκατάσταση του προσαρμογέα, εμφανίζεται το εικονίδιο
βοηθητικού προγράμματος Wireless Network Configuration (Ρύθμιση
παραμέτρων ασύρματου δικτύου) στην περιοχή ειδοποιήσεων του
υπολογιστή σας. (Εάν δεν βλέπετε το εικονίδιο, κάντε κλικ στο βέλος

Show hidden icons (Εμφάνιση κρυφών εικονιδίων)  στην περιοχή
ειδοποιήσεων.)

Ότανοδείκτηςτουποντικιούκαταδεικνύειτοεικονίδιο,εμφανίζονταιοι
πληροφορίεςκατάστασηςτηςασύρματηςσύνδεσης.

Νέα ασύρματη σύνδεση

Για να συνδεθείτε σε ένα διαφορετικό ασύρματο δίκτυο:

1. ΚάντεκλικστοεικονίδιοβοηθητικούπρογράμματοςWireless Network 
Configuration(Ρύθμισηπαραμέτρωνασύρματουδικτύου).Εμφανίζεται
μιαλίσταμεταδιαθέσιμαασύρματαδίκτυα.
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2. ΕπιλέξτετοδίκτυόσαςκαιπατήστεConnect(Σύνδεση).

Αντοδίκτυόσαςδενχρησιμοποιείασύρματηασφάλεια,ουπολογιστής
σαςσυνδέεταιστοασύρματοδίκτυοκαιηδιαδικασίαολοκληρώνεται.

3. ΠληκτρολογήστετηφράσηπρόσβασηςγιαWi-FiProtectedAccess(WPA/
WPA2)ήτοκλειδίWiredEquivalentPrivacy(WEP)(ανάλογαμετοντύπο
ασφαλείας)καιπατήστεOK.

Αυτή η οθόνη εμφανίζεται κατά τη σύνδεση του προσαρμογέα στο
δίκτυο.Μηνακυρώσετετηδιαδικασία,εκτόςκαιανθέλετενατερματίσετε
τησύνδεση.

Ουπολογιστήςσαςείναιτώρασυνδεδεμένοςστοασύρματοδίκτυόσας.

Σημείωση
ΓιαβοήθειασχετικάμετοβοηθητικόπρόγραμμαWirelessNetwork
Configuration(Ρύθμισηπαραμέτρωνασύρματουδικτύου),πατήστε
Start(Έναρξη)και,στησυνέχεια,Help and Support(Βοήθειακαι
Υποστήριξη).

Windows Vista
Μετά την εγκατάσταση του προσαρμογέα, εμφανίζεται το εικονίδιο
βοηθητικού προγράμματος Wireless Network Configuration (Ρύθμιση
παραμέτρων ασύρματου δικτύου) στην περιοχή ειδοποιήσεων του
υπολογιστήσας.
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Ότανοδείκτηςτουποντικιούκαταδεικνύειτοεικονίδιο,εμφανίζονταιοι
πληροφορίεςκατάστασηςτηςασύρματηςσύνδεσης.

Νέα ασύρματη σύνδεση

Για να συνδεθείτε σε ένα διαφορετικό ασύρματο δίκτυο:

1. Κάντε δεξί κλικ στο εικονίδιο βοηθητικού προγράμματος Wireless 
Network Configuration(Ρύθμισηπαραμέτρωνασύρματουδικτύου).

2. ΠατήστεConnect to a network(Σύνδεσησεδίκτυο).

3. ΕπιλέξτετοδίκτυόσαςκαιπατήστεConnect(Σύνδεση).

4. Εάν το δίκτυό σας χρησιμοποιεί ασύρματη ασφάλεια, μεταβείτε στο
Βήμα5.

Εάν το δίκτυό σας δεν χρησιμοποιεί ασύρματη ασφάλεια, εμφανίζεται
αυτήηοθόνη.

α. Για να συνδεθείτε στο μη ασφαλές δίκτυό σας, πατήστε Connect 
Anyway(Σύνδεσηπαρόλααυτά)καιμεταβείτεστοΒήμα6.
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5. ΠληκτρολογήστετηφράσηπρόσβασηςγιαWi-FiProtectedAccess(WPA/
WPA2)ήτοκλειδίWiredEquivalentPrivacy(WEP)(ανάλογαμετοντύπο
ασφαλείας)καιπατήστεConnect(Σύνδεση).

Αυτή η οθόνη εμφανίζεται κατά τη σύνδεση του προσαρμογέα στο
δίκτυο.Μηνακυρώσετετηδιαδικασία,εκτόςκαιανθέλετενατερματίσετε
τηνεγκατάσταση.

Αυτήηοθόνηεμφανίζεταιότανέχετεσυνδεθείστοδίκτυόσας.

6. Εάν θέλετε να αποθηκεύσετε τις ρυθμίσεις σας, επιλέξτε Save this 
network(Αποθήκευσηαυτούτουδικτύου).

7. ΠατήστεClose(Κλείσιμο).

ΕνδέχεταιναεμφανιστείηοθόνηSetNetwork Location (Ορισμόςθέσης
δικτύου).Αυτήηοθόνησάςβοηθάναεφαρμόσετετιςσωστέςρυθμίσεις
γιατοδικόσαςτύποθέσης.
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α. ΠατήστεHome(Οικία),Work(Εργασία)ήPublic location(Δημόσια
θέση)καικάντεκλικστηνεπιλογήClose(Κλείσιμο)στηνοθόνηπου
προκύπτει.

Σημείωση
ΓιαβοήθειασχετικάμετοβοηθητικόπρόγραμμαWirelessNetwork
Configuration(Ρύθμισηπαραμέτρωνασύρματουδικτύου),πατήστε
Start(Έναρξη)και,στησυνέχεια,Help and Support(Βοήθειακαι
Υποστήριξη).

Ουπολογιστήςσαςείναιτώρασυνδεδεμένοςστοασύρματοδίκτυόσας.

Windows XP
Μετά την εγκατάσταση του προσαρμογέα, εμφανίζεται το εικονίδιο
Wireless Zero Configuration Utility (Βοηθητικό πρόγραμμα αρχικής
ρύθμισηςπαραμέτρωνασύρματηςεπικοινωνίας)γιαWindowsXPστην
περιοχήειδοποιήσεωντουυπολογιστήσας.

Ότανοδείκτηςτουποντικιούκαταδεικνύειτοεικονίδιο,εμφανίζονταιοι
πληροφορίεςκατάστασηςτηςασύρματηςσύνδεσης.

Νέα ασύρματη σύνδεση

Για να συνδεθείτε σε ένα νέο ασύρματο δίκτυο:

1. Κάντε δεξί κλικ στο εικονίδιο Wireless Zero Configuration (Αρχική
ρύθμιση παραμέτρων ασύρματης επικοινωνίας) για Windows XP στην
περιοχήειδοποιήσεωντουυπολογιστήσαςκαιπατήστεView Available 
Wireless Networks (Προβολή διαθέσιμων ασύρματων δικτύων). Ένα
παράθυροεμφανίζειταδιαθέσιμαασύρματαδίκτυα.

2. ΕπιλέξτετοδίκτυοπουθέλετεκαιπατήστεConnect(Σύνδεση).

Εάν το δίκτυό σας χρησιμοποιεί ασύρματη ασφάλεια, μεταβείτε στο
Βήμα4.Διαφορετικά,συνεχίστεστοΒήμα3.

3. Πατήστε Connect Anyway (Σύνδεση παρόλα αυτά) για τη σύνδεση
του προσαρμογέα στο δικό σας μη ασφαλές δίκτυο. Ο υπολογιστής
σας είναι τώρα συνδεδεμένος στο ασύρματο δίκτυο και η διαδικασία
ολοκληρώνεται.
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4. Εάν το δίκτυό σας χρησιμοποιεί ασύρματη ασφάλειαWired Equivalent
Privacy (WEP), πληκτρολογήστε το κλειδί WEP στα πεδία Network key
(Κλειδίδικτύου)καιConfirm networkkey(Επιβεβαίωσηκλειδιούδικτύου).
Εάν το δίκτυό σας χρησιμοποιεί ασύρματη ασφάλεια Wi-Fi Protected
Access(WPA/WPA2),πληκτρολογήστετηφράσηπρόσβασηςσταπεδία
Network key (Κλειδί δικτύου) και Confirm network key (Επιβεβαίωση
κλειδιούδικτύου).ΠατήστεConnect(Σύνδεση).

Σημείωση
ΤοβοηθητικόπρόγραμμαWirelessZeroConfiguration(Αρχική
ρύθμισηπαραμέτρωνασύρματηςεπικοινωνίας)γιαWindows
XPδενυποστηρίζειτηχρήσημιαςφράσηςπρόσβασηςWEP.
ΠληκτρολογήστετοκλειδίWEPακριβώςόπωςχρησιμοποιείταιαπό
τονασύρματοδρομολογητήήτοασύρματοσημείοπρόσβασης.

Σημείωση
ΕάντοδίκτυόσαςχρησιμοποιείασφάλειαWPA2,βεβαιωθείτεότι
έχετεεγκαταστήσειτηνενημέρωσηγιαταWindowsXP(KB893357),
πουδιατίθεταιστηδιεύθυνσηwww.microsoft.com.

ΤοασύρματοδίκτυοθαεμφανίζεταιωςConnected(Συνδεδεμένο),όταν
ησύνδεσήσαςείναιενεργή.

Σημείωση
ΓιαβοήθειασχετικάμετοβοηθητικόπρόγραμμαWirelessNetwork
Configuration(Ρύθμισηπαραμέτρωνασύρματουδικτύου),πατήστε
Start(Έναρξη)και,στησυνέχεια,Help and Support(Βοήθειακαι
Υποστήριξη).

Ουπολογιστήςσαςείναιτώρασυνδεδεμένοςστοασύρματοδίκτυόσας.
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AE6000
Ο υπολογιστής σας δεν αναγνωρίζει τον προσαρμογέα.

• ΒεβαιωθείτεότιοπροσαρμογέαςέχειτοποθετηθείσωστάστηθύραUSB
τουυπολογιστήσας.

• ΣυνδέστετονπροσαρμογέασεμιαδιαφορετικήθύραUSB.

Ο υπολογιστής σας δεν μπορεί να επικοινωνήσει με άλλους υπολογιστές στο 
ασύρματο δίκτυό σας.

• Βεβαιωθείτεότιοιυπολογιστέςείναιενεργοποιημένοι.

• Βεβαιωθείτεότιοπροσαρμογέαςείναιδιαμορφωμένοςμετοίδιοόνομα
ασύρματου δικτύου (καλείται επίσης SSID ή Αναγνωριστικό συνόλου
υπηρεσιών)καιότιοιρυθμίσειςασύρματηςασφάλειαςείναιίδιεςμετων
άλλωνυπολογιστώνστοασύρματοδίκτυόσας.

Σημείωση
Εάνδενβρίσκετεαπάντησηστιςερωτήσειςσαςεδώ,
ανατρέξτεστηνενότηταυποστήριξηςστοwebστηδιεύθυνση
Linksys.com/support.

Αντιμετώπισηπροβλημάτων
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Linksys AE6000
Αριθμός μοντέλου AE6000

Πρότυπα 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Διεπαφή USB2.0

ΦωτεινέςενδείξειςLED Σύνδεση/δραστηριότητα

Κεραίες 1εσωτερικέςδιπλήςζώνηςσυχνοτήτων

Κουμπί Wi-FiProtectedSetup

Χαρακτηριστικάασφαλείας WEP,WPA&WPA2Personal,
 WPA&WPA2Enterprise,Wi-FiProtected
 Setup

Bitκλειδιούασφαλείας Κρυπτογράφησηέωςκαι128bit

Απαιτήσειςλειτουργικού
συστήματος WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitEdition,
 Windows7ήWindows764-bit,
 Windows8,Windows864bit

Χαρακτηριστικά περιβάλλοντος λειτουργίας
Διαστάσεις 35x15x8mm(1,38”x0,59”x0,32”)

Βάρος 4g(0,14oz)

Πιστοποίηση FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Θερμοκρασίαλειτουργίας 0έως40°C(32έως104°F)
Θερμοκρασίααποθήκευσης –20έως70°C(-4έως158°F)
Υγρασίαλειτουργίας 10έως85%Χωρίςσυμπύκνωση
Υγρασίααποθήκευσης 5έως90%Χωρίςσυμπύκνωση

Οιπροδιαγραφέςενδέχεταινααλλάξουνχωρίςπροειδοποίηση.

Προδιαγραφές
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ProductOverviewLinksysAE6000

1

ThankyouforchoosingtheLinksysdual-bandwirelessminiUSBAC580adapter.
Usingthelatestwirelessnetworkingtechnology,theadapteraddsorupgrades
wirelessconnectivityonyourWindows-baseddesktoporlaptopcomputer.To
helpprotectyourdataandprivacy,youcanconfigureyourhomenetworkand
thisadaptertouseWi-FiProtectedAccess2(WPA2)encryption.

Features

USBplug

Wi-FiProtectedSetupbutton

LED

USB plug: ConnectthisendtoanyavailableUSBportonyourcomputer.

LED:Flasheswhenthereiswirelessnetworkactivity.

Wi-Fi Protected Setup button:PressthisbuttonandtheWi-FiProtectedSetup
buttononyourrouteroraccesspointtoconnectyourcomputertothewireless
network.

ProductOverview



2
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2

Thischapterdescribestheprocedureforinstallingtheadapter.

Installation
Toinstalltheadapter:

1. InserttheCDintoyourCDorDVDdrive.

2. ForWindows8,clickTap to choose what happens to this disc inthe
upper-rightcornerofthescreen.

3. ClickSet up your Linksys Adapter.

If you do not see a pop-up menu for the CD, access Setup on the CD
directly.ToaccesstheCD,performthefollowingstepsforyouroperating
system:

Windows 8

a. Type Computer at the main screen, then click Computer when it
appearsintheApps list.

b. Double-clickyourCDorDVDdrive.

Windows 7 and Windows Vista

a. ClickStart,thenclickComputer.

b. Double-clickyourCDorDVDdrive.

Windows XP

a. ClickStart,thenclickMy Computer.

b. Double-clickyourCDorDVDdrive.

4. Follow the on-screen instructions to finish setting up your Linksys
wirelessadapter.

Note
YouneedtorunSetuponlyoncetoinstallyouradapter.Afteryou
runSetup,yourcomputerrecognizestheadaptereachtimeitis
connectedtoyourcomputer’sUSBport.

Installation



3
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3

Toconfiguretheadapter’swirelessconnectionsettings,youcanuse:

• Wi-FiProtectedSetup™(ifyourrouter,gateway,oraccesspoint
supports it)

• Yourcomputer’swirelessnetworkconfigurationutility

• Youroperatingsystem’sbuilt-inwirelessnetworksetup

Wi-Fi Protected Setup

To connect using Wi-Fi Protected Setup:

1. PresstheWi-Fi Protected Setupbuttononyourwirelessrouter,gateway,
oraccesspoint.

2. Withintwominutes,pressandholdtheWi-Fi Protected Setupbutton
onthesideofyouradapter forat least threeseconds.TheLEDflashes
whileconnecting,thenstayssolidwhentheconnectioniscomplete.

Wi-FiProtectedSetupbutton

Wireless network configuration utility
Ifyourcomputerhasawirelessnetworkconfigurationutilityinstalled,referto
thatutility’sdocumentationforinstructions.

Operating system’s built-in wireless 
network setup
Followtheinstructionsintheappropriatesectionbelowtouseyouroperating
system’sbuilt-inutility:

• “Windows8”onpage3

• “Windows7”onpage4

• “WindowsVista”onpage5

• “WindowsXP”onpage7

Windows 8
After you have installed the adapter, move your mouse pointer to the
lower-rightcornerofthescreen,thenclickSettings.Clickthewireless
network icon  .The Network menu opens from the right side of the
screen, showing you available wireless networks and your current
connectionstatus.

WirelessNetworkConfiguration
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New Wireless Connection

To connect to a different wireless network:

1. Moveyourmousepointertothelower-rightcornerofthescreen,then
clickSettings.

2. Clickthewirelessnetwork icon  .TheNetwork menuopens,showing
youavailablewirelessnetworksandyourcurrentconnectionstatus.

3. Ifprompted,enteranyadditionalrequirednetworkinformation(suchas
password).

Windows 7
Afteryouhaveinstalledtheadapter,theWireless Network Configuration
utilityiconappearsonyourcomputer’ssystemtray.(Ifyoudonotseethe
icon,clicktheShow hidden iconsarrow inthesystemtray.)

Whenyourmousepointerhoversovertheicon,thestatusinformationof
yourwirelessconnectionappears.

New Wireless Connection

To connect to a different wireless network:

1. ClicktheWireless Network Configurationutilityicon.Alistofavailable
wirelessnetworksappears.

2. Selectyournetwork,andthenclickConnect.

If your network does not use wireless security, your computer now
connectstothewirelessnetwork,andyouaredone.
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3. EntertheWi-FiProtectedAccess(WPA/WPA2)passphraseortheWired
EquivalentPrivacy(WEP)key(dependingonyourtypeofsecurity),then
clickOK.

Thisscreenappearswhiletheadapterconnectstoyournetwork.Donot
cancel,unlessyouwanttoendtheconnection.

Yourcomputerisnowconnectedtoyourwirelessnetwork.

Note
ForhelpwiththeWirelessNetworkConfigurationutility,clickStart,
thenclickHelp and Support.

Windows Vista
Afteryouhaveinstalledtheadapter,theWireless Network Configuration
utilityiconappearsonyourcomputer’ssystemtray.

Whenyourmousepointerhoversovertheicon,thestatusinformationof
yourwirelessconnectionappears.

New Wireless Connection

To connect to a different wireless network:

1. Right-clicktheWireless Network Configurationutilityicon.

2. ClickConnect to a network.
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3. Selectyournetwork,thenclickConnect.

4. Ifyournetworkuseswirelesssecurity,gotoStep5.

Ifyournetworkdoesnotusewirelesssecurity,thisscreenappears.Click
Connect AnywayandgotoStep6.

5. EntertheWi-FiProtectedAccess(WPA/WPA2)passphraseortheWired
EquivalentPrivacy(WEP)key(dependingonyourtypeofsecurity),then
clickConnect.

Thisscreenappearswhiletheadapterconnectstoyournetwork.Donot
cancel,unlessyouwanttoendtheinstallation.
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Thisscreenappearswhenyouareconnectedtoyournetwork.

6. Ifyouwanttosaveyoursettings,selectSave this network.

7. ClickClose.

TheSetNetwork Locationscreenmayappear.Thisscreenhelpsapplythe
correctsettingsforyourtypeoflocation.

a. Click Home, Work, or Public location, then click Close on the
resultingscreen.

Note
ForhelpwiththeWirelessNetworkConfigurationutility,clickStart,
thenclickHelp and Support.

Yourcomputerisnowconnectedtoyourwirelessnetwork.

Windows XP
After you have installed the adapter, the Windows XP Wireless Zero 
Configuration Utilityiconappearsonyourcomputer’ssystemtray.

Whenyourmousepointerhoversovertheicon,thestatusinformationof
yourwirelessconnectionappears.
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New Wireless Connection

To connect to a new wireless network:

1. Right-clicktheWindows XP Wireless Zero Configuration iconinyour
computer’ssystemtray,thenclickView Available Wireless Networks.A
windowdisplaystheavailablewirelessnetworks.

2. Selectthenetworkthatyouwant,thenclickConnect.

Ifthenetworkuseswirelesssecurity,gotoStep4.Otherwise,continue
toStep3.

3. Click Connect Anyway to connect the adapter to your unsecured
network.Yourcomputernowconnectstothewirelessnetwork,andyou
aredone.

4. If your network usesWired Equivalent Privacy (WEP) wireless security,
entertheWEPKeyintheNetwork keyandConfirm networkkeyfields.If
yournetworkusesWi-FiProtectedAccess(WPA/WPA2)wirelesssecurity,
enterthepassphraseintheNetwork keyandConfirm networkkeyfields.
ClickConnect.

Note
WindowsXPWirelessZeroConfigurationdoesnotsupporttheuse
ofaWEPpassphrase.EntertheexactWEPkeyusedbyyourwireless
routeroraccesspoint.

Note
IfyournetworkisusingWPA2security,makesurethatyouhave
installedtheUpdateforWindowsXP(KB893357),availableat
www.microsoft.com.
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Operatingsystem’sbuilt-inwirelessnetworksetupLinksysAE6000

YourwirelessnetworkwillappearasConnectedwhenyourconnection
isactive.

Note
ForhelpwiththeWirelessNetworkConfigurationutility,clickStart,
thenclickHelp and Support.

Yourcomputerisnowconnectedtoyourwirelessnetwork.
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TroubleshootingLinksysAE6000

10

Linksys AE6000
Your computer does not recognize the adapter.

• Makesurethattheadapterisproperlyinsertedintoyourcomputer’sUSB
port.

• ConnecttheadapterintoadifferentUSBport.

Your computer cannot communicate with the other computers on your 
wireless network.

• Makesurethatthecomputersarepoweredon.

• MakesurethattheadapterisconfiguredwiththesameWirelessNetwork
Name(alsocalledtheSSIDorServiceSetIdentifier)andwirelesssecurity
settingsastheothercomputersonyourwirelessnetwork.

Note
Ifyourquestionsarenotaddressedhere,refertooursupport
sectiononthewebatLinksys.com/support.

Troubleshooting
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SpecificationsLinksysAE6000

Linksys AE6000
Model Number AE6000

Standards 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,
 802.11ac

Interface USB2.0

LED Link/Activity

Antennas 1Internaldual-band

Button Wi-FiProtectedSetup

Securityfeatures WEP,WPA&WPA2Personal,
 WPA&WPA2Enterprise,WPS

Securitykeybits Upto128-BitEncryption

OSrequirements WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitEdition,
 Windows7,Windows764-bit,Windows8,
 Windows864-bit

Environmental
Dimensions 1.38”x0.59”x0.32”(35x15x8mm)

Weight 0.14oz(4g)

Certification FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Operatingtemperature 32to104ºF(0to40ºC)
Storagetemperature -4to158ºF(–20to70ºC)
Operatinghumidity 10to85%Noncondensing
Storagehumidity 5to90%Noncondensing

Specificationsaresubjecttochangewithoutnotice.

Specifications
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DescripcióndelproductoLinksysAE6000

1

GraciasporelegirelminiadaptadorUSBinalámbricoAC580dedoblebandade
Linksys.Mediantelatecnologíaderedinalámbricamásreciente,eladaptador
agregaoactualizalaconectividadinalámbricaparaelordenadordeescritorio
oportátilconWindows.Paraayudaraprotegersusdatosyprivacidad,puede
utilizar la encriptación de accesoWi-Fi protegido 2 (WPA2) para proteger su
conexióninalámbrica.

Características

ConectorUSB

BotónWi-FiProtectedSetup

Luz

Conector USB:ConecteesteextremoacualquierpuertoUSBdisponibledel
ordenador.

Luz:Parpadeacuandoexisteactividadenlaredinalámbrica.

Botón Wi-Fi Protected Setup™:Pulseestebotónyelbotóndeconfiguración
Wi-Fiprotegidadelrouteropuntodeaccesoparaconectarelordenadorala
redinalámbrica.

Descripcióndelproducto
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InstalaciónLinksysAE6000

2

Este capítulo describe el procedimiento que debe seguir para instalar el
adaptador.

Instalación
Parainstalardeladaptador:

1. IntroduzcaelCDenlaunidaddeCDoDVD.

2. ParaWindows8,hagaclicenTap to choose what happens to this disc 
(Tocarparaverquépasaeneldisco)enlaesquinasuperiorderechade
lapantalla.

3. Hagaclicen Set up your Linksys Adapter(Configuracióndeladaptador
deLinksys).

Sinoveestaopción,accedadirectamentea laconfiguraciónenelCD.
Paraello,sigaestospasosensusistemaoperativoespecífico:

Windows 8

a. Escribaequipo enlapantallaprincipaly,acontinuación,hagaclicen
Computer (Equipo)cuandoaparezcaenlalistaApps (Aplicaciones).

b. HagadobleclicenlaunidaddeCDoDVD.

Windows 7 y Windows Vista

a. VayaaInicio > Equipo.

b. HagadobleclicenlaunidaddeCDoDVD.

Windows XP

a. HagaclicenStart (Inicio)y,acontinuación,hagaclicenMy Computer 
(MiPC).

b. HagadobleclicenlaunidaddeCDoDVD.

4. Siga las instrucciones que aparecen en la pantalla para finalizar la
configuracióndeladaptadorinalámbricodeLinksys.

Nota
Debeejecutarlaconfiguraciónsolounavezparainstalarsu
adaptador.Cuandohayaejecutadolaconfiguración,elordenador
reconoceráeladaptadorcadavezqueloconecteaunpuertoUSB
delmismo.

Instalación
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ConfiguraciónWi-FiprotegidaLinksysAE6000

3

Paraconfigurarlosparámetrosdeconexióninalámbricadeladaptador,puede
utilizar:

• Wi-FiProtectedSetup™(sielrouter,lagatewayoelpuntodeaccesoson
compatibles)

• Lautilidaddeconfiguraciónderedinalámbricadelordenador

• Laconfiguraciónderedinalámbricaintegradadelsistemaoperativo

Configuración Wi-Fi protegida

Para conectar la configuración Wi-Fi protegida:

1. Pulse el botón de configuraciónWi-Fi protegida del punto de acceso,
gatewayorouterinalámbrico.

2. Alcabodedosminutos,pulseelbotóndeconfiguraciónWi-Fiprotegida
dellateraldeladaptadordurantealmenostressegundos.Laluzparpadea
mientras se conecta y después permanece fija cuando se completa la
conexión.

BotónWi-FiProtectedSetup

Utilidad de configuración de red 
inalámbrica
Sielordenadorcuentaconunautilidaddeconfiguraciónderedinalámbrica
instalada,consulteladocumentacióndelautilidadparaobtenerinstrucciones.

Configuración de red inalámbrica 
integrada del sistema operativo
Sigalasinstruccionesdelaseccióncorrespondientequeaparecenmásabajo
parautilizarlautilidadintegradadelsistemaoperativo:

• “Windows8”enlapágina3

• “Windows7”enlapágina4

• “WindowsVista”enlapágina5

• “WindowsXP”enlapágina7

Windows 8
Unavezinstaladoeladaptador,muevaelpunterodelratónalaesquina
inferiorderechade lapantallay,acontinuación,hagaclicenSettings 
(Configuración). Haga clic en el icono de red inalámbrica  . El menú
Network(Red)seabredesdeellateralderechodelapantallaymuestra
las redes inalámbricas disponibles, así como su estado de conexión
actual.

Configuracióndelaredinalámbrica
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Nueva conexión inalámbrica

Para conectarse a una red inalámbrica diferente:

1. Muevaalpunterodelratónalaesquinainferiorderechadelapantallay,
acontinuación,hagaclicenSettings (Configuración).

2. Hagaclicenel iconoderedinalámbrica  .ElmenúNetwork(Red)se
abreymuestralasredesinalámbricasdisponibles,asícomosuestadode
conexiónactual.

3. Si se le solicita, introduzca la información de red adicional requerida
(comolacontraseña).

Windows 7
Después de haber instalado el adaptador, el icono de la utilidad de
configuración de red inalámbricaapareceráenlabandejadelsistemadel
ordenador.(Sinoveelicono,hagaclicenlaflechaparamostrar iconos 
ocultos enlabandejadelsistema).

Cuando el puntero del ratón se sitúe sobre el icono, se mostrará la
informacióndeestadodesuconexióninalámbrica.

Nueva conexión inalámbrica

Para conectarse a una red inalámbrica diferente:

1. Hagacliceneliconodelautilidaddeconfiguración de red inalámbrica.
Apareceráunalistadelasredesinalámbricasdisponibles.

2. SeleccionelaredyhagaclicenConnect(Conectar).

Sisurednoutilizaseguridadinalámbrica,elordenadorseconectaahora
alaredinalámbricayhabráterminado.
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3. IntroduzcalafrasedepasoparaelaccesoWi-Fiprotegido(WPA/WPA2)
o bien la clave de la seguridad inalámbrica de privacidad equivalente
(WEP)(enfuncióndesutipodeseguridad)y,acontinuación,hagaclic
enOK(Aceptar).

Aparecerá esta pantalla mientras el adaptador se conecta a la red. No
canceleamenosquedeseefinalizarlaconexión.

Elordenadorestáahoraconectadoalaredinalámbrica.

Nota
Paraobtenerayudaconlautilidaddeconfiguracióndered
inalámbrica,hagaclicenInicio y,acontinuación,hagaclicen
Ayuda y soporte técnico.

Windows Vista
Después de haber instalado el adaptador, el icono de la utilidad de
configuración de red inalámbricaapareceráenlabandejadelsistemadel
ordenador.

Cuando el puntero del ratón se sitúe sobre el icono, se mostrará la
informacióndeestadodesuconexióninalámbrica.

Nueva conexión inalámbrica

Para conectarse a una red inalámbrica diferente:

1. Hagaclicconelbotónderechodel ratónenel iconode lautilidadde
configuración de red inalámbrica.

2. HagaclicenConnect to a network(Conectarseaunared).
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3. Seleccionelared,y,acontinuación,hagaclicenConnect(Conectar).

4. Sisuredutilizaseguridadinalámbrica,vayaalpaso5.

Sisurednoutilizaseguridadinalámbrica,apareceráestapantalla.

a. Paraconectarseaunarednosegura,hagaclicenConnect Anyway
(Conectarsedetodasformas)yvayaalpaso6.

5. IntroduzcalafrasedepasoparaelaccesoWi-Fiprotegido(WPA/WPA2)
o bien la clave de la seguridad inalámbrica de privacidad equivalente
(WEP)(enfuncióndesutipodeseguridad)y,acontinuación,hagaclic
enConnect (Conectar).

Aparecerá esta pantalla mientras el adaptador se conecta a la red. No
canceleamenosquedeseefinalizarlainstalación.
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Apareceráestapantallacuandoestéconectadoalared.

6. Sideseaguardarsusparámetros,seleccioneSave this network(Guardar
estared).

7. HagaclicenClose (Cerrar).
Es posible que aparezca la pantalla Set Network Location (Establecer
ubicación de red). Esta pantalla sirve para aplicar la configuración
correctasegúneltipodeubicación.

a. Haga clic en Home (Casa), Work (Trabajo) o Public location
(Ubicaciónpública)y,acontinuación,hagaclicenClose(Cerrar)enla
pantallaqueaparece.

Nota
Paraobtenerayudaconlautilidaddeconfiguracióndered
inalámbrica,hagaclicenInicio y,acontinuación,hagaclicen
Ayuda y soporte técnico.

Elordenadorestáahoraconectadoalaredinalámbrica.

Windows XP
Después de haber instalado el adaptador, el icono de la utilidad de 
configuración inalámbrica rápida de Windows XP aparecerá en la
bandejadelsistemadelordenador.

Cuando el puntero del ratón se sitúe sobre el icono, se mostrará la
informacióndeestadodesuconexióninalámbrica.
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Nueva conexión inalámbrica

Para conectarse a una nueva red inalámbrica:

1. Hagaclicconelbotónderechoeneliconodeconfiguración inalámbrica 
rápida de Windows XP de la bandeja del sistema del ordenador y, a
continuación, seleccione Ver redes inalámbricas disponibles. Una
ventanamostrarálasredesinalámbricasdisponibles.

2. Seleccione la red que desee y, a continuación, haga clic en Connect
(Conectar).

Silarednoutilizaseguridadinalámbrica,vayaalpaso4.Delocontrario,
continúeconelpaso3.

3. Haga clic en Connect Anyway (Conectarse de todas formas) para
conectar el adaptador a una red no segura. El ordenador se conecta
ahoraalaredinalámbricayhabráterminado.

4. Sienlaredseusalaseguridadinalámbricadelaprivacidadequivalente
a conexión con cables (WEP), introduzca la clave WEP en los campos
Network Key(Clavedered)yConfirm networkkey(Confirmarclavedered).
Sien la redseusa la seguridad inalámbricadeaccesoWi-Fiprotegido
(WPA/WPA2), introduzca la frase de paso en los campos Network Key
(Clavedered)yConfirm networkkey(Confirmarclavedered).Hagaclic
enConnect(Conectar).

Nota
LaconfiguracióninalámbricarápidadeWindows XPnoadmite
elusodefrasesdepasoWEP.IntroduzcalaclaveWEPexactaque
utilizaelrouterinalámbricooelpuntodeacceso.

Nota
SisuredutilizaseguridadWPA2,asegúresedehaberinstaladola
actualizaciónparaWindowsXP(KB893357),disponibleen
www.microsoft.com.
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Su red inalámbrica aparecerá como Connected (Conectada) cuando la
conexiónestéactiva.

Nota
Paraobtenerayudaconlautilidaddeconfiguracióndered
inalámbrica,hagaclicenInicio y,acontinuación,hagaclicen
Ayuda y soporte técnico.

Elordenadorestáahoraconectadoalaredinalámbrica.



10

ResolucióndeproblemasLinksysAE6000

10

AE6000
El ordenador no reconoce el adaptador.

• Asegúrese de que el adaptador está introducido correctamente en la
ranuraUSB.

• ConecteeladaptadorenotropuertoUSB.

El ordenador no puede comunicarse correctamente con los otros equipos de 
su red inalámbrica.

• Asegúresedequelosordenadoresestánencendidos.

• Asegúrese de que el adaptador está configurado con los mismos
parámetrosdenombredelaredinalámbrica(tambiéndenominadoSSID
oidentificadordelconjuntodeservicios)ydeseguridadinalámbricaque
elrestodeordenadoresdelaredinalámbrica.

Nota
Sinoencuentraaquílasoluciónasusdudas,consultelasecciónde
asistenciaenlawebLinksys.com/support.

Resolucióndeproblemas
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EspecificacionesLinksysAE6000

Linksys AE6000
Número de modelo AE6000

Estándares 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Interfaz USB2.0

LED Enlace/Actividad

Antenas 1internasdedoblebanda

Botón ConfiguraciónWi-Fiprotegida

Funcionesdeseguridad WEP,WPAyWPA2Personal,
 WPAyWPA2Enterprise,Configuración
 Wi-Fiprotegida

Bitsdeclavedeseguridad Encriptacióndehasta128 bits

Requisitosdelsistemaoperativo WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVistaediciónde64 bits,
 Windows7oWindows7de64 bits,
 Windows8,Windows8de64bits

Condiciones ambientales
Dimensiones 35x15x8mm(1,38”x0,59”x0,32”)

Peso 4g(0,14onzas)

Certificación FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Temperaturadefuncionamiento 0a40ºC(32a104ºF)
Temperaturadealmacenamiento –20a70ºC(-4a158ºF)
Humedaddefuncionamiento 10a85%sincondensación
Humedaddealmacenamiento 5a90%sincondensación

Lasespecificacionespuedencambiarsinprevioaviso.

Especificaciones
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TuotteenyleiskatsausLinksysAE6000

1

Kiitos, että valitsit Linksysin Wireless Dual Band AC580 -USB-
minisovittimen. Uusinta langatonta verkkotekniikkaa käyttävä sovitin lisää
taipäivittäälangattomanyhteydenWindows-pohjaisiinpöytä-taikannettaviin
tietokoneisiin. Tietojen ja langattoman yhteyden suojaamista varten voit
käyttääWPA2(Wi-FiProtectedAccess2)-salausta.

Ominaisuudet

USB-liitin

Wi-FiProtectedSetup-painike

Merkkivalo

USB-liitäntä:liitätämäpäätietokoneenvapaaseenUSB-porttiin.

Merkkivalo:vilkkuu,kunlangatonverkkotoimii.

Wi-Fi Protected Setup™ -painike: Muodosta yhteys tietokoneestasi
langattomaan verkkoon painamalla tätä painiketta ja reitittimen Wi-Fi
ProtectedSetup-painiketta.

Tuotteenyleiskatsaus
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AsennusLinksysAE6000

2

Tässäluvussakuvataansovittimenasennustoimet.

Asennus
Sovittimenasentaminen:

1. AsetaCD-levytietokoneenCD-taiDVD-asemaan.

2. Windows 8: Valitse näytön oikeassa yläkulmassa vaihtoehto Tap to 
choose what happens to this disc (Valitselevytoimintonapsauttamalla
tätä).

3. ValitseSet up your Linksys Adapter(MääritäLinksys-sovitin).

Josetnäetätäkehotetta,käynnistäasennussuoraanCD-levyltä.Teeniin
seuraavienkäyttöjärjestelmäkohtaistenohjeidenmukaisesti:

Windows 8

a. Kirjoita päänäytössä Tietokone ja valitse sitten Computer 
(Tietokone),kunsetuleenäkyviinApps (Sovellukset)-luetteloon.

b. KaksoisnapsautaCD-taiDVD-asemaa.

Windows 7 ja Windows Vista

a. ValitseKäynnistä > Tietokone.

b. KaksoisnapsautaCD-taiDVD-asemaa.

Windows XP

a. ValitseKäynnistä jasittenOma tietokone.

b. KaksoisnapsautaCD-taiDVD-asemaa.

4. AsennalangatonLinksys-reititinnäytönohjeidenmukaisesti.

Huomautus
Sovitinonasennettavavainkerran.Tämänjälkeentietokoneesi
tunnistaasenaina,kunseliitetääntietokoneenUSB-porttiin.

Asennus
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3

Voit määrittää sovittimen langattomat yhteysasetukset seuraavien
toimintojenavulla:

• Wi-Fi Protected Setup™ (jos käyttämäsi reititin, yhdyskäytävä tai
tukiasematukeesitä)

• tietokoneenlangattomanverkonmääritysapuohjelma

• käyttöjärjestelmänsisäisenlangattomanverkonasennus.

Wi-Fi-asetusten automaattinen määritys

Yhteyden muodostaminen Wi-Fi-asetusten automaattisen määrityksen 
avulla:

1. Paina langattoman reitittimen, yhdyskäytävän tai tukiaseman Wi-Fi
ProtectedSetup-painiketta.

2. Paina kahden minuutin kuluessa sovittimen sivussa olevaa Wi-Fi
Protected Setup -painiketta vähintään kolme sekuntia. Merkkivalo
vilkkuu yhteyttä muodostettaessa ja alkaa palaa yhtäjaksoisesti, kun
yhteysonmuodostettu.

Wi-FiProtectedSetup-painike

Langattoman verkon 
määritysapuohjelma
Saatlisätietojalangattomanverkonmääritysapuohjelmankäyttöohjeesta,jos
ohjelmaonasennettutietokoneeseesi.

Käyttöjärjestelmän sisäisen langattoman 
verkon asentaminen
Käytäkäyttöjärjestelmäsiapuohjelmaaseuraavienohjeidenmukaisesti:

• Windows8sivulla3

• Windows7sivulla4

• WindowsVistasivulla5

• WindowsXPsivulla7

Windows 8
Kunsovitinonasennettu,siirrähiirenosoitinnäytönoikeaanalakulmaan
ja valitse Settings (Asetukset). Napsauta langattoman verkon
kuvaketta  . Näytön oikeaan reunaan avautuu Network (Verkko)
-valikko,jostanäetkäytettävissäolevatlangattomatverkotjayhteyden
nykyisettilatiedot.

Langattomanverkonmäärittäminen
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Uusi langaton yhteys

Yhteyden muodostaminen toiseen langattomaan verkkoon:

1. Siirrä hiiren osoitin näytön oikeaan alakulmaan ja valitse Settings 
(Asetukset).

2. Napsautalangattomanverkonkuvaketta  .NäyttöönavautuuNetwork
(Verkko) -valikko, josta näet käytettävissä olevat langattomat verkot ja
yhteydennykyisettilatiedot.

3. Annaverkostalisätietojapyydettäessä(kutensalasana).

Windows 7
Kunoletasentanutsovittimen,langattoman verkon määritysapuohjelman
kuvakenäkyytietokoneenilmaisinalueella.(Joskuvakettaeinäy,napsauta
ilmaisinalueenNäytä piilotetut kuvakkeet -nuolta .)

Kunosoitathiirenkohdistimellakuvaketta,langattomanyhteydentilatiedot
näytetään.

Uusi langaton yhteys

Yhteyden muodostaminen toiseen langattomaan verkkoon:

1. Napsauta langattoman verkon määritysapuohjelman kuvaketta.Valittavissa
olevienlangattomienverkkojenluetteloavautuu.

2. ValitseverkkojavalitseConnect(Yhdistä).

Jos verkossa ei käytetä langatonta suojausta, tietokone muodostaa
yhteydenlangattomaanverkkoon,jatoimintoonvalmis.
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3. KirjoitaWPA-/WPA2-salauslause taiWEP-avain (käyttämäsi suojaustyypin
mukaisesti)javalitseOK.

Tämä näyttö avautuu sovittimen muodostaessa yhteyttä verkkoon.
Älä peruuta,ellethaluakatkaistayhteyttä.

Tietokoneenyhteyslangattomaanverkkoononmuodostettu.

Huomautus
Lisätietojalangattomanverkonmääritysapuohjelmastasaat
napsauttamallaKäynnistä-painikettajavalitsemallaOhje ja tuki.

Windows Vista
Kunoletasentanutsovittimen,langattoman verkon määritysapuohjelman
kuvakenäkyytietokoneenilmaisinalueella.

Kunosoitathiirenkohdistimellakuvaketta,langattomanyhteydentilatiedot
näytetään.

Uusi langaton yhteys

Yhteyden muodostaminen toiseen langattomaan verkkoon:

1. Napsauta hiiren kakkospainikkeella langattoman verkon 
määritysapuohjelmankuvaketta.

2. ValitseConnect to a network(Yhdistäverkkoon).
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KäyttöjärjestelmänsisäisenlangattomanverkonasentaminenLinksysAE6000

3. ValitseverkkojavalitseConnect(Yhdistä).

4. Josverkossasikäytetäänlangatontasuojausta,siirrykohtaan5.

Josverkossasieikäytetälangatontasuojausta,tämänäyttöavautuu.

a. Joshaluatmuodostaayhteydensuojaamattomaanverkkoon,valitse
Connect Anyway(Yhdistätästähuolimatta)jasiirrykohtaan6.

5. KirjoitaWPA-/WPA2-salauslausetaiWEP-avain(käyttämäsisuojaustyypin
mukaisesti)javalitseConnect(Yhdistä).

Tämä näyttö avautuu sovittimen muodostaessa yhteyttä verkkoon.
Älä peruuta,ellethalualopettaaasennusta.
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Tämänäyttöavautuu,kunyhteysverkkoononmuodostettu.

6. Joshaluattallentaaasetukset,valitseSave this network(Tallennatämä
verkko).

7. ValitseClose(Sulje).

Set Network Location (Määritä verkkosijainti) -näyttö voi avautua.Tässä
näytössävoitvalitasijainninmukaisetasetukset.

a. ValitseHome(Koti),Work(Työ)taiPublic location(Julkinensijainti)
javalitseseuraavassanäytössäClose(Sulje).

Huomautus
Lisätietojalangattomanverkonmääritysapuohjelmastasaat
napsauttamallaKäynnistä-painikettajavalitsemallaOhje- ja tuki.

Tietokoneenyhteyslangattomaanverkkoononmuodostettu.

Windows XP
Kunoletasentanutsovittimen,WindowsXP:nlangattomanverkonWireless 
Zero Configuration -määritysapuohjelmankuvakenäkyytietokoneen
ilmaisinalueella.

Kunosoitathiirenkohdistimellakuvaketta,langattomanyhteydentilatiedot
näytetään.
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Uusi langaton yhteys

Yhteyden muodostaminen uuteen langattomaan verkkoon:

1. Napsautahiirenkakkospainikkeellatietokoneenilmaisinalueellaolevaa
Windows XP:n langattoman verkon Wireless Zero Configuration 
-määritysapuohjelmankuvakettajavalitseNäytä vapaat langattomat 
verkot.Näyttöönavautuvassaikkunassanäytetäänkäytettävissäolevat
langattomatverkot.

2. ValitseverkkojavalitseConnect(Yhdistä).

Josverkossakäytetäänlangatontasuojausta,siirrykohtaan4.Jatkamuussa
tapauksessakohtaan3.

3. Yhdistäsovitinsuojaamattomaanverkkoonvalitsemalla Connect Anyway
(Yhdistä tästä huolimatta). Tietokone muodostaa nyt yhteyden
langattomaanverkkoon,jatoimintoonvalmis.

4. JosverkossakäytetäänlangatontaWEP(WiredEquivalentPrivacy)-suojausta,
kirjoita WEP-avain Network key (Verkkoavain)- ja Confirm network key
(Vahvista verkkoavain) -kenttiin. Jos verkossa käytetään langatonta WPA/
WPA2(Wi-FiProtectedAccess)-suojausta,kirjoitasalauslauseNetwork key
(Verkkoavain)- ja Confirm network key (Vahvista verkkoavain) -kenttiin.
ValitseConnect(Yhdistä).

Huomautus
WindowsXP:nlangattomanverkonWirelessZeroConfiguration
-määrityseitueWEP-salauslauseenkäyttöä.Kirjoitalangattoman
reitittimentaitukiasemanWEP-avain.

Huomautus
josverkossakäytetäänWPA2-suojausta,varmista,ettäasennettuna
onWindowsXP-päivitys(KB893357),jokaonsaatavillaosoitteesta
www.microsoft.com.
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LangattomanverkkositilaonConnected(Yhdistetty),kunyhteystoimii.

Huomautus
Lisätietojalangattomanverkonmääritysapuohjelmastasaat
napsauttamallaKäynnistä-painikettajavalitsemallaOhje- ja tuki.

Tietokoneenyhteyslangattomaanverkkoononmuodostettu.
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10

AE6000
Tietokone ei tunnista sovitinta.

• Varmista,ettäsovitinonliitettykunnollatietokoneenUSB-porttiin.

• LiitäsovitineriUSB-porttiin.

Tietokone ei voi muodostaa yhteyttä muihin langattomassa verkossa oleviin 
tietokoneisiin.

• Varmista,ettätietokoneisiinonkytkettyvirta.

• Varmista,ettäsovittimelleonmääritettysamalangattomanverkonnimi
(eli SSID, Service Set Identifier) ja samat langattomat suojausasetukset
kuinlangattomanverkonmuilletietokoneille.

Huomautus
josetlöydävastaustakysymykseesitästä,lisätietojaontukisivulla
osoitteessaLinksys.com/support.

Vianmääritys
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TeknisettiedotLinksysAE6000

Linksys AE6000
Mallinumero AE6000

Standardit 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Liitäntä USB2.0

Merkkivalot Linkki/toiminta

Antennit 1sisäistäDual-Band-antennia

Painike Wi-Fi-asetustenautomaattinenmääritys

Suojausominaisuudet WEP,WPA&WPA2Personal,
 WPA&WPA2Enterprise,
 Wi-Fi-asetustenautomaattinenmääritys

Suojausavaimenpituus,bittiä Jopa128-bittinensalaus

Käyttöjärjestelmänvaatimukset WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitEdition,
 Windows7taiWindows764-bit,
 Windows8,Windows8(64-bittinen)

Käyttöympäristötiedot
Mitat 35 x 15 x 8 mm)

Paino 4 g

Sertifiointi FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Käyttölämpötila 0–40 ºC)
Säilytyslämpötila –20–70 ºC)
Käyttöympäristönilmankosteus 10–85 %,tiivistymätön
Säilytyskosteus 5–90 %tiivistymätön

Teknisiäominaisuuksiavoidaanmuuttaailmanerillistäilmoitusta.

Teknisettiedot
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PrésentationduproduitLinksysAE6000

1

Mercid’avoirchoisil’adaptateurcompactUSBdoublebandesansfilAC580de
Linksys.Parcequ'ilutiliselatechnologiederéseausansfillaplusrécente,cet
adaptateur permet d'ajouter ou d'améliorer la connectivité sans fil de votre
ordinateurdebureauouvotreordinateurportableWindows.Pourprotégervos
donnéesetvotrevieprivée,vouspouvezutiliser lecryptageWi-FiProtected
Access 2(WPA2)pourprotégervotreconnexionsansfil.

Fonctions

Branchement USB

BoutonWi-FiProtectedSetup

Voyant

Branchement USB  :Connectezcetteextrémitésurn’importequelport USB
disponibledevotreordinateur.

Voyant :clignoteencasd’activitéduréseausansfil.

Bouton Wi-Fi Protected Setup™: Appuyez sur ce bouton et sur le bouton
Wi-FiProtectedSetupdevotrerouteuroupointd’accèspourconnectervotre
ordinateurauréseausansfil.

Présentationduproduit
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InstallationLinksysAE6000

2

Cechapitredécritlaprocédured'installationdel'adaptateur.

Installation
Pourinstallerl'adaptateur :

1. InsérezleCDdanslelecteurCDouDVD.

2. PourWindows8,cliquezsurAppuyez ici pour sélectionner ce qui se 
passe sur ce disque danslecoinsupérieurdroitdel’écran.

3. Cliquezsur Set up your Linksys Adapter(Configurervotreadaptateur
Linksys).
Si cette option n'apparaît pas, accédez au logiciel de configuration
directementsur leCD.Pource faire,procédezcommesuit selonvotre
systèmed'exploitation :

Windows 8

a. TappezOrdinateur surl’écranprincipal,puiscliquezsurOrdinateur 
lorsquel’options’affichedanslalisted’Applications.

b. Double-cliquezsurlelecteurCDouDVD.
Windows 7 et Windows Vista

a. Accédezà Démarrer > Ordinateur.
b. Double-cliquezsurlelecteurCDouDVD.

Windows XP

a. CliquezsurDémarrer,puiscliquezsurOrdinateur.
b. Double-cliquezsurlelecteurCDouDVD.

4. Suivez les instructions à l'écran pour terminer la configuration de
l'adaptateursansfilLinksys.

Remarque
Pourinstallerl'adaptateur,ilvoussuffitdeprocéderàla
configurationuneseulefois.Unefoiscetteétapeterminée,
l'ordinateurreconnaîtl'adaptateuràchaquefoisqu'ilestbranché
sursonport USB.

Installation
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Wi-FiProtectedSetupLinksysAE6000

3

Pour configurer les paramètres de connexion sans fil de l’adaptateur, vous
pouvezutiliser :

• Wi-Fi Protected Setup™ (si votre routeur, passerelle ou point d’accès
prendenchargecesparamètres)

• Utilitairedeconfigurationsansfildevotreordinateuràunréseau

• Configurationduréseausansfilintégréeàvotresystèmed’exploitation

Wi-Fi Protected Setup

Comment établir une connexion à l’aide de la fonction Wi-Fi Protected 
Setup :

1. Appuyezsur leboutonWi-FiProtectedSetupdevotrerouteursans fil,
passerelleoupointd’accès.

2. Danslesdeuxminutes,appuyezetmaintenezenfoncéleboutonWi-Fi
ProtectedSetupsurlecôtédevotreadaptateurpendantaumoinstrois
secondes. Le voyant clignote lors de la connexion, puis reste allumé
lorsquelaconnexionestterminée.

BoutonWi-FiProtectedSetup

Utilitaire de configuration du réseau sans 
fil
Sivotreordinateurestéquipéd’unutilitairedeconfigurationduréseausansfil,
reportez-vousàladocumentationdel’utilitairepourobtenirdesinstructions.

Configuration du réseau sans fil intégré à 
votre système d’exploitation
Reportez-vous à la section qui vous concerne parmi celles répertoriées ci-
dessous et suivez les instructions fournies pour utiliser l’utilitaire intégré à
votresystèmed’exploitation.

• « Windows8 »àlapage3

• « Windows 7 »àlapage4

• « Windows Vista »àlapage5

• « Windows XP »àlapage7

Windows 8
Aprèsavoir installé lacarte,déplacez lepointeurdevotresourissur le
coin inférieurdroitde l’écran,puiscliquezsurParamètres.Cliquezsur
l’icôneduréseausansfil  .LemenuRéseaus’ouvreàpartirdeladroite
del’écran,vousindiquantlesréseauxsansfildisponiblesetl’étatactuel
devotreconnexion.

Configurationduréseausansfil
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Configurationduréseausansfilintégréàvotresystèmed’exploitationLinksysAE6000

Nouvelle connexion sans fil

Pour vous connecter à un autre réseau sans fil :

1. Déplacezlepointeurdelasourissurlecoininférieurdroitdel’écran,puis
cliquezsurParamètres.

2. Cliquezsurl’icôneduréseausansfil  .LemenuRéseaus’ouvre,affichant
lesréseauxsansfildisponiblesetl’étatactueldevotreconnexion.

3. Si vous y êtes invité(e), saisissez les informations supplémentaires de
réseaurequises(commelemotdepasseparexemple).

Windows 7
Une fois l'adaptateur installé, l'icône de l'utilitaire de configuration 
automatique de réseau sans filapparaîtdans labarred'étatsystèmede
l'ordinateur.(Sicetteicônenes'affichepas,cliquezsurlaflècheAfficher 
les icônes masquées danslabarred'étatsystème.)

Placezlepointeurdelasourissurcetteicônepourafficherlesinformations
d'étatrelativesàvotreconnexionsansfil.

Nouvelle connexion sans fil

Pour vous connecter à un autre réseau sans fil :

1. Cliquezsurl'icônedel'utilitairedeconfiguration automatique de réseau 
sans fil.Lalistedesréseauxsansfildisponibless'affiche.

2. Sélectionnezvotreréseau,puiscliquezsurConnect(Connecter).

Sivotreréseaun’apasrecoursàlasécuritésansfil,votreordinateurpeut
désormaisseconnecterauréseausansfil.
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3. Saisissez la phrase de passe du protocoleWPA/WPA2 (Wi-Fi Protected
Access) ou la clé  WEP (Wired Equivalent Privacy), selon votre type de
sécurité,puiscliquezsurOK.

L'écran suivant s'affiche pendant que l'adaptateur se connecte à votre
réseau.NecliquezpassurCancel(Annuler),saufsivoussouhaitezinterrompre
laconnexion.

Votreordinateurestdésormaisconnectéàvotreréseausansfil.

Remarque
Pourobtenirdel'aideconcernantl'utilitairedeconfiguration
automatiquederéseausansfil,cliquezsurDémarrer,puissurAide 
et support.

Windows Vista
Une fois l'adaptateur installé, l'icône de l'utilitaire de configuration 
automatique de réseau sans filapparaîtdans labarred'étatsystèmede
l'ordinateur.

Placezlepointeurdelasourissurcetteicônepourafficherlesinformations
d'étatrelativesàvotreconnexionsansfil.

Nouvelle connexion sans fil

Pour vous connecter à un autre réseau sans fil :

1. Cliquez avec le bouton droit de la souris sur l'icône de l'utilitaire de
configuration automatique de réseau sans fil.

2. CliquezsurConnect to a network(Connexionàunréseau).
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3. Sélectionnezvotreréseau,puiscliquezsurConnect(Connexion).

4. Silasécuritésansfilestactivéesurvotreréseau,passezàl'étape 5.

Si lasécuritésansfildevotreréseauestdésactivée, l'écransuivant
s'affiche.

a. Pourvousconnecteràvotreréseaunonsécurisé,cliquezsurConnect 
Anyway (Je confirme la demande de connexion), puis passez à
l'étape6.

5. Saisissez la phrase de passe du protocoleWPA/WPA2 (Wi-Fi Protected
Access) ou la clé  WEP (Wired Equivalent Privacy), selon votre type de
sécurité,puiscliquezsurConnect (Connexion).

L'écran suivant s'affiche pendant que l'adaptateur se connecte à votre
réseau.NecliquezpassurCancel(Annuler),saufsivoussouhaitezinterrompre
l'installation.
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L'écransuivants'affichelorsquevousêtesconnectéàvotreréseau.

6. Sivoussouhaitezenregistrervosparamètres,sélectionnezl'optionSave 
this network(Enregistrerceréseau).

7. CliquezsurClose(Fermer).

L'écranSetNetwork Location (Définirunemplacementréseau)s'affiche.
Cetécranpermetd'appliquerlesparamètresadaptésautyped'emplacement
choisi.

a. Dansl'écranquis'affiche,cliquezsurHome(Domicile),Work(Bureau)
ouPublic location(Lieupublic),puiscliquezsurClose(Fermer).

Remarque
Pourobtenirdel'aideconcernantl'utilitairedeconfiguration
automatiquederéseausansfil,cliquezsurDémarrer,puissurAide 
et support.

Votreordinateurestdésormaisconnectéàvotreréseausansfil.

Windows XP
Une fois l'adaptateur installé, l'icône de l'utilitaire de configuration 
automatique de réseau sans fil de Windows XPapparaîtdanslabarre
d'étatsystèmedel'ordinateur.

Placezlepointeurdelasourissurcetteicônepourafficherlesinformations
d'étatrelativesàvotreconnexionsansfil.
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Nouvelle connexion sans fil

Pour vous connecter à un nouveau réseau sans fil :

1. Cliquez avec le bouton droit de la souris sur l'icône de configuration 
automatique sans fil de Windows XPsituéedanslabarred'étatsystème
de l'ordinateur, puis cliquez sur View Available Wireless Networks
(Afficherlesréseauxsansfildisponibles).Unefenêtreaffichelesréseaux
sansfildisponibles.

2. Sélectionnez le réseau auquel vous souhaitez vous connecter, puis
cliquezsurConnect(Connecter).

Si lasécuritésansfilestactivéesurleréseau,passezàl'étape 4.Sinon,
passezàl'étape 3.

3. Cliquez sur Connect Anyway (Je confirme la demande de connexion)
pourconnecterl'adaptateurauréseaunonsécurisé.Votreordinateurpeut
désormaisseconnecterauréseausansfil.

4. SivotreréseauutiliselasécuritésansfilWEP(WiredEquivalentPrivacy),
saisissezlaclé WEPdansleschampsNetwork Key(Cléréseau)etConfirm 
networkkey(Confirmerlacléréseau).Sivotreréseauutiliselasécuritésans
filWPA/WPA2(Wi-FiProtectedAccess),saisissezlaphrasedepassedans
leschampsNetwork Key(Cléréseau)etConfirm networkkey(Confirmerla
cléréseau).CliquezsurConnect(Connexion).

Remarque
L'utilitairedeconfigurationautomatiquesansfildeWindows XP
neprendpasenchargel'utilisationd'unephrasedepasseWEP.
Saisissezlaclé WEPexacteutiliséeparvotrerouteursansfilou
votrepointd'accès.

Remarque
SivotreréseauutiliselasécuritéWPA2,assurez-vousquevousavez
installélamiseàjourpourWindows XP(KB893357),disponiblesur
www.microsoft.com.
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Lorsquevotreconnexionestactive,votreréseausansfilapparaîtcomme
Connected (Connecté).

Remarque
Pourobtenirdel'aideconcernantl'utilitairedeconfiguration
automatiquederéseausansfil,cliquezsurDémarrer,puissurAide 
et support.

Votreordinateurestdésormaisconnectéàvotreréseausansfil.
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AE6000
Votre ordinateur ne reconnaît pas l'adaptateur.

• Vérifiez que l'adaptateur est correctement inséré dans le port  USB de
l'ordinateur.

• Branchezl'adaptateursurunautreport USB.

L'ordinateur ne parvient pas à communiquer avec les autres ordinateurs du 
réseau sans fil.

• Assurez-vousquelesordinateurssontsoustension.

• Vérifiezquel'adaptateuretlesautresordinateursduréseausansfilsont
configurésaveclemêmenomderéseausansfil(aussiappelé« SSID »ou
« ServiceSetIDentifier »)etlesmêmesparamètresdesécuritésansfil.

Remarque
Sicesinformationsnerépondentpasàvosquestions,consultez
lasectiond'assistancedisponiblesurleWeb,àl'adresse :
Linksys.com/support.

Dépannage
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SpécificationsLinksysAE6000

Linksys AE6000
Référence du modèle AE6000

Normes 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Interface USB 2.0

Voyants Liaison/Activité

Antennes 1 internesdouble-bande

Bouton Wi-FiProtectedSetup

Fonctionsdesécurité WEP,WPAetWPA2personnel,
 WPA,WPA2entrepriseetWi-FiProtected
 Setup

Configurationbinairede
laclédesécurité Cryptagejusqu'à128 bits

Configurationdusystème
d'exploitation Windows XP,WindowsVista,
 WindowsVistaédition64 bits,
 Windows 7ouWindows 764 bits,
 Windows 8,Windows 8 64 bits

Conditions environnementales
Dimensions 1,38”x0,59”x0,32”(35x15x8 mm)

Poids 4 g

Certification FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Températuredefonctionnement de0 à 40 ºC
Températuredestockage de–20 à 70 ºC
Humiditéenfonctionnement de10à85 %,noncondensée
Humiditédestockage de5 à 90 %,noncondensée

Lesspécificationspeuventêtremodifiéessanspréavis.

Spécifications
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Vued'ensembleduproduitLinksysAE6000

1

Mercid’avoirchoisil’adaptateurréseauUSBsansfil NAC580doublebandede
Linksys.Dotédesplusrécentesspécificationsderéseausans fil,cetadaptateur
réseauassureouaméliorelaconnectivitésans fildevotreordinateurportable
oudebureaufonctionnantavecWindows.Lechiffrement WPA2protègevos
donnéesetvotreconfidentialitégrâceàuncryptagetrèsrobuste.

Caractéristiques

Connexion USB

BoutonWi-FiProtectedSetup

Voyant

Connexion USB :ConnectezcetteextrémitéàunportUSBdisponiblesurvotre
ordinateur.

Voyant :Clignotelorsqueleréseausansfilestactif.

Bouton Wi-Fi Protected Setup™  : Appuyez sur ce bouton et sur le bouton
BoutonWi-FiProtectedSetupdevotrerouteuroudevotrepointd’accèspour
connectervotreordinateurauréseausansfil.

Vued'ensembleduproduit
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InstallationLinksysAE6000

2

Cechapitredécritlaprocédured'installationdel'adaptateur.

Installation
Pourinstallerl'adaptateur :

1. InsérezleCDdansvotrelecteurCDouDVD.

2. SousWindows 8,cliquezsurTap to choose what happens to this disc 
(cliquezpoursélectionnerl’actionàexécuteraveccepériphérique)dans
lecoinsupérieurdroitdel’écran.

3. CliquezsurInstaller votre adaptateur Linksys.

Siceliennes'affichepas,accédezàl'installationdirectementsurleCD.
Pourcefaire,procédezcommesuitselonvotresystèmed'exploitation :

Windows 8

a. Entrez Computer (ordinateur) sur l’écran principal, puis cliquez
sur Computer (ordinateur) lorsque l’option apparaît dans la liste
Applications.

b. Double-cliquezsurvotrelecteurCDouDVD.

Windows 7 et Windows Vista

a. SélectionnezDémarrer > Ordinateur.
b. Double-cliquezsurvotrelecteurCDouDVD.

Windows XP

a. CliquezsurStart (démarrer),puissurMy Computer (monordinateur).
b. Double-cliquezsurvotrelecteurCDouDVD.

4. Suivez les directives à l'écran pour terminer la configuration de votre
adaptateursansfilLinksys.

Remarque
Vousdevrezsuivrelaprocéduredeconfigurationuneseulefois
pourinstallervotreadaptateur.Unefoiscetteétapeterminée,votre
ordinateurreconnaîtral'adaptateurchaquefoisquecedernierse
connecteauportUSBdevotreordinateur.

Installation
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Pourconfigurerlesparamètresdeconnexionsansfildevotreadaptateur,vous
pouvezutiliser :

• Wi-Fi Protected Setup™ (si votre routeur, passerelle ou point d’accès
prendenchargecettefonction)

• L’utilitairedeconfigurationduréseausansfildevotreordinateur

• Laconfigurationduréseausansfilintégréàvotresystèmed’exploitation

Wi-Fi Protected Setup

Connexion à l’aide de la fonction WPS (Wi-Fi Protected Setup, 
Configuration protégée par Wi-Fi)

1. Appuyez sur le bouton Wi-Fi Protected Setup de votre ordinateur,
passerelleoupointd’accèssansfil.

2. Danslesdeuxminutes,appuyezsurleboutonWPS,situésurlecôtéde
votreadaptateur,pendantaumoinstrois secondes.Levoyantclignote
aumomentdelaconnexion,puisrestealluméconstammentlorsquela
connexionestétablie.

BoutonWi-FiProtectedSetup

Utilitaire de configuration de réseau sans 
fil
Siunutilitairedeconfigurationsansfilestinstallésurvotreordinateur,reportez-
vousàladocumentationdel’utilitairepourlesinstructions.

Configuration du réseau sans fil intégré 
au système d’exploitation
Suivezlesinstructionsdanslasectioncorrespondanteci-dessouspourutiliser
l’utilitaireintégreràvotresystèmed’exploitation :

• «Windows 8»àlapage3

• «Windows 7»àlapage4

• «Windows Vista»àlapage5

• «Windows XP»àlapage7

Windows 8
Unefoisl’adaptateurinstallé,déplacezlepointeurdelasourisverslecoin
inférieurdroitdel’écran,puiscliquezsurSettings(paramètres).Cliquez
sur l’icône de réseau sans fil  . Le menu Network (réseau) s’ouvre à
droitedel’écran,affichantlesréseauxsansfildisponiblesetl’étatactuel
devotreconnexion.

Configurationduréseausansfil
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Nouvelle connexion sans fil

Pour vous connecter à un autre réseau sans fil, procédez comme suit :

1. Déplacezvotresourisverslecoininférieurdroitdel’écran,puiscliquez
surSettings (paramètres).

2. Cliquez sur l’icône de réseau sans fil  . Le menu Network (réseau)
s’ouvre,affichantlesréseauxsansfildisponiblesetl’étatactueldevotre
connexion.

3. Si le système vous y invite, entrez toute information supplémentaire
demandéesurleréseau(parexemplelemotdepasse).

Windows 7
Une fois l'adaptateur installé, l'icône de l'utilitaire de configuration de 
réseau sans filapparaîtdanslazonedenotification.(Sil'icônen'apparaît
pas,cliquezsurlaflècheAfficher les icônes masquées danslazonede
notification.)

Vous pouvez placer le pointeur de souris sur l'icône pour afficher des
renseignementssurl'étatdelaconnexionsans fil.

Nouvelle connexion sans fil

Pour vous connecter à un autre réseau sans fil, procédez comme suit :

1. Cliquezsurl'icônedel'utilitairedeconfiguration de réseau sans fil.Une
listedesréseauxsansfildétectésapparaît.

2. Sélectionnezvotreréseau,puiscliquezsurConnexion.

Si votre réseau n’est pas protégé par un protocole de sécurité sans fil,
votreordinateurseconnecteauréseausansfiletaucuneautreactionne
vousestdemandée.
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3. Entrez laphrasedevérificationWPA/WPA2(Wi-FiProtectedAccess)ou
lacléWEP(WiredEquivalentPrivacy),selonvotretypedesécurité,puis
cliquezsurOK.

Cettefenêtreapparaît lorsquel'adaptateurseconnecteàvotreréseau.
N'annulez pas cette opération, sauf si vous voulez mettre fin à la
connexion.

Votreordinateurestmaintenantconnectéàvotreréseausans fil.

Remarque
Pourobtenirdel'aidesurl'utilitairedeconfigurationderéseausans
fil,cliquezsurDémarrer,puissurAide et support.

Windows Vista
Une fois l'adaptateur installé, l'icône de l'utilitaire de configuration de 
réseau sans filapparaîtdanslazonedenotification.

Vous pouvez placer le pointeur de souris sur l'icône pour afficher des
renseignementssurl'étatdelaconnexionsans fil.

Nouvelle connexion sans fil

Pour vous connecter à un autre réseau sans fil, procédez comme suit :

1. Faitesunclicdroitsurl'icônedel'utilitairedeconfiguration de réseau 
sans fil.

2. CliquezsurConnexion à un réseau.
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3. Sélectionnezvotreréseau,puiscliquezsurConnexion.

4. Sivotreréseauutiliselasécuritésansfil,passezàl'étape 5.

S'iln'utilisepaslasécuritésansfil,l'écransuivantapparaît.

a. Pourétabliruneconnexionavec leréseaunonsécurisé,cliquezsur
Connexion (quand même),puispassezàl'étape 6.

5. Entrez laphrasedevérificationWPA/WPA2(Wi-FiProtectedAccess)ou
lacléWEP(WiredEquivalentPrivacy),selonvotretypedesécurité,puis
cliquezsurConnexion.

Cette fenêtre apparaît lorsque l'adaptateur se connecte à votre
réseau. N'annulez pas cette opération, sauf si vous voulez mettre fin à
l'installation.
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Cettefenêtreapparaîtunefoisquelaconnexionauréseauestétablie.

6. Sivousdésirezenregistrer lesparamètres, sélectionnezEnregistrer ce 
réseau.

7. CliquezsurFermer.

Il se peut que l'écran Définir un emplacement réseau apparaisse. Cet
écranvousaideàappliquerlesparamètrescorrespondantàvotretype
d'installation.

a. CliquezsurDomicile,BureauouLieu public,puiscliquezsurFermer
àl'écranquiapparaît.

Remarque
Pourobtenirdel'aidesurl'utilitairedeconfigurationderéseausans
fil,cliquezsurDémarrer,puissurAide et support.

Votreordinateurestmaintenantconnectéàvotreréseausans fil.

Windows XP
Une fois l'adaptateur installé, l'icône de l'utilitaire de configuration 
automatique sans fil de Windows  XP apparaît dans la zone de
notification.

Vous pouvez placer le pointeur de souris sur l'icône pour afficher des
renseignementssurl'étatdelaconnexionsans fil.
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Nouvelle connexion sans fil

Pour vous connecter à un autre réseau sans fil, procédez comme suit :

1. Faitesunclicdroitsurl'icônedel'utilitairedeconfiguration automatique 
sans fil de Windows XPdanslazonedenotificationdevotreordinateur,
puissélectionnezAfficher les réseaux sans fil disponibles.Unefenêtre
affichelesréseauxsansfildisponibles.

2. SélectionnezleréseausansfilvouluetcliquezsurConnexion.

Sileréseauutiliselasécuritésansfil,passezàl'étape 4.Sinon,passezà
l'étape 3.

3. Cliquez sur Connexion (quand même) pour connecter l'adaptateur à
votreréseausansfilnonsécurisé.Votreordinateurseconnecteauréseau
sansfil;aucuneautreactionnevousestdemandée.

4. Si votre réseau utilise la sécurité sans fil WEP, entrez la clé WEP dans
les champs Clé réseau et Confirmer la clé réseau. Si votre réseau utilise
lasécuritésans filWPA/WPA2,entrez laphrasedevérificationdans les
champsClé réseauetConfirmer la cléréseau.CliquezsurConnexion.

Remarque
L'outilConfigurationautomatiquesansfildeWindows XPn'accepte
paslesphrasesdevérification WEP.EntrezsansfautelacléWEP
utiliséeparvotrerouteursansfilouparvotrepointd'accès.

Remarque
SivotreréseauutiliselasécuritéWPA2,assurez-vousd'avoir
installélamiseàjour KB893357pourWindows XP,offertesurle
site www.microsoft.com.
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VotreréseausansfilindiqueraConnectéunefoisquelaconnexionsera
établie.

Remarque
Pourobtenirdel'aidesurl'utilitairedeconfigurationderéseausans
fil,cliquezsurDémarrer,puissurAide et support.

Votreordinateurestmaintenantconnectéàvotreréseausans fil.
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AE6000
Votre ordinateur ne reconnaît pas l'adaptateur.

• Assurez-vousquel'adaptateurestinsérécorrectementdansleportUSB
devotreordinateur.

• Connectezl'adaptateuràunautreportUSB.

Votre ordinateur ne parvient pas à communiquer avec les autres ordinateurs 
de votre réseau sans fil.

• Assurez-vousquelesordinateurssontallumés.

• Assurez-vous que l'adaptateur est configuré avec le même nom de
réseau sans fil SSID (Service Set Identifier, ou identificateur de jeu de
services)etlesmêmesparamètresdesécuritéquelesautresordinateurs
devotreréseausansfil.

Remarque
Sivousn'avezpastrouvéderéponseàvosquestions,consultez
lasectiondel'assistancedenotresiteWeb,àl'adresse
Linksys.com/support.

Dépannage
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SpécificationsLinksys AE6000

Linksys AE6000
Numéro de modèle AE6000

Normes 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,
 802.11ac

Interface USB 2.0

Voyants Link(Liaison),Activity(Activité)

Antennes 1 doublesbandesinternes

Bouton Wi-FiProtectedSetup

Fonctionsdesécurité WEP,WPAetWPA2personnel,
 WPA,WPA2entrepriseetWi-FiProtected
 Setup

Configurationbinairede
laclédesécurité Cryptagejusqu'à128 bits

Configurationdusystème
d'exploitation Windows XP,Windows Vista,
 Windows Vistaédition64 bits,
 Windows 7ouWindows 764 bits,
 Windows 8,Windows 864 bits

Environnement d'exploitation
Dimensions 35 x 15 x 8 mm(1,38 x 0,59 x 0,32 po)

Poids 4 g(0,14 oz)

Homologations FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Température(fonctionnement) 0 à 40 °C(32à 104 °F)
Température(entreposage) –20 à 70 °C(-4 à 158 °F)
Humidité(fonctionnement) 10 à 85 %,sanscondensation
Humidité(entreposage 5 à 90 %,sanscondensation

Lesspécificationspeuventchangersanspréavis.

Spécifications
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Felhasználói 
kézikönyv

AE6000 Vezeték nélküli, kétsávos mini USB AC580 adapter
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Termék-összefoglalóLinksysAE6000

1

Köszönjük,hogyaLinksysvezetéknélküli,kétsávosminiUSBAC580adaptert
választotta. Az adapter a legújabb vezeték nélküli hálózati technológia
felhasználásávalvezetéknélkülikapcsolattalegészítikiWindows-alapúasztali
vagy laptop számítógépét. Adatai és eszközei védelmében vezeték nélküli
kapcsolatátWi-FiProtectedAccess2(WPA2)titkosítássaliselláthatja.

Funkciók

USBcsatlakozó

Wi-FiProtectedSetupgomb

LED

USB csatlakozó: Csatlakoztassa ezt a végét bármilyen, a számítógépén
elérhetőUSBporthoz.

LED:Villogássaljelziavezetéknélküliaktivitást.

Wi-Fi Protected Setup™ (Wi-Fi védett telepítés) gomb:Nyomjamegezta
gombot, valamint az útválasztón vagy a hozzáférési ponton található Wi-Fi
ProtectedSetup(Wi-Fivédetttelepítés)gombotaszámítógépvezetéknélküli
hálózathozcsatlakoztatásához.

Termék-összefoglaló
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Ezafejezetazadaptertelepítéséneklépéseitismerteti.

Telepítés
Azadaptertelepítése:

1. TegyebeaCD-taCDvagyDVDmeghajtóba.

2. Windows 8 esetén kattintson a Tap to choose what happens to this 
disc (Érintsemegannakkiválasztásához,hogymitörténjenalemezzel)
elemreaképernyőjobbfelsősarkában.

3. Kattintsona Set up your Linksys Adapter(ALinksysadaptertelepítése)
elemre.
Hanemjelenikmegezafelirat,keressemegaCD-nközvetlenülatelepítő
fájlt.Ehhezvégezzeelahasználtoperációsrendszernekmegfelelőalábbi
lépéseket:

Windows 8

a. Írja be a Computer (Számítógép) szót a főképernyőn, majd
kattintsonaComputer (Számítógép)elemre,amikormegjelenikaz
Apps (Alkalmazások)listában.

b. KattintsonduplánaCDvagyDVDmeghajtóra.
Windows 7 és Windows Vista

a.  Start > Számítógép.
b. KattintsonduplánaCDvagyDVDmeghajtóra.

Windows XP

a. KattintsonaStart (Indítás),majdaMy Computer (Sajátgép)elemre.
b. KattintsonduplánaCDvagyDVDmeghajtóra.

4. ALinksysvezetéknélküliadaptertelepítésénekelvégzéséhezkövessea
képernyőnmegjelenőutasításokat.

Megjegyzés
Azadaptertelepítéséhezcsakegyszerkellelindítaniaa
telepítőprogramot.Atelepítőprogramfuttatásautánaszámítógép
mindigfelismeriazadaptert,amikoraztszámítógépeUSBportjára
csatlakoztatja.

Telepítés
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Azadaptervezetéknélkülikapcsolatánakbeállításaitazalábbiaksegítségével
konfigurálhatja:

• Wi-Fi Protected Setup™ (Wi-Fi védett telepítés; ha az útválasztó, átjáró
vagyhozzáférésiponttámogatja)

• Aszámítógépvezetéknélkülihálózatikonfigurációseszköze

• Azoperációsrendszerbeépítettvezetéknélkülihálózatánakbeállítása

Wi-Fi védett telepítés

Csatlakozás Wi-Fi védett telepítés használatával:

1. NyomjamegaWi-FiProtectedSetup(Wi-Fivédetttelepítés)gombota
vezetéknélküliútválasztón,azátjárónvagyahozzáférésiponton.

2. KétpercenbelülnyomjamegéstartsalenyomvaaWi-FiProtectedSetup
(Wi-Fi védett telepítés) gombot az adapter oldalán legalább három
másodpercig. A LED a csatlakozás közben villog, a csatlakozás végén
pedigvilágít.

Wi-FiProtectedSetupgomb

Vezeték nélküli hálózati konfigurációs 
eszköz
Haaszámítógépenvezetéknélkülihálózatikonfigurációseszközvantelepítve,
továbbiutasításokértazeszközdokumentációjáhozforduljon.

Az operációs rendszer beépített vezeték 
nélküli hálózatának beállítása
Kövesse alább a megfelelő részt az operációs rendszer beépített
segédprogramjánakhasználatához:

• „Windows8”,oldal:3

• „Windows7”,oldal:4

• „WindowsVista”,oldal:5

• „WindowsXP”,oldal:7

Windows 8
Azadapter telepítéseutánvigyeazegérmutatótaképernyő jobbalsó
sarkába, majd kattintson a Settings (Beállítások) elemre. Kattintson a
vezetéknélkülihálózat ikonra  .Megnyílika Network (Hálózat)menü
a képernyő jobb oldalán, az elérhető vezeték nélküli hálózatokat és a
kapcsolatjelenlegiállapotátmutatva.

Vezetéknélkülihálózatibeállítások
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Új vezeték nélküli kapcsolat

Csatlakozás másik vezeték nélküli hálózathoz:

1. Vigye az egérmutatót a képernyő jobb alsó részére, majd kattintson a
Settings (Beállítások)elemre.

2. Kattintson a vezeték nélküli hálózat ikonra  . Megnyílik a Network
(Hálózat) menü, az elérhető vezeték nélküli hálózatokat és a kapcsolat
jelenlegiállapotátmutatva.

3. Ha a rendszer kéri, adja meg a további szükséges hálózati adatokat
(példáuljelszó).

Windows 7
Azadapter telepítésétkövetőena rendszertálcánmegjelenika vezeték 
nélküli konfigurációs segédprogram ikonja. (Ha nem látja az ikont,
kattintsonatálcánaRejtett ikonok megjelenítésenyílra .)

Amikor a kurzort az ikon fölé viszi, megjelennek a vezeték nélküli
kapcsolatállapotadatai.

Új vezeték nélküli kapcsolat

Csatlakozás másik vezeték nélküli hálózathoz:

1. Kattintson a vezeték nélküli konfigurációs segédprogram ikonjára.
Megjelenikazelérhetővezetéknélkülihálózatoklistája.

2. Válasszakiahálózatát,majdkattintsonaCsatlakozáselemre.

Haahálózatanemhasználvezetéknélkülibiztonságot,aszámítógépmár
csatlakozikisavezetéknélkülihálózathoz,ésmárkészisahasználatra.
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3. Adja meg a Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) jelszót vagy a Wired
EquivalentPrivacy (WEP) kulcsot (a titkosításmódjától függően),majd
kattintsonazOKgombra.

Ezaképernyőjelenikmeg,amikorazadapterkapcsolódikahálózathoz.
Neszakítsamegafolyamatot,csakakkor,hanemszeretnecsatlakozni.

Aszámítógépfelkapcsolódottavezetéknélkülihálózatra.

Megjegyzés
Avezetéknélkülikonfigurációssegédprogramsúgójának
megjelenítéséhezkattintsonaStartgombra,majdaSúgó és 
támogatáselemre.

Windows Vista
Azadapter telepítésétkövetőena rendszertálcánmegjelenika vezeték 
nélküli konfigurációssegédprogramikonja.

Amikor a kurzort az ikon fölé viszi, megjelennek a vezeték nélküli
kapcsolatállapotadatai.

Új vezeték nélküli kapcsolat

Csatlakozás másik vezeték nélküli hálózathoz:

1. Kattintson jobb egérgombbal a vezeték nélküli konfigurációs
segédprogramikonjára.

2. KattintsonaCsatlakozás hálózathozelemre.
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3. Válasszakiahálózatát,majdkattintsonaCsatlakozáselemre.

4. Haahálózatatitkosításthasznál,folytassaaz5.lépéssel.

Haahálózatanemhasználtitkosítást,ezaképernyőjelenikmeg.

a. A nyílt (nem biztonságos) hálózathoz történő csatlakozáshoz
kattintsonaCsatlakozás mégiselemre,ésfolytassaa6.lépéssel.

5. Adja meg a Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) jelszót vagy a Wired
EquivalentPrivacy (WEP)kulcsot (a titkosításmódjától függően),majd
kattintsonaCsatlakozásgombra.

Ezaképernyőjelenikmeg,amikorazadapterkapcsolódikahálózathoz.
Ne szakítsa meg a folyamatot, csak akkor, ha meg szeretné szakítani a
telepítést.
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Ezaképernyőjelenikmeg,amikorazadapterfelkapcsolódottahálózatra.

6. Hamenteniszeretnéabeállításokat,válasszaaHálózat mentéseelemet.

7. KattintsonaBezárásgombra.

MegjelenhetaHozzáférés helyének beállításáraszolgálóképernyő.Ezena
képernyőnadhatjamegazújhozzáféréstípusát.

a. Kattintson az Otthoni, Munkahelyi vagy Nyilvános helyszínre,
majdakövetkezőképernyőnaBezárásgombra.

Megjegyzés
Avezetéknélkülikonfigurációssegédprogramsúgójának
megjelenítéséhezkattintsonaStartgombra,majdaSúgó és 
támogatáselemre.

Aszámítógépfelkapcsolódottavezetéknélkülihálózatra.

Windows XP
AzadaptertelepítésétkövetőenarendszertálcánmegjelenikaWindows 
XP Wireless Zero konfiguráció segédprogramikonja.

Amikor a kurzort az ikon fölé viszi, megjelennek a vezeték nélküli
kapcsolatállapotadatai.
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Új vezeték nélküli kapcsolat

Csatlakozás új vezeték nélküli hálózathoz:

1. Kattintson jobb egérgombbal a Windows XP Wireless Zero 
konfigurációsikonraarendszertálcán,majdszinténjobbegérgombbal
az Elérhető vezeték nélküli hálózatok megjelenítése elemre. Az
ablakbanmegjelennekazelérhetővezetéknélkülihálózatok.

2. Válasszakiakívánthálózatot,majdkattintsonaCsatlakozásgombra.

Haahálózatatitkosításthasznál, folytassaa4. lépéssel.Egyébesetben
folytassaa3.lépéssel.

3. KattintsonaCsatlakozás mégiselemre,hogyazadaptercsatlakozzona
nembiztonságoshálózathoz.Aszámítógépmostcsatlakozikavezeték
nélkülihálózathoz,ésmárkészisahasználatra.

4. Ha a hálózata Wired Equivalent Privacy (WEP) titkosítást használ, adja
meg a WEP kulcsot a Hálózati kulcs és a Hálózati kulcs megerősítése
mezőben.HaahálózataWi-FiProtectedAccess(WPA/WPA2)titkosítást
használ,adjamegajelszótaHálózati kulcsésaHálózati kulcsmegerősítése
mezőben.KattintsonaCsatlakozásgombra.

Megjegyzés
AWindowsXPWirelessZerokonfigurációssegédprogramnem
támogatjaaWEPjelszóhasználatát.Adjamegavezetéknélküli
útválasztónvagyhozzáférésipontonbeállítottWEPkulcsot.

Megjegyzés
HaahálózataWPA2titkosításthasznál,győződjönmegróla,hogy
telepítetteaWindowsXP(KB893357)frissítést,amita
www.microsoft.comwebhelyrőltölthetle.
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AzoperációsrendszerbeépítettvezetéknélkülihálózatánakbeállításaLinksysAE6000

Ha a kapcsolat aktív, a vezeték nélküli hálózat Csatlakoztatva felirattal
jelenikmeg.

Megjegyzés
Avezetéknélkülikonfigurációssegédprogramsúgójának
megjelenítéséhezkattintsonaStartgombra,majdaSúgó és 
támogatáselemre.

Aszámítógépfelkapcsolódottavezetéknélkülihálózatra.



10

HibaelhárításLinksysAE6000

10

AE6000
A számítógép nem ismeri fel az adaptert.

• Ellenőrizze,hogyazadaptermegfelelőencsatlakozikaszámítógépUSB
foglalatába.

• CsatlakoztassaazadaptertegymásikUSBportba.

A számítógép nem kommunikál a vezeték nélküli hálózaton található többi 
számítógéppel.

• Győződjönmegróla,hogyaszámítógépekbevannakkapcsolva.

• Ellenőrizze, hogy az adapter és a többi számítógép vezeték nélküli
hálózati név (SSID, Service Set Identifier) és vezeték nélküli biztonsági
beállításaimegegyeznek.

Megjegyzés
Hanemtaláljaafelsorolásbanatapasztaltproblémát,lásdaa
támogatásirésztezenaweboldalon:Linksys.com/support.

Hibaelhárítás
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MűszakiadatokLinksysAE6000

Linksys AE6000
Típusszám AE6000

Támogatottszabványok 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Csatolófelület USB2.0

LED-ek Link/Activity

Antennák 1belső,kettőssávú

Gomb Wi-Fivédetttelepítés

Biztonságifunkciók WEP,WPA&WPA2Personal,
 WPA&WPA2Enterprise,Wi-Fivédetttelepítés

Biztonságikulcshossza Akár128bitestitkosítás

OSkövetelmények WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64biteskiadás,
 Windows7,vagyWindows764-bit,
 Windows8,Windows864-bit

Beépítési adatok
Méretek 35x15x8mm(1,38”x0,59”x0,32”)

Súly 4g(0,14oz)

Tanúsítványok FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Üzemihőmérséklet 0és40ºCközött(32és104ºFközött)
Tárolásihőmérséklet -20és70ºCközött(-4és158ºFközött)
Üzemipáratartalom 10és85%között(nemkicsapódó)
Tárolásipáratartalom 5és90%között(nemkicsapódó)

Aműszakiadatokbejelentésnélkülváltozhatnak.

Műszakiadatok
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RingkasanProdukLinksysAE6000

1

TerimakasihsudahmemilihAC580mininirkabeldualbankUSBadaptordari
Linksys. Dengan teknologi jaringan nirkabel terbaru, adapter ini menambah
dan meningkatkan koneksi nirkabel pada desktop berbasis Windows atau
komputerlaptopAnda.UntukmembantumelindungidatadanprivasiAnda,
Anda dapat menggunakan enkripsi Wi-Fi Protected Access 2 (WPA2) untuk
melindungikoneksinirkabelAnda.

Fitur

ColokanUSB

TombolWi-FiProtectedSetup

LED

Colokan USB:SambungkanujunginikeportUSBpadakomputerAnda.

LED:Berkedipbilaadaaktivitasjaringannirkabel.

Tombol Wi-Fi Protected Setup™:TekantombolinidantombolWi-FiProtected
SetuppadarouteratauaccesspointAndauntukmenyambungkankomputer
kejaringannirkabel.

RingkasanProduk
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InstalasiLinksysAE6000

2

Babinimenerangkanproseduruntukmenginstaladapter.

Instalasi
Untukmenginstaladapter:

1. MasukkanCDkedriveCDatauDVDAnda.

2. UntukWindows8,klikTap to choose what happens to this disc (Ketuk
untuk memilih apa yang terjadi pada disk ini) pada pojok kanan atas
layar.

3. KlikSet up your Linksys Adapter(SetelAdapterLinksysAnda).
JikaAndatidakmelihatini,bukapenyetelanpadaCDsecaralangsung.
Caranya,lakukanlangkah-langkahberikutsesuaisistemoperasiAnda:

Windows 8

a. KetikkanComputer (Komputer)padalayarutama,laluklikComputer 
ketikaditampilkanpadadaftarApps (Aplikasi).

b. KlikduakalidriveCDatauDVDAnda.
Windows 7 dan Windows Vista

a. Pilih Start (Mulai)> Computer(Komputer).
b. KlikduakalidriveCDatauDVDAnda.

Windows XP

a. KlikStart,laluklikMy Computer.
b. KlikduakalidriveCDatauDVDAnda.

4. Ikutipetunjukdilayaruntukmenyelesaikanpenyetelanadapternirkabel
LinksysAnda.

Catatan
AndahanyaperlumenjalankanSetup(Penyetelan)sekaliuntuk
menginstaladapter.SetelahAndamenjalankanSetup(Penyetelan),
komputerAndaakanmengenaliadaptersetiapkaliterhubungke
portUSBdikomputerAnda.

Instalasi
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Wi-FiProtectedSetupLinksysAE6000
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Untuk mengonfigurasikan setelan sambungan nirkabel adaptor, Anda dapat
menggunakan:

• Wi-FiProtectedSetup™(jikadidukungrouter,gateway,atauaccesspoint)

• UtilitaskonfigurasijaringannirkabelkomputerAnda

• PenyetelanjaringannirkabelinternalyangdimilikisistemoperasiAnda

Wi-Fi Protected Setup

Untuk menyambungkan menggunakan Wi-Fi Protected Setup:

1. TekantombolWi-FiProtectedSetupdibagianbelakangrouter,gateway,
atautitikaksesnirkabelAnda.

2. Dalamwaktuduamenit,tekandantahantombolWi-FiProtectedSetup
di samping adaptor Anda selama setidaknya tiga detik. LED berkedip
ketikamenyambungkan,laludiamketikasambunganselesaidilakukan.

TombolWi-FiProtectedSetup

Utilitas konfigurasi jaringan nirkabel
JikakomputerAndasudahmemilikiutilitaskonfigurasijaringannirkabel,baca
dokumentasiinstruksiutilitasitu.

Penyetelan jaringan nirkabel internal 
yang dimiliki sistem operasi
Jika tidak, ikuti petunjuknya di bagian yang sesuai di bawah ini untuk
menggunakanutilitasbawaansistemoperasiAnda:

• "Windows8"padahalaman3

• "Windows7"padahalaman4

• "WindowsVista"padahalaman5

• "WindowsXP"padahalaman7

Windows 8
Setelahmemasangadaptoritu,gerakkankursormouseAndakepojok
kanan bawah layar, lalu klik Settings (Setelan). Klik ikon jaringan
nirkabel  .MenuNetwork(Jaringan)terbukadarisampingkananlayar,
menampilkankepadaAnda jaringannirkabelyangtersediadanstatus
sambunganAndasaatini.

KonfigurasiJaringanNirkabel
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PenyetelanjaringannirkabelinternalyangdimilikisistemoperasiLinksysAE6000

Koneksi Nirkabel Baru

Untuk menghubungkan jaringan nirkabel yang berbeda:

1. Gerakkankursormousekepojokkananbawahlayar, laluklikSettings
(Setelan).

2. Klik ikon jaringan nirkabel  . Menu Network (Jaringan) membuka,
menampilkankepadaAnda jaringannirkabelyangtersediadanstatus
sambunganAndasaatini.

3. Jikadiminta,masukkaninformasijaringantambahanyangdibutuhkan
(sepertikatasandi).

Windows 7
Setelah Anda menginstal adapter, ikon utilitas Wireless Network 
Configuration (Konfigurasi Jaringan Nirkabel) akan muncul pada baki
sistem di komputer Anda. (Jika Anda tidak melihat ikon tersebut, klik
panahShow hidden icons(Tampilkanikontersembunyi) dibakisistem.)

Bila pointer mouse Anda dipindahkan di atas ikon tersebut, informasi
statuskoneksinirkabelAndaakanmuncul.

Koneksi Nirkabel Baru

Untuk menghubungkan jaringan nirkabel yang berbeda:

1. KlikikonutilitasWireless Network Configuration(KonfigurasiJaringan
Nirkabel).Daftarjaringannirkabelyangtersediaakanmuncul.

2. PilihjaringanAnda,kemudianklikConnect(Hubungkan).

3. Jikajaringantidakmenggunakankeamanannirkabel,komputersekarang
menghubungkankejaringannirkabel,danselesailahpekerjaanAnda.
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PenyetelanjaringannirkabelinternalyangdimilikisistemoperasiLinksysAE6000

4. MasukkankalimatsandiWi-FiProtectedAccess(WPA/WPA2)ataukunci
WiredEquivalentPrivacy(WEP)(tergantungpadajeniskeamananAnda),
kemudianklikOK.

LayariniakanmunculsaatadaptermenghubungkankejaringanAnda.
Janganbatalkan,kecualijikaAndainginmengakhirikoneksitersebut.

KomputerAndasekarangterhubungkejaringannirkabelAnda.

Catatan
UntukbantuanmengenaiutilitasWirelessNetworkConfiguration
(KonfigurasiJaringanNirkabel),klikStart(Mulai),kemudianklik
Help and Support(BantuandanDukungan).

Windows Vista
SetelahAndamenginstaladapter,ikonutilitasWireless Network Configuration
(KonfigurasiJaringanNirkabel)akanmunculpadabakisistemdikomputer
Anda.

Bila pointer mouse Anda dipindahkan di atas ikon tersebut, informasi
statuskoneksinirkabelAndaakanmuncul.

Koneksi Nirkabel Baru

Untuk menghubungkan jaringan nirkabel yang berbeda:

1. Klik kanan ikon utilitas Wireless Network Configuration (Konfigurasi
JaringanNirkabel).

2. KlikConnect to a network(Hubungkankejaringan).
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PenyetelanjaringannirkabelinternalyangdimilikisistemoperasiLinksysAE6000

3. PilihjaringanAnda,kemudianklikConnect(Hubungkan).

4. Jika jaringan Anda menggunakan keamanan nirkabel, pindah ke
Langkah5.

Jika jaringan Anda tidak menggunakan keamanan nirkabel, layar ini
akanmuncul.

a. UntukmenghubungkankejaringanAndayangtidakdiamankan,klik
Connect Anyway(TetapHubungkan)danpindahkeLangkah6.

5. MasukkankalimatsandiWi-FiProtectedAccess(WPA/WPA2)ataukunci
WiredEquivalentPrivacy(WEP)(tergantungpadajeniskeamananAnda),
kemudianklikConnect(Hubungkan).

LayariniakanmunculsaatadaptermenghubungkankejaringanAnda.
Janganbatalkan,kecualijikaAndainginmengakhiriinstalasitersebut.
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PenyetelanjaringannirkabelinternalyangdimilikisistemoperasiLinksysAE6000

LayariniakanmunculbilaAndatelahterhubungkejaringanAnda.

6. Jika Anda ingin menyimpan setelan, pilih Save this network (Simpan
jaringanini).

7. KlikClose(Tutup).

LayarSetNetwork Location(SetelLokasiJaringan)akanmuncul.Layarini
membantumenerapkansetelanyangbenarbagijenislokasiAnda.

a. KlikHome(Rumah),Work(Kantor),atauPublic location(Lokasi
umum),kemudianklikClose(Tutup)padalayarhasilnya.

Catatan
UntukbantuanmengenaiutilitasWirelessNetworkConfiguration
(KonfigurasiJaringanNirkabel),klikStart(Mulai),kemudianklik
Help and Support(BantuandanDukungan).

KomputerAndasekarangterhubungkejaringannirkabelAnda.

Windows XP
Setelah Anda menginstal adapter, ikon utilitas Windows XP Wireless 
Zero Configuration (Konfigurasi Jaringan Nol Nirkabel Windows XP)
akanmunculpadabakisistemdikomputerAnda.

Bila pointer mouse Anda dipindahkan di atas ikon tersebut, informasi
statuskoneksinirkabelAndaakanmuncul.
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PenyetelanjaringannirkabelinternalyangdimilikisistemoperasiLinksysAE6000

Koneksi Nirkabel Baru

Untuk menghubungkan jaringan nirkabel baru:

1. KlikkananikonWindows XP Wireless Zero Configuration(Konfigurasi
NolNirkabelWindowsXP)dibakisistempadakomputerAnda,kemudian
klik View Available Wireless Networks (Lihat Jaringan NirkabelYang
Tersedia). Sebuah jendela akan menampilkan jaringan nirkabel yang
tersedia.

2. PilihjaringanyangAndainginkan,kemudianklikConnect(Hubungkan).

Jika jaringan tersebut menggunakan keamanan nirkabel, pindah ke
Langkah4.Jikatidak,lanjutkankeLangkah3.

3. KlikConnect Anyway(TetapHubungkan)untukmenghubungkanadapter
ke jaringan Anda yang tidak diamankan. Komputer Anda sekarang
menghubungkankejaringannirkabel,danselesailahpekerjaanAnda.

4. JikajaringanAndamenggunakankeamanannirkabelWiredEquivalent
Privacy (WEP), masukkan kunciWEP dalam bidang Network key (Kunci
jaringan) dan bidang Confirm network key (Konfirmasi kunci jaringan).
Jika jaringan Anda menggunakan keamanan nirkabel Wi-Fi Protected
Access(WPA/WPA2),masukkankalimatsandidalambidangNetwork key
(Kuncijaringan)danConfirm networkkey(Konfirmasikuncijaringan).Klik
Connect(Hubungkan).

Catatan
WindowsXPWirelessZeroConfiguration(KonfigurasiNolNirkabel
WindowsXP)tidakmendukungpenggunaankalimatsandiWEP.
MasukkankunciWEPyangpersisdenganyangdigunakanoleh
routernirkabelatautitikaksesAnda.

Catatan
JikajaringanAndamenggunakankeamananWPA2,pastikanAnda
telahmenginstalpembaruanuntukWindowsXP(KB893357),yang
tersediadiwww.microsoft.com.
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PenyetelanjaringannirkabelinternalyangdimilikisistemoperasiLinksysAE6000

Jaringan nirkabel Anda akan muncul sebagai Connected (Terhubung)
bilakoneksiAndatelahaktif.

Catatan
Untuk bantuan mengenai utilitas Wireless Network Configuration
(Konfigurasi Jaringan Nirkabel), klik Start (Mulai), kemudian klik
Help and Support(BantuandanDukungan).

KomputerAndasekarangterhubungkejaringannirkabelAnda.
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AE6000
Komputer Anda tidak mengenali adapter.

• PastikanadaptertelahdimasukkandenganbenarkeslotUSBpada
komputerAnda.

• HubungkanadapterkeportUSBlain.

Komputer Anda tidak dapat berkomunikasi dengan komputer lainnya pada 
jaringan nirkabel Anda.

• Pastikankomputertelahdihidupkan.

• Pastikan adapter telah dikonfigurasi dengan Wireless Network Name
(NamaJaringanNirkabel)(disebutjugaSSIDatauServiceSetIdentifier)
dan setelan keamanan nirkabel yang sama dengan komputer lainnya
padajaringannirkabelAnda.

Catatan
JikapertanyaanAndatidakteratasidisini,lihatbagiandukungan
padaWebdiLinksys.com/support.

PemecahanMasalah
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SpesifikasiLinksysAE6000

Linksys AE6000
Nomor Model AE6000

Standar 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Antarmuka USB2.0

LED Sambungan/Aktivitas

Antena 1Internaldual-band

Tombol Wi-FiProtectedSetup

Fiturkeamanan WEP,WPA&WPA2Personal,
 WPA&WPA2Enterprise,Wi-FiProtected
 Setup

Bitkuncikeamanan HinggaEnkripsi128-Bit

KebutuhanOS WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitEdition,
 Windows7,atauWindows764-bit,
 Windows8,Windows864-bit

Lingkungan
Dimensi 1,38”x0,59”x0,32”(35x15x8mm)

Berat 0,14oz(4g)

Sertifikasi FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Suhupengoperasian 32hingga104ºF(0hingga40ºC)
Suhupenyimpanan -4hingga158ºF(–20hingga70ºC)
Kelembapanpengoperasian 10hingga85%Nonkondensasi
Kelembapanpenyimpanan 5hingga90%Nonkondensasi

Spesifikasidapatberubahsewaktu-waktutanpapemberitahuan.

Spesifikasi
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PanoramicadelprodottoLinksysAE6000

1

Grazie per aver scelto l’adattatore AC580 mini USB wireless dual band
di Linksys. Utilizzando la tecnologia di connettività wireless più recente,
l'adattatore consente di aggiungere o aggiornare la connettività wireless al
laptopoaldesktopbasatosuWindows.Perunamiglioreprotezionedeidati
edellariservatezza,laconnessionewirelessèprotettatramitelacifraturaWi-Fi
ProtectedAccess2(WPA2).

Funzioni

ConnettoreUSB

PulsanteWi-FiProtectedSetup

LED

Connettore USB: collegare questa estremità a una qualsiasi porta USB
disponibilesulcomputerinuso.

LED:Lampeggiaquandolaretewirelessèattiva.

Pulsante Wi-Fi Protected Setup™: premere questo pulsante insieme al
pulsanteWi-FiProtectedSetupsulrouteropuntodiaccessoinusopercollegare
ilcomputerallaretewireless.

Panoramicadelprodotto
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InstallazioneLinksysAE6000
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Questocapitolodescrivelaproceduraperl'installazionedell'adattatore.

Installazione
Perinstallarel'adattatore:

1. InserireilCDnell'unitàCDoDVD.

2. PerWindows 8, fare clic su Toccare per scegliere l’operazione per il 
disco nell’angoloinaltoadestradelloschermo.

3. FareclicsuSet up your Linksys Adapter(Installal'adattatoreLinksys).

Se questa finestra non viene visualizzata, accedere direttamente al
software di installazione sul CD. A tal fine, attenersi alla seguente
proceduraperilsistemaoperativoinuso:

Windows 8

a. ImmettereComputer nellaschermataprincipale,quindifareclicsu
Computer nonappenavienevisualizzatonell’elencoApp.

b. Faredoppioclicsull’unitàCDoDVD.

Windows 7 e Windows Vista

a. SelezionareStart > Computer.

b. Faredoppioclicsull'unitàCDoDVD.

Windows XP

a. FareclicsuStart,quindisuComputer locale.

b. Faredoppioclicsull’unitàCDoDVD.

4. Seguire le istruzioni sullo schermo per completare la configurazione
dell'adattatorewirelessLinksys.

Nota
Perinstallarel'adattatore,ènecessarioeseguirel'installazioneuna
solavolta.Unavoltaeseguital'installazione,ilcomputerriconosce
l'adattatoreognivoltacheècollegatoallaportaUSBdelcomputer.

Installazione
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Per configurare le impostazioni di connessione wireless dell’adattatore, è
possibileutilizzare:

• Wi-Fi Protected Setup™ (se supportato dal router, dal gateway o dal
puntodiaccesso)

• L’utilitàdiconfigurazionedellaretewirelessdelcomputerinuso

• La configurazione della rete wireless integrata all’interno del sistema
operativoinuso

Wi-Fi Protected Setup

Per effettuare la connessione tramite Wi-Fi Protected Setup:

1. PremereilpulsanteWi-FiProtectedSetupsulrouter,gatewayopuntodi
accessowireless.

2. Entro due minuti, premere il pulsanteWi-Fi Protected Setup posto sul
lato dell’adattatore e tenerlo premuto per almeno tre secondi. Il LED
inizia a lampeggiare durante la connessione e rimane fisso una volta
completatoilprocesso.

PulsanteWi-FiProtectedSetup

Utilità di configurazione della rete 
wireless
Seilcomputerinusoèdotatodiun’utilitàdiconfigurazionedellaretewireless,
fareriferimentoalleistruzioniriportatenellarelativadocumentazione.

Configurazione della rete wireless 
integrata all’interno del sistema operativo
Per utilizzare l’utilità integrata nel sistema operativo, attenersi alle istruzioni
riportatenellarelativasezione:

• “Windows8”apagina3

• “Windows7”apagina4

• “WindowsVista”apagina5

• “WindowsXP”apagina7

Windows 8
Dopo aver installato l’adattatore, spostare il puntatore del mouse
nell’angolo in basso a destra dello schermo, quindi fare clic su
Impostazioni.Fareclicsull’iconadellaretewireless  .Nellapartedestra
delloschermo,vienevisualizzatoilmenuReteincuisonoriportatelereti
wirelessdisponibilieillorostatodiconnessione.

Configurazionediretewireless
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Nuova connessione wireless

Per eseguire la connessione a una rete wireless diversa:

1. Spostare il puntatore del mouse nell’angolo in basso a destra dello
schermo,quindifareclicsuImpostazioni.

2. Fareclicsull’iconadellaretewireless  .VienevisualizzatoilmenuRetein
cuisonoriportateleretiwirelessdisponibilieillorostatodiconnessione.

3. Senecessario, immettere le informazionisullareteaggiuntiverichieste
(comelapassword).

Windows 7
Dopo avere installato l'adattatore, nella barra delle applicazioni
viene visualizzata l'icona dell'utilità Configurazione della rete wireless
(se l'icona non viene visualizzata, fare clic sulla freccia Mostra icone 
nascoste nellabarradelleapplicazioni).

Posizionandoilpuntatoredelmousesull'icona,vengonovisualizzatele
informazionisullostatodellaconnessionewireless.

Nuova connessione wireless

Per eseguire la connessione a una rete wireless diversa:

1. Fareclicsull'iconadell'utilitàConfigurazione della rete wireless.Viene
visualizzatounelencodiretiwirelessdisponibili.

2. Selezionarelapropriarete,quindifareclicsuConnetti.

Se la retenonutilizza laprotezionewireless, ilcomputersiconnetterà
allaretewirelessenonsarànecessariofarealtro.
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3. Inserire la passphrase Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) o la chiave
WiredEquivalentPrivacy(WEP)asecondadeltipodiopzionedisicurezza,
quindifareclicsuOK.

Mentre l'adattatore si collega alla rete, viene visualizzata la schermata
riportatadiseguito.Nonannullare,amenochenonsidesideriterminare
laconnessione.

Ilcomputerèoracollegatoallaretewireless.

Nota
Perassistenzaconl'utilitàConfigurazionediretewireless,fareclic
suStart,quindisuGuida e supporto tecnico.

Windows Vista
Dopo avere installato l'adattatore, nella barra delle applicazioni viene
visualizzatal'iconadell'utilitàConfigurazione della rete wireless.

Posizionandoilpuntatoredelmousesull'icona,vengonovisualizzatele
informazionisullostatodellaconnessionewireless.

Nuova connessione wireless

Per eseguire la connessione a una rete wireless diversa:

1. Fare clic con il tasto destro del mouse sull'icona dell'utilità
Configurazione della rete wireless.

2. FareclicsuConnetti a una rete.
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3. Selezionarelapropriarete,quindifareclicsuConnetti.

4. Selaretedisponediprotezionewireless,passareallafase5.

Se la rete non dispone di protezione wireless, viene visualizzata la
schermatariportatadiseguito.

a. Percollegarsiallaretenonprotetta,fareclicsuConnetti comunque
epassareallafase6.

5. Inserire lapassphraseWi-FiProtectedAccess (WPA/WPA2)o lachiave
Wired Equivalent Privacy (WEP) a seconda del tipo di opzione di
sicurezza,quindifareclicsuConnetti.

Mentre l'adattatore si collega alla rete, viene visualizzata la schermata
riportatadiseguito.NonfareclicsuAnnulla,amenochenonsidesideri
terminarel'installazione.
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A connessione ultimata viene visualizzata la schermata illustrata di
seguito.

6. Sesidesiderasalvareleimpostazioni,selezionareSalva questa rete.

7. FareclicsuChiudi.

Potrebbe essere visualizzata la schermata Imposta percorso di rete. La
schermata riportata di seguito consente di applicare le impostazioni
corretteperiltipodipercorso.

a. FareclicsuCasa,LavorooLuogo pubblico,quindisuChiudinella
schermatarisultante.

Nota
Perassistenzaconl'utilitàConfigurazionediretewireless,fareclic
suStart,quindisuGuida e supporto tecnico.

Ilcomputerèoracollegatoallaretewireless.

Windows XP
Dopo avere installato l'adattatore, nella barra delle applicazioni viene
visualizzata l'icona dell'utilità Configurazione automatica reti senza 
fili di Windows XP.

Posizionandoilpuntatoredelmousesull'icona,vengonovisualizzatele
informazionisullostatodellaconnessionewireless.
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Nuova connessione wireless

Per eseguire la connessione a una nuova rete wireless:

1. Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'icona visualizzata nella
barra delle applicazioni Configurazione automatica reti senza fili di 
Windows XP,quindisuVisualizza reti senza fili disponibili.Siapreuna
finestraincuisonovisualizzateleretiwirelessdisponibili.

2. Selezionare la rete a cui si desidera connettersi, quindi fare clic su
Connetti.

Selaretedisponediprotezionewireless,passareallafase4.Altrimenti,
passareallafase3.

3. FareclicsuConnetti comunquepercollegarel'adattatoreallaretenon
protetta.Ilcomputerèoraconnessoallaretewirelessenonènecessario
farealtro.

4. SelareteutilizzalaprotezionewirelessWiredEquivalentPrivacy(WEP),
immetterelachiaveWEPutilizzataneicampiChiave di reteeConferma 
chiave di rete. Se la rete utilizza la protezione wirelessWi-Fi Protected
Access(WPA/WPA2),immetterelapassphraseutilizzataneicampiChiave 
di reteeConferma chiave direte.FareclicsuConnetti.

Nota
ConfigurazioneautomaticaretisenzafilidiWindowsXPnon
supportal'usodiunapassphraseWEP.ImmetterelachiaveWEP
esattautilizzatadalpuntodiaccessoodalrouterwireless.

Nota
SelareteutilizzalaprotezioneWPA2,accertarsiche
l'aggiornamentoperWindowsXP(KB893357),disponibile
all'indirizzowww.microsoft.com,siainstallato.
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Quandolaconnessioneèattiva,lostatodellaretewirelesssaràConnesso.

Nota
Perassistenzaconl'utilitàConfigurazionediretewireless,fareclic
suStart,quindisuGuida e supporto tecnico.

Ilcomputerèoracollegatoallaretewireless.
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AE6000
Il computer non riconosce l'adattatore.

• Verificare che l'adattatore sia inserito correttamente nello slot USB del
computer.

• Collegarel'adattatoreaunaportaUSBdiversa.

Il computer non riesce a comunicare con gli altri computer della rete wireless.

• Verificarecheicomputersianoaccesi.

• Assicurarsi che l'adattatore sia configurato con lo stesso nome di rete
wireless(denominatoancheSSIDoServiceSetIdentifier)eleimpostazioni
diprotezionewirelessdeglialtricomputerdellaretewireless.

Nota
Perulterioridomandenoncontemplatenelpresentedocumento,
fareriferimentoallanostrasezionedisupportoall'indirizzoWeb
Linksys.com/support.

Risoluzionedeiproblemi
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SpecifichetecnicheLinksysAE6000

Linksys AE6000
Numero modello AE6000

Standard 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Interfaccia USB2.0

LED Link/Activity

Antenne 1interneDual-Band

Pulsante Wi-FiProtectedSetup

Funzionidiprotezione WEP,WPAeWPA2Personal,
 WPAeWPA2Enterprise,Wi-FiProtected
 Setup

Bitchiavedisicurezza Cifraturafinoa128bit

Requisitisistemaoperativo WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitEdition,
 Windows7oWindows7a64bit,
 Windows8,Windows8a64bit

Specifiche ambientali
Dimensioni 1,38"x0,59"x0,32"(35x15x8mm)

Peso 0,14oz(4g)

Certificazione FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Temperaturadiesercizio da32a104ºF(da0a40ºC)
Temperaturadiconservazione da-4a158ºF(da–20a70ºC)
Umiditàdiesercizio dal10all'85%senzacondensa
Umiditàdiconservazione dal5al90%senzacondensa

Lespecifichesonosoggetteamodifichesenzapreavviso.

Specifichetecniche
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ProductoverzichtLinksysAE6000

1

Bedankt dat u hebt gekozen voor de Linksys Dual-Band draadloze mini-
USB-adapter AC580. De adapter voegt draadloze connectiviteit toe aan uw
desktopcomputer of laptop met Windows-besturingssysteem, of verbetert
dezemetbehulpvandenieuwstetechnologieophetgebiedvandraadloze
netwerken.TerbeschermingvanuwgegevensenprivacykuntumetWPA2-
versleutelinguwdraadlozeverbindingbeveiligen.

Kenmerken

USB-stekker

DeknopWi-FiProtectedSetup

LED

USB-stekker: sluit dit uiteinde aan op een beschikbare USB-poort op uw
computer.

LED:DeLEDknippertalserdraadlozenetwerkactiviteitis.

De knop Wi-Fi Protected Setup™: druk op deze knop en op de knop Wi-
Fi Protected Setup op uw router of access point om uw computer met het
draadlozenetwerkteverbinden.

Productoverzicht
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InstallatieLinksysAE6000

2

Indithoofdstukleestuhoeudeadapterinstalleert.

Installatie
Deadapterinstalleren:

1. Plaatsdecdinhetcd/dvd-stationvanuwcomputer.

2. Klik inWindows8opTik hier om aan te geven wat u wilt doen met 
deze schijf inderechterbovenhoekvanhetscherm.

3. Klikop Set up your Linksys Router(UwLinksys-adapterinstellen).
Indien u dit niet ziet, dient u de installatie op de cd handmatig te
starten. Voer hiervoor de volgende stappen uit voor uw specifieke
besturingssysteem:

Windows 8

a. TypComputer inhethoofdschermenklikvervolgensopComputer 
wanneerdititemverschijntindelijstmetApps.

b. Dubbelklikopuwcd/dvd-station.
Windows 7 en Windows Vista

a. Ganaar Start > Computer.
b. Dubbelklikopuwcd/dvd-station.

Windows XP

a. KlikopStart enklikvervolgensopDeze computer.
b. Dubbelklikopuwcd/dvd-station.

4. Volg de instructies op het scherm om de installatie van uw Linksys
draadlozeadaptertevoltooien.

Opmerking
UhoeftSetupslechtseenmaaluittevoerenomuwadapterte
installeren.NadatuSetuphebtuitgevoerd,herkentuwcomputerde
adaptertelkenswanneerdezeisaangeslotenopdeUSB-poortvanuw
computer.

Installatie
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ConfiguratiedraadloosnetwerkLinksysAE6000

3

Ukunthetvolgendegebruikenomdeinstellingenvoorhetdraadlozenetwerk
vanuwadapterteconfigureren:

• Wi-Fi Protected Setup™ (als dit wordt ondersteund door uw router,
gatewayofaccesspoint)

• Het hulpprogramma Configuratie van draadloos netwerk van uw
computer

• Het ingebouwde hulpprogramma Draadloosnetwerk instellenvan uw
besturingssysteem

Wi-Fi Protected Setup

Verbinding maken met behulp van Wi-Fi Protected Setup:

1. DrukopdeknopWi-FiProtectedSetupopuwdraadlozerouter,gateway
ofaccesspoint.

2. HoudbinnentweeminutendeknopWi-FiProtectedSetupopdezijkant
van de adapter ten minste drie seconden ingedrukt. De LED knippert
tijdenshetverbindingmakenenblijftbrandenwanneerdeverbinding
totstandisgebracht.

DeknopWi-FiProtectedSetup

Hulpprogramma voor configuratie van 
draadloos netwerk
Als er een hulpprogramma voor de configuratie van een draadloos netwerk
is geïnstalleerd op uw computer, raadpleeg dan de documentatie van het
hulpprogrammavoorinstructies.

Het ingebouwde hulpprogramma van uw 
besturingssysteem voor het instellen van 
een draadloos netwerk
Volgdeinstructies inhet juistegedeeltevoordegebruiksinstructiesvanhet
hulpprogrammaopuwbesturingssysteem:

• “Windows8”oppagina3

• “Windows7”oppagina4

• “WindowsVista”oppagina5

• “WindowsXP”oppagina7

Windows 8
Nadat u de adapter hebt geïnstalleerd, beweegt u de muisaanwijzer
naarderechterbenedenhoekvanhetschermenkliktuopInstellingen.
Klikophetpictogramvoordraadloosnetwerk  .HetmenuNetwerken
wordt geopend aan de rechterkant van het scherm. Hierin worden de
beschikbare draadloze netwerken en de huidige verbindingsstatus
weergegeven.

Configuratiedraadloosnetwerk
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ConfiguratiedraadloosnetwerkLinksysAE6000

Nieuwe draadloze verbinding

Verbinding maken met een ander draadloos netwerk:

1. Beweegdemuisaanwijzernaarderechterbenedenhoekvanhetscherm
enklikopInstellingen.

2. Klikophetpictogramvoordraadloosnetwerk  .HetmenuNetwerken
wordtgeopend.Hierinwordendebeschikbaredraadlozenetwerkenen
dehuidigeverbindingsstatusweergegeven.

3. Voeraanvullendevereistenetwerkgegevens(zoalshetwachtwoord) in
alsudaaromwordtgevraagd.

Windows 7
Nadat u de adapter hebt geïnstalleerd, wordt het pictogram van het
hulpprogramma Configuratie van draadloos netwerk weergegeven
in het systeemvak op uw computer. (Als het pictogram niet wordt
weergegeven, klikt u op de pijl Verborgen pictogrammen weergeven 
inhetsysteemvak.)

Wanneer u de muis over het pictogram beweegt, wordt de
statusinformatievanuwdraadlozeverbindingweergegeven.

Nieuwe draadloze verbinding

Verbinding maken met een ander draadloos netwerk:

1. Klik op het pictogram van het hulpprogramma Configuratie van 
draadloos netwerk. Er verschijnt een lijst met beschikbare draadloze
netwerken.

2. Selecteer uw netwerk en klik vervolgens op Connect (Verbinding
maken).

Alsinuwnetwerkgeengebruikwordtgemaaktvandraadlozebeveiliging,
maaktuwcomputernuverbindingmetuwdraadlozenetwerkenbent
uklaar.
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3. Voer de wachtzin voor Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) of de
WEP-sleutel voorWired Equivalent Privacy in, afhankelijk van het type
beveiligingdatugebruikt.KlikvervolgensopOK.

Ditschermwordtweergegeventerwijldeadapterverbindingmaaktmet
uw netwerk. Klik niet op Cancel (Annuleren) tenzij u de installatie wilt
beëindigen.

Uwcomputerisnuverbondenmetuwdraadlozenetwerk.

Opmerking
VoorhulpmethethulpprogrammaConfiguratievandraadloos
netwerkkliktuopStartenvervolgensopHelp en ondersteuning.

Windows Vista
Nadat u de adapter hebt geïnstalleerd, wordt het pictogram van het
hulpprogrammaConfiguratie van draadloos netwerkweergegeveninhet
systeemvakopuwcomputer.

Wanneer u de muis over het pictogram beweegt, wordt de
statusinformatievanuwdraadlozeverbindingweergegeven.

Nieuwe draadloze verbinding

Verbinding maken met een ander draadloos netwerk:

1. Klikmetderechtermuisknopophetpictogramvanhethulpprogramma
Configuratie van draadloos netwerk.

2. KlikopConnect to a network(Verbindingmeteennetwerkmaken).
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3. Selecteer uw netwerk en klik vervolgens op Connect (Verbinding
maken).

4. Alsuwnetwerkoverdraadlozebeveiligingbeschikt,gaatuverdermet
stap5.
Als uw netwerk niet over draadloze beveiliging beschikt, wordt dit
schermweergegeven.

a. Als u verbinding wilt maken met uw onbeveiligde netwerk, klikt u
opConnect Anyway(Tochverbindingmaken)engaatuverdermet
stap6.

5. Voer de wachtzin voor Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) of de
WEP-sleutel voorWired Equivalent Privacy in, afhankelijk van het type
beveiligingdatugebruikt.KlikvervolgensopOK.

Ditschermwordtweergegeventerwijldeadapterverbindingmaaktmet
uwnetwerk.KliknietopCancel (Annuleren) tenzijude installatiewilt
beëindigen.
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Ditschermwordtweergegevenwanneerdeverbindingmetuwnetwerk
totstandisgebracht.

6. Alsuuwinstellingenwiltopslaan,selecteertuSave this network (Dit
netwerkopslaan).

7. KlikopClose(Sluiten).
Mogelijk wordt het scherm Set Network Location (Netwerklocatie
instellen) weergegeven. Dit scherm helpt u de juiste instellingen voor
uwtypelocatietoetepassen.

a. Klik op Home (Thuis), Work (Werk) of Public location, (Openbare
locatie) en klik vervolgens op Close (Sluiten) op het resulterende
scherm.

Opmerking
VoorhulpmethethulpprogrammaConfiguratievandraadloos
netwerkkliktuopStartenvervolgensopHelp en ondersteuning.

Uwcomputerisnuverbondenmetuwdraadlozenetwerk.

Windows XP
Nadat u de adapter hebt geïnstalleerd, wordt het pictogram van
het Windows XP-hulpprogramma Wireless Zero Configuration
weergegeveninhetsysteemvakvanuwcomputer.

Wanneer u de muis over het pictogram beweegt, wordt de
statusinformatievanuwdraadlozeverbindingweergegeven.
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Nieuwe draadloze verbinding

Verbinding maken met een ander draadloos netwerk:

1. KlikmetderechtermuisknopophetpictogramWindows XP Wireless 
Zero Configuration in het systeemvak van uw computer en selecteer
vervolgensView Available Wireless Networks(Beschikbaredraadloze
netwerkenweergeven).Erwordteennieuwvensterweergegevenwaarin
allebeschikbaredraadlozenetwerkenwordenweergegeven.

2. SelecteerhetgewenstenetwerkenklikopConnect(Verbindingmaken).

Alsuwnetwerkoverdraadlozebeveiligingbeschikt,gaatuverdermet
stap4.GaandersverdermetStap3.

3. Klik op Connect Anyway (Toch verbinding maken) om de adapter
verbindingtelatenmakenmetuwonbeveiligdenetwerk.Uwcomputer
maaktnuverbindingmetuwdraadlozenetwerkenubentklaar.

4. AlsuwnetwerkgebruikmaaktvandeWLAN-beveiligingWEP,voertude
WEP-sleutelindeveldenNetwork key(Netwerksleutel)enConfirm network
key(Netwerksleutelbevestigen)in.Alsuwnetwerkgebruikmaaktvande
WLAN-beveiligingWPA/WPA2voertudewachtzinindeveldenNetwork 
key(Netwerksleutel)enConfirm networkkey(Netwerksleutelbevestigen)
in.KlikopConnect(Verbindingmaken).

Opmerking
WindowsXPWirelessZeroConfigurationondersteunthetgebruik
vaneenWEP-wachtzinniet.VoerdeexacteWEP-sleutelindiewordt
gebruiktdooruwdraadlozerouterofdraadlozeaccesspoint.

Opmerking
ZorgervoordatudeUpdatevoorWindowsXP(KB893357)hebt
geïnstalleerdalsuwnetwerkgebruikmaaktvanWPA2-codering.
Dezeupdateisbeschikbaaropwww.microsoft.com.
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UwdraadlozenetwerkwordtweergegevenmetConnected(Verbonden)
alsuwverbindingactiefis.

Opmerking
VoorhulpmethethulpprogrammaConfiguratievandraadloos
netwerkkliktuopStartenvervolgensopHelp en ondersteuning.

Uwcomputerisnuverbondenmetuwdraadlozenetwerk.
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10

AE6000
Uw computer herkent de adapter niet.

• ControleerofdeadaptergoedindeUSB-aansluitingvanuwcomputer
isgeplaatst.

• SluitdeadapteropeenandereUSB-poortaan.

Uw computer kan niet communiceren met de andere computers in uw 
draadloze netwerk.

• Controleerofdecomputerszijningeschakeld.

• Controleerofdeadapterisgeconfigureerdmetdezelfdenetwerknaam
(SSIDofServiceSetIdentifier)eninstellingenvoordraadlozebeveiliging
alsdeanderecomputersinuwdraadlozenetwerk.

Opmerking
Alsuwvragenhiermeenietzijnbeantwoord,raadpleegdanhet
supportgedeeltevanonzewebsiteopwww.linksys.com/support.

Probleemoplossing
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Linksys AE6000
Modelnummer AE6000

Standaarden 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Interface USB2.0

LED's Link/Activity

Antennes 1internedual-bandantennes

Knop Wi-FiProtectedSetup

Beveiligingsfuncties WEP,WPA&WPA2Personal,
 WPA&WPA2Enterprise,Wi-FiProtected
 Setup

Beveiligingssleutelbits Max.128-bitsversleuteling

Besturingssysteemvereisten WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitsEdition,
 Windows7ofWindows764-bits,
 Windows8,Windows864-bits

Omgeving
Afmetingen 35x15x8mm

Gewicht 4g

Certificering FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Bedrijfstemperatuur 0tot40ºC
Opslagtemperatuur –20tot70ºC
Bedrijfsvochtigheid 10tot85%,niet-condenserend
Opslagvochtigheid 5tot90%niet-condenserend

Specificatieskunnenzonderkennisgevingwordengewijzigd.

Specificaties
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ProduktoversiktLinksysAE6000

1

Takk for at du har valgt den trådløse Linksys-mini-USB-adapteren AC580.
Nettverkskortetbrukerdennyesteteknologienfortrådløsenettverkoglegger
til eller oppgraderer muligheter for trådløs tilkobling på Windows-baserte
stasjonæreellerbærbaredatamaskiner.Foråbidratilåbeskyttedataenedine
ogpersonvernetkandubrukeWPA2-kryptering(Wi-FiProtectedAccess2)tilå
sikredentrådløsetilkoblingen.

Funksjoner

USB-plugg

Wi-FiProtectedSetup-knapp

LED

USB-plugg:KobledenneendentilentilgjengeligUSB-portpådatamaskinen.

LED:Blinkernårdeteraktivitetpådettrådløsenettverket.

Wi-Fi Protected Setup™-knapp: Trykk på denne knappen og på knappen
forWi-Fi Protected Setup på ruteren eller tilgangspunktet når du skal koble
datamaskinentildettrådløsenettverket.

Produktoversikt
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InstalleringLinksysAE6000

2

Dettekapitteletbeskriverfremgangsmåtenforinstalleringavnettverkskortet.

Installering
Slikinstallererdunettverkskortet:

1. SettinnCDeniCD-ellerDVD-stasjonenpådatamaskinen.

2. HvisdubrukerWindows8,klikkerdupåTap to choose what happens 
to this disc (Trykk for å velge hva som skjer med denne disken)øverst
tilhøyreiskjermbildet.

3. KlikkpåSet up your Linksys Adapter(InstallerLinksys-kortet).

Hvisdetteikkevises,åpnerduinstalleringsfilenpåCD-endirekte.Dette
gjørduvedåfølgedefølgendetrinneneforoperativsystemetditt:

Windows 8

a. Angi Computer (Datamaskin) på hovedskjermbildet, og klikk
deretterpåComputer (Datamaskin)nårdettevisesiApps-listen.

b. DobbeltklikkpåCD-ellerDVD-stasjonen.

Windows 7 og Windows Vista

a. Gåtil Start > Datamaskin.

b. DobbeltklikkpåCD-ellerDVD-stasjonen.

Windows XP

a. KlikkpåStart ogderetterpåMy Computer (Min datamaskin).

b. DobbeltklikkpåCD-ellerDVD-stasjonen.

4. Følg instruksjonene på skjermen for å fullføre konfigureringen av det
trådløseLinksys-nettverkskortet.

Merk
Dumåbarekjøreinstalleringenforåinstallerenettverkskortetén
gang.Nårduharkjørtinstalleringen,gjenkjennerdatamaskinen
nettverkskortethvergangdetkoblestildatamaskinensUSB-port.

Installering
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Nårduskalkonfigurereadapterensinnstillingerfortrådløstilkobling,kandu
brukefølgende:

• Wi-Fi Protected Setup™ (hvis ruteren, gatewayen eller tilgangspunktet
støtterdet)

• datamaskinenskonfigureringsverktøyfortrådløstnettverk

• operativsystemets innebygde funksjon for installering av trådløst
nettverk

Wi-Fi Protected Setup

Slik kobler du til ved hjelp av Wi-Fi Protected Setup:

1. Trykk på knappen for Wi-Fi Protected Setup på den trådløse ruteren,
gatewayenellertilgangspunktet.

2. Innen to minutter trykker du på og holder inne knappen for Wi-Fi
ProtectedSetuppåsidenavadaptereniminsttresekunder.LED-lampen
blinkerundertilkoblingoglyserderetterkontinuerlignårtilkoblingener
fullført.

Wi-FiProtectedSetup-knapp

Konfigureringsverktøy for trådløst 
nettverk
Hvisdatamaskinenharetkonfigureringsverktøyfortrådløstnettverkinstallert,
kanduseidentilhørendedokumentasjonenhvisdutrengerveiledning.

Operativsystemets innebygde funksjon 
for trådløst nettverk
Følginstruksjoneneidetaktuelleavsnittetnedenforhvisdutrengerinformasjon
omhvordandubrukerdetinnebygdeverktøyetioperativsystemet:

• ”Windows8”påside3

• ”Windows7”påside4

• ”WindowsVista”påside5

• ”WindowsXP”påside7

Windows 8
Når du har installert adapteren, flytter du musepekeren nederst til
høyre i skjermbildet og klikker på Settings (Innstillinger). Klikk på
ikonet for trådløst nettverk  . Menyen Network (Nettverk) åpnes til
høyreiskjermbildet,ogdervisesdettilgjengeligetrådløsenettverkog
gjeldendetilkoblingsstatus.

Konfigureredettrådløsenettverket
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Ny trådløs tilkobling

Slik kobler du til et nytt trådløst nettverk:

1. Flyttmusepekerennedersttilhøyreiskjermbildet,ogklikkpåSettings 
(Innstillinger).

2. Klikk på ikonet for trådløst nettverk  . Menyen Network (Nettverk)
åpnes, og der vises det tilgjengelige trådløse nettverk og gjeldende
tilkoblingsstatus.

3. Hvis du blir bedt om det, angir du nødvendig tilleggsinformasjon for
nettverket(foreksempelpassord).

Windows 7
Nårduharinstallertnettverkskortet,visesikonetVerktøy for konfigurasjon 
av trådløst nettverk i datamaskinens systemstatusfelt. (Hvis ikonet ikke
vises,klikkerdupåpilenVis skjulte ikoner isystemstatusfeltet.)

Hvisduholdermusepekerenoverikonet,visesstatusinformasjonenom
dentrådløsetilkoblingen.

Ny trådløs tilkobling

Slik kobler du til et nytt trådløst nettverk:

1. Klikk på ikonet Verktøy for konfigurasjon av trådløst nettverk. Det
visesenlisteovertilgjengeligetrådløsenettverk.

2. Velgnettverket,ogklikkderetterpåKoble til.

Hvis nettverket ditt ikke bruker trådløs sikkerhet, vil datamaskinen nå
koblestildettrådløsenettverket,ogduerferdig.
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3. AngipassordforWPA/WPA2(Wi-FiProtectedAccess)ellerWEP-nøkkelen
(WiredEquivalentPrivacy),avhengigavhvilkensikkerhetstypedubruker,
ogklikkderetterpåOK.

Dette skjermbildet vises når nettverkskortet kobles til nettverket. Ikke
avbryt,medmindreduvilbrytetilkoblingen.

Datamaskinenernåkoblettildettrådløsenettverket.

Merk
Hvisdutrengerhjelpiforbindelsemedverktøyetforkonfigurasjon
avtrådløstnettverk,klikkerdupåStartogderetterHjelp og 
støtte.

Windows Vista
Nårduharinstallertnettverkskortet,visesikonetVerktøy for konfigurasjon 
av trådløst nettverkidatamaskinenssystemstatusfelt.

Hvisduholdermusepekerenoverikonet,visesstatusinformasjonenom
dentrådløsetilkoblingen.

Ny trådløs tilkobling

Slik kobler du til et nytt trådløst nettverk:

1. HøyreklikkpåikonetVerktøy for konfigurasjon av trådløst nettverk.

2. KlikkpåKoble til et nettverk.
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3. Velgnettverket,ogklikkderetterpåKoble til.

4. Hvisnettverketbrukertrådløssikkerhet,gårdutiltrinn5.

Hvisnettverketikkebrukertrådløssikkerhet,visesdetteskjermbildet.

a. Hvisduvilkobletildetusikredenettverket,klikkerdupåKoble til 
likeveloggårtiltrinn6.

5. AngipassordforWPA/WPA2(Wi-FiProtectedAccess)ellerWEP-nøkkelen
(WiredEquivalentPrivacy),avhengigavhvilkensikkerhetstypedubruker,
ogklikkderetterpåKoble til.

Dette skjermbildet vises når nettverkskortet kobles til nettverket. Ikke
avbryt,medmindreduvilavslutteinstalleringen.
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Detteskjermbildetnårduerkoblettilnettverket.

6. Hvisduvillagreinnstillingene,velgerduLagre dette nettverket.

7. KlikkpåLukk.

SkjermbildetAnginettverksplasseringkanvises.Detteskjermbildetbidrar
tilåbrukederiktigeinnstillingeneforplasseringendin.

a. Klikk på Hjemme, Jobb eller Offentlig sted, og klikk deretter på
Lukkpåresultatskjermen.

Merk
Hvisdutrengerhjelpiforbindelsemedverktøyetforkonfigurasjon
avtrådløstnettverk,klikkerdupåStartogderetterHjelp og 
støtte.

Datamaskinenernåkoblettildettrådløsenettverket.

Windows XP
Nårduharinstallertnettverkskortet,visesikonetforverktøyetWindows 
XP Wireless Zero Configurationidatamaskinenssystemstatusfelt.

Hvisduholdermusepekerenoverikonet,visesstatusinformasjonenom
dentrådløsetilkoblingen.
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Ny trådløs tilkobling

Slik kobler du til et nytt trådløst nettverk:

1. Høyreklikk på ikonet for verktøyet Windows XP Wireless Zero 
Configuration i datamaskinens systemstatusfelt, og velg deretter Vis 
tilgjengelige trådløse nettverk.Etvinduviserdetilgjengeligetrådløse
nettverkene.

2. Velg det trådløse nettverket som du vil koble til, og klikk deretter på
Koble til.

Hvisnettverketbrukertrådløssikkerhet,gårdutiltrinn4.Ellersgårdu
tiltrinn3.

3. KlikkpåKoble til likevelforåkobleadapterentildetusikredenettverket.
Datamaskinenkoblesnåtildettrådløsenettverket,ogduerferdig.

4. Hvis nettverket brukerWEP-sikkerhet (Wired Equivalent Privacy), angir
du WEP-nøkkelen i feltene Nettverksnøkkel og Bekreft nettverksnøkkel.
Hvis nettverket bruker WPA/WPA2-sikkerhet (Wi-Fi Protected Access),
angir du passordet i feltene Nettverksnøkkel og Bekreft nettverksnøkkel.
KlikkpåKoble til.

Merk
WindowsXPWirelessZeroConfigurationstøtterikkebrukavWEP-
passord.AngiWEP-nøkkelensombrukesavdentrådløseruteren
ellertilgangspunktet.

Merk
HvisnettverketbrukerWPA2-sikkerhet,børdukontrollereatdu
harinstallertoppdateringenforWindowsXP(KB893357),somer
tilgjengeligpåwww.microsoft.com.
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DettrådløsenettverketvisessomTilkobletnårtilkoblingeneraktiv.

Merk
Hvisdutrengerhjelpiforbindelsemedverktøyetforkonfigurasjon
avtrådløstnettverk,klikkerdupåStartogderetterHjelp og 
støtte.

Datamaskinenernåkoblettildettrådløsenettverket.
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AE6000
Datamaskinen gjenkjenner ikke nettverkskortet.

• KontrolleratnettverkskortetersattordentliginnidatamaskinensUSB-
spor.

• KoblenettverkskortettilenannenUSB-port.

Datamaskinen kan ikke kommunisere med andre datamaskiner i det 
trådløse nettverket.

• Kontrolleratdatamaskineneerslåttpå.

• Kontroller at nettverkskortet er konfigurert med samme navn på
det trådløse nettverket (også kalt SSID eller Service Set Identifier) og
innstillinger for trådløs sikkerhet som de andre datamaskinene i det
trådløsenettverket.

Merk
Hvisspørsmåletdittikkebesvaresher,kandugåtilwebområdet
forstøttepåLinksys.com/support.

Feilsøking
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SpesifikasjonerLinksysAE6000

Linksys AE6000
Modellnummer AE6000

Standarder 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Grensesnitt USB2.0

LED-lamper Tilkobling/aktivitet

Antenner 1interneDual-Band

Knapp Wi-FiProtectedSetup

Sikkerhetsfunksjoner WEP,WPA&WPA2Personal,
 WPA&WPA2Enterprise,Wi-FiProtected
 Setup

Sikkerhetsnøkkelbiter Opptil128-biterskryptering

Kravtiloperativsystem WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitEdition,
 Windows7ellerWindows764-bit,
 Windows8,Windows8,64-biters

Omgivelser
Mål 35x15x8mm(1,38"x0,59"x0,32")

Vekt 4g(0,14)

Sertifisering FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Driftstemperatur 0–40ºC(32–104ºF)
Oppbevaringstemperatur –20–70ºC(–4–158ºF)
Luftfuktighetfordrift 10–85%ikke-kondenserende
Luftfuktighetforoppbevaring 5–90 %ikke-kondenserende

Spesifikasjonenekanendresutenvarsel.

Spesifikasjoner
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Podręcznik 
użytkownika 

AE6000 Bezprzewodowa karta sieciowa USB Mini AC580 z obsługą dwóch pasm
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OpisproduktuLinksysAE6000
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DziękujemyzawybórbezprzewodowejkartysieciowejUSBMiniAC580zobsługą
dwóch pasm firmy Linksys. Dzięki zastosowaniu najnowszej technologii sieci
bezprzewodowych karta umożliwia korzystanie z łączności bezprzewodowej
(lubzwiększeniejejwydajności)nakomputerzestacjonarnymlubprzenośnymz
systememWindows.Użytkownikmożezabezpieczyćtransmisjębezprzewodową
przemysłowym szyfrowaniem WPA2 (Wi-Fi Protected Access 2), aby chronić
swojedanei prywatność.

Funkcje

WtyczkaUSB

PrzyciskWi-FiProtectedSetup

DiodaLED

Wtyczka USB: podłącztękońcówkędodowolnegoportuUSBwkomputerze.

Dioda LED:Miga,gdytrwaprzesyłaniedanychprzezsiećbezprzewodową.

Przycisk Wi-Fi Protected Setup™: naciśnij ten przycisk i przycisk Wi-Fi
ProtectedSetupnarouterzelubpunkciedostępowym,abypołączyćkomputer
zsieciąbezprzewodową.

Opisproduktu
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Wtymrozdzialeopisanoproceduręinstalowaniakartysieciowej.

Instalacja
Abyzainstalowaćkartęsieciową:

1. WłóżpłytęCDdonapęduCDlubDVD.

2. W przypadku korzystania z systemu operacyjnego Windows 8 kliknij
opcjęNaciśnij ekran i wybierz,co chcesz zrobić z tym urządzeniem w
prawymgórnymroguekranu.

3. Kliknij polecenie Set up your Linksys Adapter (Skonfiguruj kartę
Linksys).
Jeśligoniewidzisz,przejdźdoprogramuinstalacyjnegobezpośrednio
na płycie CD.W tym celu wykonaj następujące czynności (zależnie od
posiadanegosystemuoperacyjnego):

Windows 8

a. Wpisz słowo Komputer na ekranie głównym, a następnie kliknij
Komputer,gdypojawisięnaliścieAplikacje.

b. KliknijdwukrotnienapędCDlubDVD.
Windows 7 i Windows Vista

a. Wybierzkolejno Start > Komputer.
b. KliknijdwukrotnienapędCDlubDVD.

Windows XP

a. KliknijStart,anastępnieMój komputer.
b. KliknijdwukrotnienapędCDlubDVD.

4. Postępujzgodniezinstrukcjamiwyświetlanyminaekranie,abyzakończyć
konfigurowaniekartysiecibezprzewodowejfirmyLinksys.

Uwaga
Abyzainstalowaćkartęsieciową,należyuruchomićprogram
instalacyjnytylkojedenraz.Pouruchomieniuprogramu
instalacyjnegokomputerbędzierozpoznawaćkartęsieciowąza
każdymrazem,gdyzostaniepodłączonadoportuUSBkomputera.

Instalacja
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Dokonfiguracjiustawieńpołączeniabezprzewodowejkartysieciowejmożna
wykorzystać:

• FunkcjęWi-FiProtectedSetup™(jeślirouter,bramkalubpunktdostępowy
jąobsługuje)

• Narzędziekonfiguracjisiecibezprzewodowejkomputera

• Narzędziekonfiguracjisiecibezprzewodowejsytemuoperacyjnego

Wi-Fi Protected Setup

Nawiązywanie połączenia przy użyciu funkcji Wi-Fi Protected Setup:

1. NaciśnijprzyciskWi-FiProtectedSetupna routerzebezprzewodowym,
bramcelubpunkciedostępowym.

2. W ciągu dwóch minut naciśnij i przytrzymaj przez co najmniej trzy
sekundyprzyciskWi-FiProtectedSetupumieszczonynakarciesieciowej.
Dioda LED miga podczas łączenia się, a następnie świeci światłem
ciągłympozakończeniupodłączania.

PrzyciskWi-FiProtectedSetup

Narzędzie konfiguracji sieci 
bezprzewodowej
Jeśli na komputerze zainstalowano narzędzie konfiguracji sieci
bezprzewodowej, zapoznaj się z dokumentacją tego narzędzia, aby uzyskać
szczegółoweinformacje.

Narzędzie konfiguracji sieci 
bezprzewodowej sytemu operacyjnego
Postępuj zgodnie z instrukcjami w odpowiedniej z poniższych sekcji,
aby skorzystać z narzędzia konfiguracji sieci bezprzewodowej systemu
operacyjnego:

• „Windows8”nastr.3

• „Windows7”nastr.4

• „WindowsVista”nastr.5

• „WindowsXP”nastr.7

Windows 8
Po zainstalowaniu karty sieciowej przesuń kursor myszy w prawy
dolny róg ekranu, a następnie kliknij Ustawienia. Kliknij ikonę sieci
bezprzewodowej  . Z dolnej prawej części ekranu otworzy się menu
Sieć, w którym wymienione będą dostępne sieci bezprzewodowe i
bieżącystanpołączenia.

Konfiguracjasiecibezprzewodowej
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NarzędziekonfiguracjisiecibezprzewodowejsytemuoperacyjnegoLinksysAE6000

Nowe połączenie bezprzewodowe

Aby połączyć się z inną siecią bezprzewodową:

1. Przesuń kursor w prawy dolny róg ekranu, a następnie kliknij opcję
Ustawienia.

2. Kliknij ikonę sieci bezprzewodowej  . Otworzy się menu Sieci, w
którymwymienionebędądostępnesiecibezprzewodoweibieżącystan
połączenia.

3. Jeżeli pojawi się monit, wprowadź wymagane dodatkowe informacje
dotyczącesieci(np.hasło).

Windows 7
Po zainstalowaniu karty sieciowej na pasku systemowym komputera
pojawi się ikona narzędzia Konfiguracja sieci bezprzewodowej. (Jeśli ta
ikona nie jest widoczna, kliknij strzałkę Pokaż ukryte ikony  na pasku
systemowym).

Umieszczenie kursora myszy na tej ikonie powoduje wyświetlenie
informacjidotyczącychstanupołączeniabezprzewodowego.

Nowe połączenie bezprzewodowe

Aby połączyć się z inną siecią bezprzewodową:

1. Kliknij prawym przyciskiem myszy ikonę narzędzia Konfiguracja 
sieci bezprzewodowej. Zostanie wyświetlona lista dostępnych sieci
bezprzewodowych.

2. WybierzżądanąsiećikliknijprzyciskPołącz.

Jeśli w Twojej sieci bezprzewodowej nie zastosowano zasad
bezpieczeństwa, komputer połączy się z siecią i dalsze czynności nie
będąkonieczne.
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3. W zależności od typu używanych zabezpieczeń wprowadź hasło
WPA/WPA2 (Wi-Fi Protected Access) lub klucz WEP (Wired Equivalent
Privacy),anastępniekliknijprzyciskOK.

Podczas nawiązywania połączenia z siecią jest wyświetlany poniższy
ekran.Niezamykajtegookna,chybażechceszzakończyćpołączenie.

Komputerjestterazpołączonyzsieciąbezprzewodową.

Uwaga
AbyuzyskaćpomocdotyczącąnarzędziaKonfiguracjasieci
bezprzewodowej,kliknijkolejnoStartiPomoc i obsługa 
techniczna.

Windows Vista
Po zainstalowaniu karty sieciowej na pasku systemowym komputera
pojawisięikonanarzędziaKonfiguracja sieci bezprzewodowej.

Umieszczenie kursora myszy na tej ikonie powoduje wyświetlenie
informacjidotyczącychstanupołączeniabezprzewodowego.

Nowe połączenie bezprzewodowe

Aby połączyć się z inną siecią bezprzewodową:

1. Kliknij prawym przyciskiem myszy ikonę narzędzia Konfiguracja sieci 
bezprzewodowej.

2. KliknijpoleceniePołącz z siecią.
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3. WybierzżądanąsiećikliknijprzyciskPołącz.

4. Jeślisiećużywazabezpieczeńbezprzewodowych,przejdźdokroku5.
Jeśli sieć nie używa zabezpieczeń bezprzewodowych, zostanie
wyświetlonyponiższyekran.

a. Aby nawiązać połączenie z niezabezpieczoną siecią, kliknij opcję
Mimo to połącziprzejdźdokroku6.

5. W zależności od typu używanych zabezpieczeń wprowadź hasło
WPA/WPA2 (Wi-Fi Protected Access) lub klucz WEP (Wired Equivalent
Privacy),anastępniekliknijprzyciskPołącz.

Podczas nawiązywania połączenia z siecią jest wyświetlany poniższy
ekran.Niezamykajtegookna,chybażechceszzakończyćinstalację.
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Ponawiązaniupołączeniazsieciązostaniewyświetlonyponiższyekran.

6. Abyzapisaćustawienia,wybierzopcjęZapisz tę sieć.
7. KliknijprzyciskZamknij.

Może zostać wyświetlony ekran Określanie lokalizacji sieci. Ten ekran
ułatwia wprowadzenie prawidłowych ustawień dostosowanych do
określonejlokalizacji.

a. Kliknij opcję Dom, Praca lub Lokalizacja publiczna, a następnie
kliknijprzyciskZamknijnawyświetlonymekranie.

Uwaga
AbyuzyskaćpomocdotyczącąnarzędziaKonfiguracjasieci
bezprzewodowej,kliknijkolejnoStartiPomoc i obsługa 
techniczna.

Komputerjestterazpołączonyzsieciąbezprzewodową.

Windows XP
Pozainstalowaniukartysieciowejnapaskusystemowympojawisięikona
narzędzia Konfiguracja zerowej sieci bezprzewodowej, będącego
częściąsystemuWindowsXP.

Umieszczenie kursora myszy na tej ikonie powoduje wyświetlenie
informacjidotyczącychstanupołączeniabezprzewodowego.
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NarzędziekonfiguracjisiecibezprzewodowejsytemuoperacyjnegoLinksysAE6000

Nowe połączenie bezprzewodowe

Aby połączyć się z nową siecią bezprzewodową:

1. Kliknij prawym przyciskiem myszy ikonę Konfiguracja zerowej sieci 
bezprzewodowejnapaskusystemowymkomputera,anastępniekliknij
opcję Pokaż dostępne sieci bezprzewodowe. Zostanie wyświetlone
oknozawierającelistędostępnychsiecibezprzewodowych.

2. WybierzżądanąsiećikliknijprzyciskPołącz.

Jeśli sieć używa zabezpieczeń bezprzewodowych, przejdź do kroku 4.
Wprzeciwnymrazieprzejdźdokroku3.

3. Kliknij opcję Mimo to połącz, aby karta sieciowa połączyła się
z niezabezpieczoną siecią. Komputer połączy się z siecią i dalsze
czynnościniebędąkonieczne.

4. JeślisiećużywazabezpieczeńbezprzewodowychWEP(WiredEquivalent
Privacy),wprowadźkluczWEPwpolachKlucz sieciowyiPotwierdźklucz 
sieciowy. Jeśli sieć używa zabezpieczeń bezprzewodowychWPA/WPA2
(Wi-FiProtectedAccess),wpiszhasłowpolachKlucz sieciowyiPotwierdź
klucz sieciowy.KliknijprzyciskPołącz.

Uwaga
NarzędzieKonfiguracjazerowejsiecibezprzewodowejnie
obsługujehasełWEP.KluczWEPmusiodpowiadaćtemu,który
wprowadzonowbezprzewodowymrouterzelubpunkcie
dostępowym.

Uwaga
JeślisiećużywaszyfrowaniaWPA2,należyzainstalować
aktualizacjęsystemuWindowsXP(KB893357),dostępnąwwitrynie
www.microsoft.com.
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NarzędziekonfiguracjisiecibezprzewodowejsytemuoperacyjnegoLinksysAE6000

PonawiązaniupołączeniastansiecizmienisięnaPołączono.

Uwaga
AbyuzyskaćpomocdotyczącąnarzędziaKonfiguracjasieci
bezprzewodowej,kliknijkolejnoStartiPomoc i obsługa 
techniczna.

Komputerjestterazpołączonyzsieciąbezprzewodową.
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RozwiązywanieproblemówLinksysAE6000

10

AE6000
Komputer nie może wykryć karty sieciowej.

• Sprawdź, czy karta została prawidłowo włożona do gniazda USB
komputera.

• PodłączkartędoinnegoportuUSB.

Komputer nie może nawiązać połączenia z innymi komputerami w sieci 
bezprzewodowej.

• Sprawdź,czykomputerysąwłączone.

• W ustawieniach karty sieciowej należy zdefiniować takie same
zabezpieczenia i taką samą nazwę (SSID) sieci bezprzewodowej, jak
wprzypadkupozostałychkomputerówwsiecibezprzewodowej.

Uwaga
Jeśliwtymrozdzialeniemaodpowiedzinaokreślonepytanie,
należyprzejśćdosekcjipomocytechnicznejpodadresem
www.linksys.com/support.

Rozwiązywanieproblemów
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DanetechniczneLinksysAE6000

Linksys AE6000
Numer modelu AE6000

Standardy 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Interfejs USB2.0

DiodyLED Połączenie/aktywność

Anteny 1wewnętrzne,dwuzakresowe

Przycisk Wi-FiProtectedSetup

Funkcjezabezpieczeń WEP,WPA&WPA2Personal,
 WPA&WPA2Enterprise,Wi-FiProtected
 Setup

Kluczzabezpieczeń maks.128-bitowy

Wymaganiasystemowe WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitEdition,
 Windows7lubWindows7(64-bitowy),
 Windows8,Windows864-bit

Środowisko użytkowania
Wymiary 35x15x8mm(1.38”x0.59”x0.32”)

Waga 4g

Certyfikaty FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Temperaturapracy 0do40ºC(32do104ºF)
Temperaturaprzechowywania –20do70ºC(-4do158ºF)
Wilgotnośćpodczaspracy 10~85%bezkondensacji
Wilgotnośćpodczas
przechowywania 5~90%bezkondensacji

Danetechnicznemogąuleczmianiebezpowiadomienia.

Danetechniczne
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DescriçãogeraldoprodutoLinksysAE6000

1

Obrigado por escolher o adaptador mini USB sem fios AC580 Dual Band da
Linksys.Utilizandoamaisrecentetecnologiaderedessemfios,oadaptador
adiciona ou actualiza a ligação sem fios dos computadores de secretária ou
portáteis comWindows. Para ajudar a proteger os dados e a privacidade, é
possívelutilizarapoderosaencriptaçãoWi-FiProtectedAccess2(WPA2)para
protegeraligaçãosemfios.

Características

FichaUSB

BotãoWi-FiProtectedSetup

LED

Ficha USB: ligue esta extremidade a qualquer porta USB disponível no
computador.

LED:Ficaintermitentequandohouveractividadesemfiosnarede.

Botão Wi-Fi Protected Setup™:primaestebotãoeobotãoWi-FiProtected
Setup™norouterounopontodeacessoparaligarocomputadoràredesem
fios.

Descriçãogeraldoproduto
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InstalaçãoLinksysAE6000

2

Estecapítulodescreveoprocedimentoparainstalaroadaptador.

Instalação
Parainstalaroadaptador:

1. IntroduzaoCDnaunidadedeCDouDVD.

2. NoWindows 8, clique em Tap to choose what happens to this disc 
(Toque para seleccionar o que acontece ao disco)nocantosuperior
direitodoecrã.

3. Cliqueem Configurar o Adaptador Linksys.

Senãovirestaopção,acedaàconfiguraçãodirectamentenoCD.Para
tal,efectueosseguintespassosparaoseusistemaoperativoespecífico:

Windows 8

a. Escreva Computer (Computador) no ecrã principal e, de seguida,
clique em Computer (Computador) quando aparecer na lista de
Aplicações.

b. FaçaduplocliquenaunidadedeCDouDVD.

Windows 7 e Windows Vista

a. Váa Start(Iniciar)> Computador.

b. FaçaduplocliquenaunidadedeCDouDVD.

Windows XP

a. CliqueemStart (Iniciar)e,deseguida,cliqueemMy Computer (O 
meu computador).

b. FaçaduplocliquenaunidadedeCDouDVD.

4. Sigaasinstruçõesapresentadasnoecrãparaterminaraconfiguraçãodo
seuadaptadorsemfiosLinksys.

Nota
TemdeexecutaraConfiguraçãoapenasumavezparainstalaroseu
adaptador.ApósexecutaraConfiguração,ocomputadorreconheceo
adaptadorsemprequeestiverligadoàportaUSBdoseucomputador.

Instalação
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Wi-FiProtectedSetupLinksysAE6000

3

Paraconfigurarasdefiniçõesdaligaçãosemfiosdoadaptadorpodeutilizar:

• O Wi-Fi Protected Setup™ (se o router, gateway, ou ponto de acesso
o suportar)

• Outilitáriodeconfiguraçãodaredesemfiosdocomputador

• Aconfiguraçãointegradadaredesemfiosdosistemaoperativo

Wi-Fi Protected Setup

Para ligar utilizando o Wi-Fi Protected Setup:

1. Prima o botão Wi-Fi Protected Setup no router sem fios, gateway, ou
pontodeacesso.

2. Noespaçodedoisminutos,mantenhapremidoobotãoWi-FiProtected
Setupnoladodireitodoadaptadordurante,pelomenos,trêssegundos.
O LED pisca ao fazer a ligação, e fica aceso quando a ligação está
concluída.

BotãoWi-FiProtectedSetup

Utilitário de configuração da rede sem 
fios
Seocomputadortiverumutilitáriodeconfiguraçãoderedesemfiosinstalado,
consulteadocumentaçãodesseutilitárioparaobterinstruções.

Configuração integrada da rede sem fios 
do sistema operativo
Siga as instruções na secção adequada em baixo para utilizar o utilitário
integradodosistemaoperativo:

• “Windows8”napágina3

• “Windows7”napágina4

• “WindowsVista”napágina5

• “WindowsXP”napágina7

Windows 8
Após instalaroadaptador,movaocursordoratoparaocanto inferior
direito do ecrã e clique em Definições. Clique no ícone de rede sem
fios  .OmenudeRedeabrenoladodireitodoecrã,apresentandoas
redessemfiosdisponíveiseoestadoactualdaligação.

Configuraçãodaredesemfios
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ConfiguraçãointegradadaredesemfiosdosistemaoperativoLinksysAE6000

Nova ligação sem fios

Para ligar a uma rede sem fios diferente:

1. Movaocursordoratoparaocantoinferiordireitodoecrãe,emseguida,
cliqueemSettings (Definições).

2. Cliquenoíconederedesemfios  .OmenudeRede abre,apresentando
asredessemfiosdisponíveiseoestadoactualdaligação.

3. Se lhe forpedido, introduzaquaisquer informaçõesde redeadicionais
(comoumapalavra-passe).

Windows 7
Depois de ter instalado o adaptador, o ícone do utilitário Wireless 
Network Configuration (ConfiguraçãodaRedeSemFios)éapresentado
notabuleirodosistemadocomputador.(Seoíconenãoaparecer,clique
na seta Show hidden icons (Mostrar ícones ocultos)  no tabuleiro do
sistema.)

Se colocar o ponteiro do rato sobre o ícone, serão apresentadas as
informaçõesdoestadodaligaçãosemfios.

Nova ligação sem fios

Para ligar a uma rede sem fios diferente:

1. Clique no ícone do utilitário Wireless Network Configuration
(ConfiguraçãodaRedeSemFios).Éapresentadaumalistadasredessem
fiosdisponíveis.

2. Seleccionearedee,emseguida,cliqueemConnect(Ligar).

Searedenãoutilizarsegurançasemfios,ocomputadorligaàredesem
fioseestáconcluídooprocesso.
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ConfiguraçãointegradadaredesemfiosdosistemaoperativoLinksysAE6000

3. Introduzaafrase-passeWi-FiProtectedAccess(WPA/WPA2)ouachave
Wired Equivalent Privacy (WEP) (conforme o seu tipo de segurança) e
cliqueemOK.

Éapresentadoesteecrãenquantoaplacaéligadaàrede.Nãocancelea
operação,amenosquepretendaterminaraligação.

Ocomputadorestáagoraligadoàredesemfios.

Nota
ParaobterajudaparaoutilitárioConfiguraçãodaRedeSem
Fios,cliqueemStart(Iniciar)e,emseguida,cliqueemHelp and 
Support(Ajudaesuporte).

Windows Vista
Depois de ter instalado o adaptador, o ícone do utilitário Wireless 
Network Configuration (ConfiguraçãodaRedeSemFios)éapresentado
notabuleirodosistemadocomputador.

Se colocar o ponteiro do rato sobre o ícone, serão apresentadas as
informaçõesdoestadodaligaçãosemfios.

Nova ligação sem fios

Para ligar a uma rede sem fios diferente:

1. Clique com o botão direito do rato no ícone do utilitário Wireless 
Network Configuration(ConfiguraçãodaRedeSemFios).

2. CliqueemConnect to a network (Ligaraumarede).
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ConfiguraçãointegradadaredesemfiosdosistemaoperativoLinksysAE6000

3. Seleccionearedee,emseguida,cliqueemConnect(Ligar).

4. Searedetiversegurançasemfios,váparaopasso5.

Searedenãotiversegurançasemfios,seráapresentadoesteecrã.

a. Paraestabelecer ligaçãoàredesemsegurança,cliqueemConnect 
Anyway(Ligarassimmesmo)eváparaopasso6.

5. Introduzaafrase-passeWi-FiProtectedAccess(WPA/WPA2)ouachave
Wired Equivalent Privacy (WEP) (conforme o seu tipo de segurança) e
cliqueemConnect(Ligar).

Éapresentadoesteecrãenquantoaplacaéligadaàrede.Nãocancelea
operação,amenosquepretendaterminarainstalação.
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ConfiguraçãointegradadaredesemfiosdosistemaoperativoLinksysAE6000

Éapresentadoesteecrãquandoestiverligadoàrede.

6. Sepretenderguardarassuasdefinições,seleccioneSave this network 
(Guardarestarede).

7. CliqueemClose(Fechar).

É possível que seja apresentado o ecrã Set Network Location (Definir
localizaçãoderede).Esteecrãajuda-oaaplicarasdefiniçõescorrectas
paraotipodelocalização.

a. CliqueemHome(Início),Work(Trabalho)ouPublic location(Local
Público)e,emseguida,cliqueemClose(Fechar)noecrãapresentado.

Nota
ParaobterajudaparaoutilitárioWirelessNetworkConfiguration
(ConfiguraçãodaRedeSemFios),cliqueemStart(Iniciar)e,em
seguida,cliqueemHelp and Support(Ajudaesuporte).

Ocomputadorestáagoraligadoàredesemfios.

Windows XP
Depoisdeterinstaladooadaptador,oíconedoutilitárioWindows XP 
Wireless Zero Configuration Utility (Configuração nula sem fios do
WindowsXP)éapresentadonotabuleirodosistemadocomputador.

Se colocar o ponteiro do rato sobre o ícone, serão apresentadas as
informaçõesdoestadodaligaçãosemfios.
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ConfiguraçãointegradadaredesemfiosdosistemaoperativoLinksysAE6000

Nova ligação sem fios

Para ligar a uma nova rede sem fios:

1. FaçaduplocliquenoíconeWindows XP Wireless Zero Configuration 
(Configuração nula sem fios doWindows XP) no tabuleiro do sistema
do computador e, em seguida, clique em View Available Wireless 
Networks(Verredessemfiosdisponíveis).Apareceumajanelacomas
redessemfiosdisponíveis.

2. Seleccionearedepretendidae,emseguida,cliqueemConnect(Ligar).

Se a rede tiver segurança sem fios, vá para o passo 4. Caso contrário,
avanceparaopasso3.

3. CliqueemConnect Anyway(Ligarassimmesmo)paraligaroadaptador
àredesemsegurança.Ocomputadorligaàredesemfioseestáconcluído
oprocesso.

4. SearedeutilizarasegurançasemfiosWiredEquivalentPrivacy(WEP),
introduzaachaveWEPnoscamposNetwork key(Chavederede)eConfirm 
network key(Confirmarchavederede).Searedeutilizarasegurançasem
fios Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2), introduza a frase-passe nos
camposNetwork key (Chavederede)eConfirm network key (Confirmar
chavederede).CliqueemConnect(Ligar).

Nota
AConfiguraçãonulasemfiosdoWindowsXPnãosuportaa
utilizaçãodeumafrase-passeWEP.IntroduzaachaveWEPexacta
utilizadapelopontodeacessoouroutersemfios.

Nota
SeasuaredeestiverausaraencriptaçãoWPA2,certifique-sede
queinstalouaactualizaçãodoWindowsXP(KB893357),disponível
emwww.microsoft.com.
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ConfiguraçãointegradadaredesemfiosdosistemaoperativoLinksysAE6000

A rede sem fios será apresentada como Connected (Ligada) quando a
ligaçãoestiveractiva.

Nota
ParaobterajudaparaoutilitárioWirelessNetworkConfiguration
(ConfiguraçãodaRedeSemFios),cliqueemStart(Iniciar),eem
seguida,cliqueemHelp and Support(Ajudaesuporte).

Ocomputadorestáagoraligadoàredesemfios.
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ResoluçãodeproblemasLinksysAE6000

10

AE6000
O computador não reconhece o adaptador.

• Certifique-sedequeoadaptadorestábemintroduzidonaranhuraUSB
docomputador.

• LigueoadaptadoraoutraportaUSB.

O computador não consegue comunicar com os outros computadores da sua 
rede sem fios.

• Certifique-sedequeoscomputadoresestãoligados.

• Certifique-se de que o adaptador está configurado com as mesmas
definições de nome da rede sem fios (também chamado SSID ou
Identificadordoconjuntodeserviços)edesegurançasemfiosqueos
outroscomputadoresdasuaredesemfios.

Nota
Seassuasquestõesnãoforemaquiabordadas,consulteanossa
secçãodesuportenaWebemLinksys.com/support.

Resoluçãodeproblemas
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EspecificaçõesLinksysAE6000

Linksys AE6000
Número do modelo AE6000

Normas 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Interface USB2.0

LEDs Ligação/Actividade

Antenas 1dual-bandinternas

Botão Wi-FiProtectedSetup

Funcionalidadesdesegurança WEP,WPA&WPA2Pessoal,
 WPA&WPA2Empresarial,Wi-FiProtected
 Setup

Bitsdachavedesegurança Encriptaçãoaté128bits

RequisitosdoSO WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVistaEdição64bits,
 Windows7,ouWindows764bits,
 Windows8,Windows864bits

Ambiente
Dimensões 1,38”x0,59”x0,32”(35x15x8mm)

Peso 0,14onças(4g)

Certificação FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Temperaturadefuncionamento 32a104°F(0a40°C)
Temperaturadearmazenamento -4a158°F(–20a70°C)
Humidadedefuncionamento 10a85%,semcondensação
Humidadedearmazenamento 5a90%,semcondensação

Asespecificaçõesestãosujeitasaalteraçõessemavisoprévio.

Especificações
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PrezentaregeneralăaprodusuluiLinksysAE6000

1

Vă mulţumim pentru alegerea adaptorului mini USB wireless cu bandă
dublă Linksys AC580. Utilizând cea mai recentă tehnologie de reţea fără fir,
adaptoruladaugăsauîmbunătăţeşteconectivitateafărăfirpecomputeruldvs.
desktopsaulaptopbazatpeWindows.Pentruaajuta laprotejareadatelorşi
confidenţialităţiidvs.,puteţisăutilizaţicriptareWi-FiProtectedAccess2(WPA2)
pentruavăprotejaconexiuneafărăfir.

Caracteristici

MufăUSB

ButonulWi-FiProtectedSetup

LED

Mufă USB:conectaţiacestcapătlaoriceportUSBdisponibildepecomputer.

LED:Lumineazăintermitentcândexistăactivitateînreţeauafărăfir.

Butonul Wi-Fi Protected Setup™: apăsaţi acest buton şi butonul Wi-Fi
Protected Setup de pe router sau de pe punctul de acces pentru a conecta
computerullareţeauafărăfir.

Prezentaregeneralăaprodusului
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InstalareaLinksysAE6000

2

Acestcapitoldescrieprocedurapentruinstalareaadaptorului.

Instalarea
Pentruainstalaadaptorul:

1. IntroduceţiCD-ulînunitateaCDsauDVD.

2. PentruWindows8, faceţiclicpeTap to choose what happens to this 
disc (Atingeţipentruaalegeceseîntâmplăcuacestdisc) încolţuldin
dreaptasusalecranului.

3. Faceţiclicpe Set up your Linksys Adapter(ConfigurareadaptorLinksys).

Dacănuvedeţiaceastăopţiune,accesaţiconfigurareadirectdepeCD.
Pentruaceasta,efectuaţiurmătoriipaşipentrusistemuldvs.specificde
operare:

Windows 8

a. TastaţiComputer peecranulprincipal,apoifaceţiclicpeComputer 
atuncicândapareînlistaApps (Aplicaţii).

b. FaceţidubluclicpeunitateaCDsauDVD.

Windows 7 şi Windows Vista

a. Accesaţi Start > Computer.

b. FaceţidubluclicpeunitateaCDsauDVD.

Windows XP

a. FaceţiclicpeStart,apoipeMy Computer (Computerulmeu).

b. FaceţidubluclicpeunitateaCDsauDVD.

4. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a finaliza configurarea
adaptoruluifărăfirLinksys.

Notă
Trebuiesăexecutaţiprocesuldeconfiguraredoarosingură
datăpentruainstalaadaptorul.Dupăexecutareaprocesuluide
configurare,computerulrecunoaşteadaptoruldefiecaredată
când îl conectaţilaportulUSBalcomputerului.

Instalarea
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Wi-FiProtectedSetupLinksysAE6000

3

Pentruaconfigurasetărileconexiuniifărăfiraadaptorului,puteţiutiliza:

• Wi-FiProtectedSetup™(dacărouterul,gateway-ulsaupunctuldeacces
acceptăacesttipdeconfigurare)

• Utilitaruldeconfigurareareţeleifărăfirdepecomputer

• Utilitaruldeconfigurareareţeleifărăfirintegratînsistemuldeoperare

Wi-Fi Protected Setup

Pentru conectare folosind Wi-Fi Protected Setup:

1. Apăsaţi butonulWi-Fi Protected Setup de pe routerul, gateway-ul sau
punctuldeaccesfărăfir.

2. În decurs de două minute, apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul Wi-Fi
Protected Setup de pe partea laterală a adaptorului timp de cel puţin
treisecunde.LED-ullumineazăintermitent,apoirămâneaprinscontinuu
atuncicândconexiuneaafostrealizată.

ButonulWi-FiProtectedSetup

Utilitarul de configurare a reţelei fără fir
Dacă aveţi instalat pe computer un utilitar de configurare a reţelei fără fir,
consultaţidocumentaţiautilitaruluipentruinstrucţiuni.

Utilitarul de configurare a reţelei fără fir 
integrat în sistemul de operare
Urmaţiinstrucţiuniledinsecţiuneacorespunzătoaredemaijospentruautiliza
utilitarulîncorporatalsistemuluidumneavoastrădeoperare:

• „Windows8”delapagina3

• „Windows7”delapagina4

• „WindowsVista”delapagina5

• „WindowsXP”delapagina7

Windows 8
Dupăinstalareaadaptorului,mutaţiindicatorulmouse-uluiîncolţuldin
dreaptajosalecranului,apoifaceţiclicpeSettings(Setări).Faceţiclicpe
pictogramadereţeafărăfir  .MeniulNetwork(Reţea)sedeschidedin
parteadreaptăaecranului,afişândreţelelefărăfirdisponibileşistarea
curentăaconexiuniidumneavoastră.

Configurareareţeleifărăfir
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UtilitaruldeconfigurareareţeleifărăfirintegratînsistemuldeoperareLinksysAE6000

Conexiune fără fir nouă

Pentru a vă conecta la o altă rețea fără fir:

1. Mutaţiindicatorulmouse-uluiîncolţuldindreaptajosalecranului,apoi
faceţiclicpeSettings(Setări).

2. Faceţiclicpepictogramadereţeafărăfir  .SedeschidemeniulNetwork
(Reţea),afişândreţelelefărăfirdisponibileşistareacurentăaconexiunii
dumneavoastră.

3. Dacă vi se solicită, introduceţi orice informaţii suplimentare necesare
privindreţeaua(precumparola).

Windows 7
Dupăceaţi instalatadaptorul, înbaradesistemacomputeruluiapare
pictograma utilitarului de configurare a reţelei fără fir. (Dacă nu vedeţi
pictograma,faceţiclicpesăgeataSe afișează pictogramele ascunse din
baradesistem.)

Când indicatorul mouse-ului trece peste pictogramă, sunt afişate
informaţiiledestarealeconexiuniidumneavoastrăfărăfir.

Conexiune fără fir nouă

Pentru a vă conecta la o altă rețea fără fir:

1. Faceţi clic pe pictograma utilitarului de configurare a reţelei fără fir.
Apareolistăcureţelelefărăfirdisponibile.

2. Selectaţirețeauadumneavoastră,apoifacețiclicpeConectare.

Dacă reţeaua dvs. nu utilizează securitate fără fir, computerul dvs. se
conecteazăînacestmomentlareţeauafărăfirşiastaestetot.
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3. IntroduceţiparolaWi-FiProtectedAccess (WPA/WPA2)saucheiaWired
Equivalent Privacy (WEP) (în funcţie de tipul dvs. de securitate), apoi
faceţiclicpeOK.

Acestecranapareîntimpceadaptorulseconecteazălareţea.Nuanulaţi
decâtdacădoriţisăîncheiaţiconexiunea.

Computeruldumneavoastrăesteconectatacumlarețeauafărăfir.

Notă
Pentruajutorcuutilitaruldeconfigurareareţeleifărăfir,faceţiclic
peStart,apoipeAjutor şi Asistență.

Windows Vista
Dupăceaţi instalatadaptorul, înbaradesistemacomputeruluiapare
pictogramautilitaruluideconfigurare a reţelei fără fir.

Când indicatorul mouse-ului trece peste pictogramă, sunt afişate
informaţiiledestarealeconexiuniidumneavoastrăfărăfir.

Conexiune fără fir nouă

Pentru a vă conecta la o altă rețea fără fir:

1. Faceţi clic dreapta pe pictograma utilitarului de configurare a reţelei 
fără fir.

2. FaceţiclicpeConectare la reţea.
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3. Selectaţirețeauadumneavoastră,apoifacețiclicpeConectare.

4. Dacăreţeauadumneavoastrăutilizeazăsecuritatefărăfir,treceţilapasul5.

Dacăreţeauadumneavoastrănuutilizeazăsecuritatefărăfir,esteafişat
acestecran.

a. Pentru a vă conecta la reţeaua dumneavoastră nesecurizată, faceţi
clicpeConectare în orice modşitreceţilapasul6.

5. IntroduceţiparolaWi-FiProtectedAccess (WPA/WPA2)saucheiaWired
Equivalent Privacy (WEP) (în funcţie de tipul dvs. de securitate), apoi
faceţiclicpeConectare.

Acestecranapareîntimpceadaptorulseconecteazălareţea.Nuanulaţi
decâtdacădoriţisăîncheiaţiconexiunea.



7
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Acestecranaparecândsunteţiconectatlareţea.

6. Dacănudoriţisăsalvaţisetările,selectaţiSe salvează această rețea.

7. FaceţiclicpeÎnchidere.

Poate să fie afişat ecranul Setaţi locaţia de reţea. Acest ecran ajută la
aplicareasetărilorcorectepentrutipuldumneavoastrădelocaţie.

a. FaceţiclicpeDomiciliu,BirousauLocaţie publică,apoifaceţiclicpe
Închiderepeecranulcareapare.

Notă
Pentruajutorcuutilitaruldeconfigurareareţeleifărăfir,faceţiclic
peStart,apoipeAjutor şi Asistență.

Computeruldumneavoastrăesteconectatacumlarețeauafărăfir.

Windows XP
Dupăceaţi instalatadaptorul, înbaradesistemacomputeruluiapare
pictogramautilitarului Wireless Zero Configuration din Windows XP.

Când indicatorul mouse-ului trece peste pictogramă, sunt afişate
informaţiiledestarealeconexiuniidumneavoastrăfărăfir.
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Conexiune fără fir nouă

Pentru a vă conecta la o rețea fără fir nouă:

1. Faceţiclicdreaptapepictogramautilitarului Wireless Zero Configuration 
din Windows XP din bara de sistem a computerului, apoi selectaţi
Vizualizați rețelele fără fir disponibile.Ofereastrăafişeazăreţelelefără
firdisponibile.

2. Selectaţireţeauadorită,apoifaceţiclicpeConectare.

Dacăreţeauadumneavoastrăutilizeazăsecuritatefărăfir,treceţilapasul4.
Încazcontrar,treceţilapasul3.

3. Faceţi clic pe Conectare în orice mod pentru a conecta adaptorul la
reţeauadumneavoastrănesecurizată.Computeruldvs.seconecteazăîn
acestmomentlareţeauafărăfirşiastaestetot.

4. Dacă reţeaua dumneavoastră utilizează securitate fără fir Wired
Equivalent Privacy (WEP), introduceţi cheia WEP în câmpurile Cheie 
reţea şi Confirmare cheie reţea. Dacă reţeaua dumneavoastră utilizează
securitatefărăfirWi-FiProtectedAccess(WPA/WPA2),introduceţiparola
încâmpurileCheie reţeaşiConfirmare cheiereţea.FaceţiclicpeConectare.

Notă
WindowsXPWirelessZeroConfigurationnuacceptăutilizareaunei
paroleWEP.IntroduceţicheiaWEPexactăutilizatăderouterulsau
punctuldumneavoastrădeaccesfărăfir.

Notă
DacăreţeauautilizeazăsecuritateWPA2,asiguraţi-văcăaţiinstalat
actualizareapentruWindowsXP(KB893357),disponibilăpesite-ul
www.microsoft.com.
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Reţeaua dumneavoastră fără fir va apărea ca fiind Conectată când
conexiuneaesteactivă.

Notă
Pentruajutorcuutilitaruldeconfigurareareţeleifărăfir,faceţiclic
peStart,apoipeAjutor şi Asistență.

Computeruldumneavoastrăesteconectatacumlarețeauafărăfir.
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AE6000
Computerul dumneavoastră nu recunoaşte adaptorul.

• Asiguraţi-vă că adaptorul este introdus corespunzător în slotul USB al
computerului.

• ConectaţiadaptorullaunportUSBdiferit.

Computerul dumneavoastră nu poate comunica cu alte computere din 
reţeaua dumneavoastră fără fir.

• Computereletrebuiesăfiepornite.

• Asiguraţi-vă că adaptorul este configurat cu acelaşi nume de reţea
fără fir (denumit, de asemenea, SSID sau identificator set servicii) şi
aceleaşisetăridesecuritatefărăfircaşicelelaltecomputeredinreţeaua
dumneavoastrăfărăfir.

Notă
Dacănugăsiţirăspunsurilaîntrebăriînacestdocument,
consultaţisecţiuneanoastrădeasistenţădepeWeb,
la adresa Linksys.com/support.

Depanare
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SpecificaţiiLinksysAE6000

Linksys AE6000
Cod model AE6000

Standarde 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Interfaţă USB2.0

LED-uri Legătură/Activitate

Antene 1anteneinterneînbandădublă

Buton Wi-FiProtectedSetup

Funcţiidesecuritate WEP,WPA&WPA2Personal,
 WPA&WPA2Enterprise,Wi-FiProtectedSetup

Biţicheiedesecuritate Criptarepânăla128debiţi

Cerinţeprivindsistemul
deoperare WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVistaediţiape64debiţi,
 Windows7sauWindows7pe64debiţi,
 Windows8,Windows8pe64debiţi

Cerinţe de mediu
Dimensiuni 1,38”x0,59”x0,32”(35x15x8mm)

Greutate 0,14oz(4g)

Certificare FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Temperaturădefuncţionare Între32şi104ºF(între0şi40ºC)
Temperaturădedepozitare Între-4şi158ºF(între–20şi70ºC)
Umiditatedefuncţionare Între10şi85%fărăcondens
Umiditatededepozitare Între5şi90%fărăcondens

Specificaţiilepotfimodificatefărăpreaviz.

Specificaţii
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ОбзорпродуктаLinksysAE6000
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Благодарим вас за выбор двухдиапазонного беспроводного адаптера
Mini  USB Linksys AC580. Благодаря использованию самых современных
беспроводныхтехнологийэтотадаптерпозволяетрасширитьвозможности
беспроводнойсвязивнастольномкомпьютереилиноутбукесОСWindows.
Дляобеспеченияконфиденциальностивашихданныхвыможетезащитить
беспроводнуюсетьприпомощишифрованияWPA2(Wi-FiProtectedAccess
2).

Особенности

USB-разъем

КнопкаWi-FiProtectedSetup

Индикатор

USB-разъем. Подключите этот разъем к любому свободному USB-порту
компьютера.

Индикатор:мигает,еслибеспроводноеподключениеактивно.

Кнопка Wi-Fi Protected Setup™. Нажмите эту кнопку и кнопку Wi-Fi
ProtectedSetupнамаршрутизатореилиточкедоступадляподключения
компьютеракбеспроводнойсети.

Обзорпродукта
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2

Вэтойглавеописываетсяпроцедураустановкиадаптера.

Установка
Чтобыустановитьадаптер,выполнитеследующиедействия:

1. Вставьтекомпакт-дисквдисководдляCD-илиDVD-дисков.

2. ДляWindows  8: нажмите Tap to choose what happens to this disc 
(Выберите,чтотребуетсясделатьсэтимдиском)вправомверхнем
углуэкрана.

3. Нажмите Set up your Linksys Adapter(УстановкаадаптераLinksys).

Если это окно не появилось, необходимо запустить программу
установки непосредственно с компакт-диска. Для этого выполните
следующиедействия(взависимостиоттипаоперационнойсистемы):

Windows 8

a. На главном экране введите Computer (Компьютер), затем
нажмите Computer (Компьютер), когда он появляется в списке
Apps (Приложения).

b. ДваждыщелкнитедисководдляCD-илиDVD-дисков.

Windows 7 и Windows Vista

a. Нажмите Пуск > Компьютер.

b. ДваждыщелкнитедисководдляCD-илиDVD-дисков.

Windows XP

a. НажмитекнопкуStart (Пуск),затемнажмитеMy Computer (Мой
компьютер).

b. ДваждыщелкнитедисководдляCD-илиDVD-дисков.

4. Следуйте инструкциям на экране, чтобы завершить установку
беспроводногоадаптераLinksys.

Примечание
Дляустановкиадаптеранеобходимозапуститьпрограмму
установкитолькоодинраз.Послезапускапрограммы
установкикомпьютеравтоматическираспознаетадаптер
при каждомегоподключениикUSB-порту.

Установка
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Длянастройкипараметровбеспроводногоподключенияадаптераможет
использоватьсяследующее:

• Wi-Fi Protected Setup™ (если ваш маршрутизатор, шлюз или точка
доступаподдерживаютэтуфункцию)

• Утилитанастройкибеспроводнойсетивашегокомпьютера

• Встроенная в операционную систему функция настройки
беспроводнойсети

Wi-Fi Protected Setup

Подключение с использованием функции Wi-Fi Protected Setup:

1. Нажмите кнопку Wi-Fi Protected Setup на беспроводном
маршрутизаторе,шлюзеилиточкедоступа.

2. Не позже чем через две минуты после этого нажмите кнопкуWi-Fi
Protected Setup на боковой стороне адаптера и удерживайте ее
нажатой по крайней мере три секунды. В процессе подключения
светодиодныйиндикатормигает,апослеустановлениясоединения
горитнепрерывно.

КнопкаWi-FiProtectedSetup

Утилита настройки беспроводной сети
Еслинавашемкомпьютереустановленаутилитанастройкибеспроводной
сети, то инструкции по использованию этой утилиты смотрите в
документациикней.

Встроенная в операционную систему 
функция настройки беспроводной сети
Следуйте инструкциям, приведенным ниже в соответствующем разделе,
чтобыиспользоватьвстроеннуюутилитуоперационнойсистемы:

• «Windows8»настр.3

• «Windows7»настр.4

• «WindowsVista»настр.5

• «WindowsXP»настр.7

Windows 8
По завершении установки адаптера переместите указатель мыши
в правый нижний угол экрана и нажмите Settings (Параметры).
Нажмите значок беспроводной сети  . На правой стороне
экрана открывается меню Network (Сеть), в котором отображаются
доступныебеспроводныесетиитекущеесостояниеподключения.

Конфигурациябеспроводнойсети
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Новое беспроводное подключение

Чтобы установить подключение к другой беспроводной сети, 
выполните следующие действия:

1. Переместите указатель мыши в правый нижний угол экрана и
нажмитеSettings (Параметры).

2. Нажмитезначокбеспроводнойсети  .ОткрываетсяменюNetwork 
(Сеть), в котором отображаются доступные беспроводные сети и
текущеесостояниеподключения.

3. В случае появления запроса введите требуемую дополнительную
информациюосети(например,пароль).

Windows 7
После установки адаптера значок Настройка беспроводной сети
появитсянапанелизадачкомпьютера.Еслизначокнеотображается,
нажмитестрелкуОтображать скрытые значки напанелизадач.)

При наведении курсора мыши на значок появляется информация
о состояниибеспроводногоподключения.

Новое беспроводное подключение

Чтобы установить подключение к другой беспроводной сети, 
выполните следующие действия:

1. Нажмите значок Настройка беспроводной сети. Появится список
доступныхбеспроводныхсетей.

2. Выберитесеть,затемнажмитеПодключиться.

Если в вашей сети не используется система безопасности
беспроводной сети, то компьютер подключается к беспроводной
сетиивашазадачавыполнена.
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3. Введите парольную фразу WPA/WPA2 (Wi-Fi Protected Access) или
ключ WEP (Wired Equivalent Privacy) (в зависимости от метода
обеспечениябезопасности),затемнажмитеOK.

При подключении адаптера к сети появится следующее окно. Не
отменяйтепроцедуру,еслипрерываниеподключениянетребуется.

Теперькомпьютерподключенкбеспроводнойсети.

Примечание
Дляполучениясправкионастройкебеспроводнойсети
нажмитеПуск,затемСправка и поддержка.

Windows Vista
После установки адаптера значок Настройка беспроводной сети
появитсянапанелизадачкомпьютера.

При наведении курсора мыши на значок появляется информация
о состояниибеспроводногоподключения.

Новое беспроводное подключение

Чтобы установить подключение к другой беспроводной сети, 
выполните следующие действия:

1. НажмитеправойкнопкоймышизначокНастройка беспроводной 
сети.

2. НажмитеПодключиться к сети.



6

ВстроеннаявоперационнуюсистемуфункциянастройкибеспроводнойсетиLinksysAE6000

3. Выберитесеть,затемнажмитеПодключиться.

4. Еслибеспроводнаясетьзащищенасистемойбезопасности,перейдите
кшагу5.

Еслисетьнезащищенасистемойбезопасности,появитсяследующее
окно.

a. Чтобыподключитьсякнезащищеннойсети,нажмитеВсе равно 
подключиться,затемперейдитекшагу6.

5. Введите парольную фразу WPA/WPA2 (Wi-Fi Protected Access) или
ключ WEP (Wired Equivalent Privacy) (в зависимости от метода
обеспечениябезопасности),затемнажмитеПодключиться.

При подключении адаптера к сети появится следующее окно. Не
отменяйтепроцедуру,еслипрерываниеподключениянетребуется.



7

ВстроеннаявоперационнуюсистемуфункциянастройкибеспроводнойсетиLinksysAE6000

Приподключенииадаптераксетипоявитсяследующееокно.

6. Чтобысохранитьнастройки,выберитеСохранить параметры этой 
сети.

7. НажмитекнопкуЗакрыть.

Может появиться окно Выберите сетевое размещение. Это окно
позволяетвыбратьпараметрывзависимостиотрасположениясети.

a. ВыберитеДомашняя сеть,Сеть предприятияилиОбщественная 
сеть,затемнажмитеЗакрытьвпоявившемсяокне.

Примечание
Дляполучениясправкионастройкебеспроводнойсети
нажмитеПуск,затемСправка и поддержка.

Теперькомпьютерподключенкбеспроводнойсети.

Windows XP
После установки адаптера значок Беспроводная настройка 
Windows XPпоявитсянапанелизадачкомпьютера.

Принаведениикурсорамышиназначокпоявляетсяинформацияо
состояниибеспроводногоподключения.
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Новое беспроводное подключение

Чтобы установить подключение к новой беспроводной сети, 
выполните следующие действия:

1. Нажмите правой кнопкой мыши значок Беспроводная настройка 
Windows XPнапанелизадачкомпьютера,затемнажмитеПросмотр 
доступных беспроводных сетей. Появится окно, содержащее
доступныебеспроводныесети.

2. Выберитенужнуюсеть,затемнажмитеПодключиться.

Если беспроводная сеть защищена системой безопасности,
перейдитекшагу4.Впротивномслучаеперейдитекшагу3.

3. Нажмите Все равно подключиться, чтобы подключить адаптер
к  незащищенной сети. Ваш компьютер подключен к беспроводной
сети,ивашазадачавыполнена.

4. Если сеть использует метод обеспечения безопасностиWEP (Wired
Equivalent Privacy), введите ключ WEP в поля Сетевой ключ и
Подтвердить сетевойключ.Еслисетьиспользуетметодобеспечения
безопасностиWPA/WPA2(Wi-FiProtectedAccess),введитепарольную
фразувполяСетевой ключиПодтвердить сетевойключ.Нажмите
Подключиться.

Примечание
БеспроводнаянастройкаWindowsXPнеподдерживает
использованиепарольнойфразыWEP.Необходимо
безошибочноввестиключWEP,используемыйбеспроводным
маршрутизаторомилиточкойдоступа.

Примечание
ЕслисетьиспользуетметодобеспечениябезопасностиWPA2,
необходимоустановитьобновлениедляWindowsXP(KB893357),
доступноепоадресу:www.microsoft.com.
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ВстроеннаявоперационнуюсистемуфункциянастройкибеспроводнойсетиLinksysAE6000

После того, как подключение станет активным, состояние
беспроводнойсетиизменитсянаПодключено.

Примечание
Дляполучениясправкионастройкебеспроводнойсети
нажмитеПуск,затемСправка и поддержка.

Теперькомпьютерподключенкбеспроводнойсети.
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ПоискиустранениенеисправностейLinksysAE6000
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AE6000
Компьютеру не удается распознать адаптер.

• Убедитесь,чтоадаптернадежноподключенкUSB-портукомпьютера.

• ПодключитеадаптеркдругомуUSB-порту.

Компьютер не может подключиться к другим компьютерам 
в беспроводной сети.

• Убедитесь,чтоэтикомпьютерывключены.

• Убедитесь, что на адаптере выбраны такие же настройки имени
беспроводной сети (SSID или идентификатора беспроводной сети)
и системы безопасности, что и на остальных подключенных к сети
компьютерах.

Примечание
Есливыненашлирешениядлясвоеговопроса,посетитераздел
техническойподдержкинавеб-сайте:Linksys.com/support.

Поискиустранениенеисправностей
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ТехническиехарактеристикиLinksysAE6000

Linksys AE6000
Номер модели AE6000

Стандарты 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,
 802.11ac

Интерфейс USB 2.0

Индикаторы Подключение/активность

Антенны 1внутренниедвухполосные

Кнопка Wi-FiProtectedSetup

Параметрыбезопасности WEP,WPAиWPA2Personal,
 WPAиWPA2Enterprise,Wi-FiProtected
 Setup

Разрядностьключа
безопасности Шифрованиедо128битов

ТребованиякОС WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-разрядная,
 Windows 7илиWindows 764-разрядная,
 Windows 8,Windows 864-разрядная

Физические характеристики
Размеры 35 x15 x8 мм

Вес 4 г

Сертификация FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Рабочаятемпература От0до+40 °C
Температурахранения От–20до+70 °C
Рабочаявлажностьвоздуха От10до85 %(безконденсации)
Влажностьвоздухав
режимехранения От5до90 %(безконденсации)

Техническиехарактеристикимогутбытьизмененыбезпредварительногоуведомления.

Техническиехарактеристики
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PregledizdelkaLinksysAE6000

1

Zahvaljujemosevam,dasteizbralidvopasovnibrezžičniLinksysAC580mini
USB.Vmesnikznajnovejšotehnologijozabrezžičnaomrežjadodaalinadgradi
možnost brezžične povezave na namiznem ali prenosnem računalniku z
operacijskim sistemom Windows. Brezžično povezavo lahko zavarujete s
šifriranjem Wi-Fi Protected Access 2 (WPA2) in tako zaščitite podatke ter
zasebnost.

Značilnosti

PriključekUSB

GumbWi-FiProtectedSetup

IndikatorLED

Priključek USB: takonecpriklopitevrazpoložljivavrataUSBračunalnika.

Indikator LED:Utripaobaktivnostivbrezžičnemomrežju.

Gumb Wi-Fi Protected Setup™: če želite računalnik povezati z brezžičnim
omrežjem,pritisnitetagumbingumbWi-FiProtectedSetupnausmerjevalniku
alidostopnitočki.

Pregledizdelka
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NamestitevLinksysAE6000

2

Vtempoglavjujeopisanpostopeknamestitvevmesnika.

Namestitev
Vmesniknamestitetako:

1. CDvstavitevpogonCDaliDVD.

2. VoperacijskemsistemuWindows8klikniteTapnite, da izberete, kaj naj 
se zgodi s tem diskom vzgornjemdesnemkotuzaslona.

3. KlikniteSet up your Linksys Adapter(NastavitevvmesnikaLinksys).

Čeukazniprikazan,izberitenamestitvenodatotekoneposrednosCD-ja.
Tonareditetako,dasleditekorakom,kiveljajozaoperacijskisistem,kiga
uporabljate:

Windows 8

a. Na glavnem zaslonu natipkajte Računalnik, nato pa kliknite
Računalnik,kosetamožnostprikaženaseznamuProgrami.

b. DvokliknitepogonCDaliDVD.

Windows 7 in Windows Vista

a. PojditenaStart > Računalnik.

b. DvokliknitepogonCDaliDVD.

Windows XP

a. KlikniteStart innatošeMoj računalnik.

b. DvokliknitepogonCDaliDVD.

4. Za dokončanje nastavitve brezžičnega vmesnika Linksys sledite
navodilomnazaslonu.

Opomba
Nastavitevmoratezanamestitevvmesnikaizvestisamoenkrat.
Kopostopekizvedete,računalnikvmesnikprepoznavsakič,
ko je priklopljennavrataUSB.

Namestitev
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TehnologijaWi-FiProtectedSetupLinksysAE6000

3

Nastavitvebrezžičnepovezavevmesnikalahkokonfigurirate:

• z gumbom Wi-Fi Protected Setup™ (če ga usmerjevalnik, prehod ali
dostopnatočkapodpira)

• spripomočkomračunalnikazakonfiguracijobrezžičnegaomrežja

• z možnostjo nastavitve brezžičnega omrežja, ki je del operacijskega
sistema

Tehnologija Wi-Fi Protected Setup

Vzpostavljanje povezave z možnostjo Wi-Fi Protected Setup:

1. Pritisnite gumb Wi-Fi Protected Setup na brezžičnem usmerjevalniku,
prehodualidostopnitočki.

2. Vdvehminutahnavmesnikupritisniteinvsajtrisekundedržitegumb
Wi-FiProtectedSetup.Medvzpostavljanjempovezaveindikatorutripa,
kojepovezavavzpostavljena,pasveti.

GumbWi-FiProtectedSetup

Pripomoček za konfiguracijo brezžičnega 
omrežja
Če je v računalniku nameščen pripomoček za konfiguracijo brezžičnega
omrežja,sinavodilaoglejtevnjegovidokumentaciji.

Možnost nastavitve brezžičnega omrežja, 
ki je del operacijskega sistema
V ustreznem spodnjem razdelku si oglejte navodila za pripomoček, ki je del
operacijskegasistema:

• »Windows8«nastrani3

• »Windows7«nastrani4

• »WindowsVista«nastrani5

• »WindowsXP«nastrani7

Windows 8
Ko namestite vmesnik, premaknite kazalec miške v spodnji desni kot
zaslona in kliknite Nastavitve. Kliknite ikono brezžičnega omrežja  .
NadesnistranizaslonaseodpremeniOmrežje,kiprikazujerazpoložljiva
brezžičnaomrežjaintrenutnostanjepovezave.

Konfiguracijabrezžičnegaomrežja
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Možnostnastavitvebrezžičnegaomrežja,kijedeloperacijskegasistemaLinksysAE6000

Nova brezžična povezava

Povezavo z drugim brezžičnim omrežjem vzpostavite tako:

1. Premaknite kazalec miške v spodnji desni kot zaslona in kliknite
Nastavitve.

2. Kliknite ikono brezžičnega omrežja  . Odpre se meni Omrežje, ki
prikazujerazpoložljivabrezžičnaomrežjaintrenutnostanjepovezave.

3. Če ste pozvani, vnesite zahtevane dodatne informacije o omrežju (na
primergeslo).

Windows 7
Po namestitvi vmesnika se v sistemski vrstici računalnika pojavi ikona
pripomočka za konfiguracijo brezžičnega omrežja. (Če ikone ne vidite,
kliknitepuščicoPokaži skrite ikone vsistemskivrstici.)

Konadikonopostavitekazalecmiške,seprikažejoinformacijeostanju
brezžičnepovezave.

Nova brezžična povezava

Povezavo z drugim brezžičnim omrežjem vzpostavite tako:

1. Kliknite ikono pripomočka za konfiguracijo brezžičnega omrežja.
Prikažeseseznamrazpoložljivihbrezžičnihomrežij.

2. IzberiteomrežjeinklikniteVzpostavi povezavo.

Če omrežje ni zaščiteno, računalnik vzpostavi povezavo z brezžičnim
omrežjeminpostopekjekončan.
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Možnostnastavitvebrezžičnegaomrežja,kijedeloperacijskegasistemaLinksysAE6000

3. VnesitegeslozaWPA/WPA2(Wi-FiProtectedAccess)aliključWEP(Wired
EquivalentPrivacy)(odvisnoodvrstezaščite)inklikniteV redu.

Med tem, ko vmesnik vzpostavlja povezavo z omrežjem, se prikaže ta
zaslon.Postopkaneprekličite,čeneželiteprekinitipovezave.

Računalnikjepovezanzbrezžičnimomrežjem.

Opomba
Pomočzapripomočekzakonfiguracijobrezžičnegaomrežjasi
ogledatetako,daklikneteStartinnatošePomoč in podpora.

Windows Vista
Po namestitvi vmesnika se v sistemski vrstici računalnika pojavi ikona
pripomočkazakonfiguracijo brezžičnega omrežja.

Konadikonopostavitekazalecmiške,seprikažejoinformacijeostanju
brezžičnepovezave.

Nova brezžična povezava

Povezavo z drugim brezžičnim omrežjem vzpostavite tako:

1. Z desno miškino tipko kliknite ikono pripomočka za konfiguracijo 
brezžičnega omrežja.

2. KlikniteVzpostavi povezavo z omrežjem.
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Možnostnastavitvebrezžičnegaomrežja,kijedeloperacijskegasistemaLinksysAE6000

3. IzberiteomrežjeinklikniteVzpostavi povezavo.

4. Čeomrežjeuporabljabrezžičnozaščito,pojditena5.korak.

Čeomrežjeneuporabljabrezžičnezaščite,seprikažetazaslon.

a. Povezavo z nezaščitenim omrežjem vzpostavite tako, da kliknete 
Vseeno vzpostavi povezavoinnadaljujetes6.korakom.

5. Vnesite geslo za WPA/WPA2 (Wi-Fi Protected Access) ali ključ WEP
(Wired EquivalentPrivacy)(odvisnoodvrstezaščite)inklikniteVzpostavi 
povezavo.

Med tem, ko vmesnik vzpostavlja povezavo z omrežjem, se prikaže ta
zaslon.Postopkaneprekličite,čeneželiteprekinitinamestitve.
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Možnostnastavitvebrezžičnegaomrežja,kijedeloperacijskegasistemaLinksysAE6000

Kovmesnikvzpostavipovezavozomrežjem,seprikažetazaslon.

6. Čeželiteshranitinastavitve,izberiteShrani to omrežje.

7. KlikniteZapri.

MordaseboprikazalzaslonNastavitveomrežnega mesta.Tazaslonvam
bopomagaluporabitipravilnenastavitvezavrstovašegamesta.

a . Kliknite Dom, Služba ali Javno mesto, nato pa na zaslonu, ki se
prikaže,klikniteZapri.

Opomba
Pomočzapripomočekzakonfiguracijobrezžičnegaomrežjasi
ogledatetako,daklikneteStartinnatošePomoč in podpora.

Računalnikjepovezanzbrezžičnimomrežjem.

Windows XP
Po namestitvi vmesnika se v sistemski vrstici računalnika pojavi ikona
pripomočka za samodejno konfiguracijo brezžičnega omrežja v 
Windows XP.

Konadikonopostavitekazalecmiške,seprikažejoinformacijeostanju
brezžičnepovezave.
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Možnostnastavitvebrezžičnegaomrežja,kijedeloperacijskegasistemaLinksysAE6000

Nova brezžična povezava

Povezavo z novim brezžičnim omrežjem vzpostavite tako:

1. Z desno miškino tiško kliknite ikono za samodejno konfiguracijo 
brezžičnega omrežja v Windows XPvsistemskivrstici računalnika in
natošeOglejte si brezžična omrežja, ki so na voljo.Prikažeseoknoz
razpoložljivimibrezžičnimiomrežji.

2. IzberiteželenoomrežjeinklikniteVzpostavi povezavo.

Čeomrežjeuporabljabrezžičnozaščito,pojditena4.korak.Vnasprotnem
primerunadaljujtes3.korakom.

3. Če želite vmesnik povezati z nezaščitenim omrežjem, kliknite Vseeno 
vzpostavi povezavo. Računalnik vzpostavi povezavo z brezžičnim
omrežjeminpostopekjekončan.

4. ČeomrežjeuporabljabrezžičnozaščitoWEP(WiredEquivalentPrivacy),
vnesiteključWEPvpoljiOmrežni ključinPotrdite omrežniključ.Čeomrežje
uporabljabrezžičnozaščitoWPA/WPA2(Wi-FiProtectedAccess),vnesite
geslo v polji Omrežni ključ in Potrdite omrežni ključ. Kliknite Vzpostavi 
povezavo.

Opomba
Samodejnakonfiguracijabrezžičnegaomrežjavoperacijskem
sistemuWindowsXPnepodpirauporabegeslaWEP.Vnesite
enak ključWEP,kotgauporabljabrezžičniusmerjevalnikali
dostopnatočka.

Opomba
ČeomrežjeuporabljazaščitoWPA2,namestiteposodobitevza
WindowsXP(KB893357),kijenavoljonawww.microsoft.com.
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Obaktivnipovezavibobrezžičnoomrežjeprikazanokotpovezano.

Opomba
Pomočzapripomočekzakonfiguracijobrezžičnegaomrežjasi
ogledatetako,daklikneteStartinnatošePomoč in podpora.

Računalnikjepovezanzbrezžičnimomrežjem.
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AE6000
Računalnik ne prepozna vmesnika.

• Preverite,alijevmesnikpravilnovstavljenvvrataUSBračunalnika.

• VmesnikpriklopitevdrugavrataUSB.

Računalnik ne more komunicirati z drugimi računalniki v brezžičnem 
omrežju.

• Preverite,alisoračunalnikivklopljeni.

• Preverite, ali je vmesnik konfiguriran z enakim imenom (ki se imenuje
tudi  SSID ali identifikator nabora storitev) in nastavitvami zaščite
brezžičnegaomrežjakotostaliračunalniki.

Opomba
Čeodgovorovnavprašanjatukajnemoretenajti,sivspletuoglejte
razdelekspodporonanaslovuLinksys.com/support.

Odpravljanjenapak
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SpecifikacijeLinksysAE6000

Linksys AE6000
Številka modela AE6000

Standardi 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Vmesnik USB2.0

Indikatorji povezava/aktivnost

Antene 1notranjedvopasovne

Gumb TehnologijaWi-FiProtectedSetup

Varnostnefunkcije OsebniWEP,WPAinWPA2,
 poslovniWPAinWPA2,TehnologijaWi-Fi
 ProtectedSetup

Vrstavarnostnegaključa Do128-bitnošifriranje

Zahtevezaoperacijskisistem WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitnarazličica,
 Windows7aliWindows764-bitnarazličica,
 Windows8,Windows8–64-bitnarazličica

Okoljski podatki
Dimenzije 35x15x8mm(1,38x0,59x0,32palca)

Teža 4g(0,14oz)

Potrdila FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Temperaturazadelovanje od0do40ºC(od32do104ºF)
Temperaturazashranjevanje od–20do70ºC(od-4do158ºF)
Vlažnostzadelovanje od10do85%brezkondenzacije
Vlažnostzashranjevanje od5do90%brezkondenzacije

Specifikacijeselahkospremenijobrezpredhodnegaobvestila.

Specifikacije
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Användarhandbok 

AE6000 Wireless Mini USB AC580-adapter med Dualband
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ProduktöversiktLinksysAE6000

1

TackförattduvaldeLinksysWirelessMiniUSBAC580-adaptermedDualband.
Adapternutnyttjardensenastetrådlösanätverksteknikenochläggertilleller
uppgraderar trådlösa anslutningar på din bärbara eller stationäraWindows-
dator.Dukanskyddadinadataochdinsekretessgenomattskyddadintrådlösa
anslutningmedWPA2-kryptering(Wi-FiProtectedAccess2).

Funktioner

USB-kontakt

Wi-FiProtectedSetup-knapp

Lysdiod

USB-kontakt:AnslutdenhärändentillenledigUSB-portpådatorn.

Lysdiod:Blinkarnärnätverksaktivitetpågår.

Wi-Fi Protected Setup™-knapp:TryckpådenhärknappenochWi-FiProtected
Setup-knappenpårouternelleråtkomstpunktenförattanslutadatorntilldet
trådlösanätverket.

Produktöversikt
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InstallationLinksysAE6000

2

Idethärkapitletbeskrivsinstallationsprocedurenföradaptern.

Installation
Såhärinstallerarduadaptern:

1. SättiCD:nellerCD/DVD-enheten

2. IWindows8klickardupåTryck för att välja vad som ska hända med 
den här enheten iövrehögrahörnetpåskärmen.

3. Klickapå Set up your Linksys Adapter(KonfigureradinLinksys-adapter).

Omduinteserdethäralternativetkandustartainstallationsprogrammet
direktfrånCD:n.Gördetgenomattutföraföljandestegfördittoperativsystem:

Windows 8

a. SkrivDator ihuvudskärmen,ochklickasedanpåDator närdendyker
uppiAppar-listan.

b. DubbelklickapåCD/DVD-enheten.

Windows 7 och Windows Vista

a. Gåtill Start > Dator.

b. DubbelklickapåCD/DVD-enheten.

Windows XP

a. KlickapåStart,ochdärefterpåDen här datorn.

b. DubbelklickapåCD/DVD-enheten.

4. Avsluta installationen av din trådlösa Linksys-adapter genom att följa
anvisningarnasomvisaspåskärmen.

Obs!
Dubehöverbarakörainstallationsprogrammetengångföratt
installeraadaptern.Närduharkörtinstallationsprogrammet
kännerdatornigenadapternvarjegångdenanslutstilldatorns
USB-port.

Installation
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Wi-FiProtectedSetupLinksysAE6000

3

För att konfigurera adapterns inställningar för trådlös anslutning kan du
använda:

• Wi-FiProtectedSetup™(omdinrouter,gatewayelleråtkomstpunkthar
stödför det)

• Datornsverktygförattkonfigureratrådlösanätverk

• Operativsystemetsinbyggdakonfigurationavtrådlösanätverk

Wi-Fi Protected Setup

Ansluta med Wi-Fi Protected Setup:

1. Tryck på Wi-Fi Protected Setup-knappen på din router, gateway eller
åtkomstpunkt.

2. Inom två minuter ska du trycka på Wi-Fi Protected Setup-knappen
på sidan av adaptern och hålla in den i minst tre sekunder. Lysdioden
blinkarnäradapternansluter,ochlysermedfastskennäranslutningen
ärslutförd.

Wi-FiProtectedSetup-knapp

Verktyg för att konfigurera trådlösa 
nätverk
Omdatornharettverktygförattkonfigureratrådlösanätverkinstalleratskadu
följainstruktionernaiverktygetsdokumentation.

Operativsystemets inbyggda 
konfiguration av trådlösa nätverk
Följanvisningarnairättavsnittnedanförattanvändadetinbyggdaverktyget
idittoperativsystem:

• ”Windows8”påsidan3

• ”Windows7”påsidan4

• ”WindowsVista”påsidan5

• ”WindowsXP”påsidan7

Windows 8
När adaptern är installerad för du muspekaren till skärmens nedre
högra hörn och klickar på Inställningar. Klicka på ikonen för trådlöst
nätverk  . Menyn Nätverk öppnas från skärmens högra sida, och
den visar vilka trådlösa nätverk som finns tillgängliga och aktuell
anslutningsstatus.

Trådlösnätverkskonfiguration
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Ny trådlös anslutning

Så här ansluter du till ett annat trådlöst nätverk:

1. För muspekaren till skärmens nedre högra hörn och klicka på
Inställningar.

2. Klicka på ikonen för trådlöst nätverk  . Menyn Nätverk öppnas, och
den visar vilka trådlösa nätverk som finns tillgängliga och aktuell
anslutningsstatus.

3. Angeallytterligarenätverksinformation(somlösenord)somefterfrågas.

Windows 7
NärduharinstalleratadapternvisasikonenförverktygetKonfiguration 
för trådlöst nätverkidatornssystemfält.(Omikonenintevisasklickardu
påpilenVisa dolda ikoner isystemfältet.)

När muspekaren ligger över ikonen så visas statusinformation för din
trådlösaanslutning.

Ny trådlös anslutning

Så här ansluter du till ett annat trådlöst nätverk:

1. Klicka på ikonen för verktyget Konfiguration för trådlöst nätverk.
En listaövertillgängligatrådlösanätverkvisas.

2. VäljnätverkochklickasedanpåAnslut.

Omnätverketinteanvändertrådlössäkerhetansluternudatorntilldet
trådlösanätverketochduärklar.
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3. Ange WAP/WPA2-lösenordsfrasen (Wi-Fi Protected Access) eller den
WEP-nyckeln (Wired Equivalent Privacy) (beroende på säkerhetstypen)
ochklickasedanpåOK.

Den här skärmen visas när adaptern ansluts till nätverket. Avbryt inte
såvidaduintevillavslutaanslutningen.

Datornärnuanslutentillditttrådlösanätverk.

Obs!
OmduvillhahjälpmedverktygetKonfigurationavtrådlöstnätverk
klickardupåStartochsedanpåHjälp och support.

Windows Vista
NärduharinstalleratadapternvisasikonenförverktygetKonfiguration 
för trådlöst nätverkidatornssystemfält.

När muspekaren ligger över ikonen så visas statusinformation för din
trådlösaanslutning.

Ny trådlös anslutning

Så här ansluter du till ett annat trådlöst nätverk:

1. HögerklickapåikonenförverktygetKonfiguration för trådlöst nätverk.

2. KlickapåAnslut till ett nätverk.
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3. VäljnätverkochklickasedanpåAnslut.

4. Omnätverkethartrådlössäkerhetgårdutillsteg5.

Omnätverketsaknartrådlössäkerhetvisasdenhärskärmen.

a. Om du vill ansluta det oskyddade nätverket klickar du på Anslut 
ändåochgårtillsteg6.

5. Ange WAP/WPA2-lösenordsfrasen (Wi-Fi Protected Access) eller den
WEP-nyckeln (Wired Equivalent Privacy) (beroende på säkerhetstypen)
ochklickasedanpåAnslut.

Den här skärmen visas när adaptern ansluts till nätverket. Avbryt inte
anslutningensåvidaduintevillavslutainstallationen.
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Skärmenvisasnärduäranslutentillnätverket.

6. OmduvillsparadinainställningarväljerduSpara det här nätverket.

7. KlickapåStäng.

SidanAnge nätverksplatskanskevisas.Pådenhärsidanfårduhjälpmed
atttillämpaderättainställningarnafördinplats.

a. Klicka på Hem, Arbete eller Publikt nätverk och klicka sedan på
Stängpåsidansomvisas.

Obs!
OmduvillhahjälpmedverktygetKonfigurationavtrådlöstnätverk
klickardupåStartochsedanpåHjälp och support.

Datornärnuanslutentillditttrådlösanätverk.

Windows XP
NärduharinstalleratadapternvisasikonenförverktygetWindows XP 
Wireless Zero Configurationidatornssystemfält.

När muspekaren ligger över ikonen så visas statusinformation för din
trådlösaanslutning.
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Ny trådlös anslutning

Så här ansluter du till ett nytt trådlöst nätverk:

1. Högerklicka på ikonen för Windows XP Wireless Zero Configuration
i datorns systemfält och klicka sedan på Visa tillgängliga trådlösa 
nätverk.Endialogrutamedtillgängligatrådlösanätverkvisas.

2. VäljdetnätverkduvillanvändaochklickasedanpåAnslut.

Omnätverkethartrådlössäkerhetgårdutillsteg4.Iannatfallgårdutill
steg3.

3. Anslut adaptern till det osäkra nätverket genom att klicka på Anslut 
ändå.Datornansluternutilldettrådlösanätverketochduärklar.

4. OmnätverketanvändertrådlösWEP-säkerhet(WiredEquivalentPrivacy)
angerduWEP-nyckelnifältenNätverksnyckelochBekräfta nätverksnyckel.
Om nätverket använder trådlös WPA/WPA2-säkerhet (Wi-Fi Protected
Access) anger du lösenordsfrasen i fälten Nätverksnyckel och Bekräfta 
nätverksnyckel.KlickapåAnslut.

Obs!
DetgårinteattanvändaWEP-lösenordsfraseriverktygetför
nollkonfigurationavtrådlösatjänsteriWindowsXP.Skrivistället
denWEP-nyckelsomanvändsavdentrådlösarouterneller
accesspunkten.

Obs!
OmduanvänderWPA2-säkerhetidittnätverkmåstedusetillatt
duharinstalleratuppdateringenKB893357förWindowsXP,som
finnstillgängligpåwww.microsoft.com.
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Dettrådlösanätverketvisassomanslutetnärdinanslutningäraktiv.

Obs!
OmduvillhahjälpmedverktygetKonfigurationavtrådlöstnätverk
klickardupåStartochsedanpåHjälp och support.

Datornärnuanslutentillditttrådlösanätverk.
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AE6000
Datorn känner inte igen adaptern.

• KontrolleraattadapternärordentligtanslutentilldatornsUSB-port.

• AnslutadapterntillenannanUSB-port.

Datorn kan inte kommunicera med de andra datorerna i det trådlösa 
nätverket.

• Kontrolleraattdatorernaärpåslagna.

• Kontrolleraattadapternkonfigureratsmedsammatrådlösanätverksnamn
(kallasävenSSIDellerServiceSet-ID)ochtrådlösasäkerhetsinställningar
somdeandradatorernaidettrådlösanätverket.

Obs!
Omdinfrågaintetasupphärsåkanduläsasupportavsnittetpå
webbenpåadressenLinksys.com/support.

Felsökning
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SpecifikationerLinksysAE6000

Linksys AE6000
Modellnummer AE6000

Standarder 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,
 802.11ac

Gränssnitt USB2.0

Lysdioder länk/aktivitet

Antenner 1internadual-band

Knapp Wi-FiProtectedSetup

Säkerhetsfunktioner WEP,WPAochWPA2Personal,
 WPAochWPA2Enterprise,
 Wi-FiProtectedSetup

Säkerhetsnyckelbitar Upptill128-bitarskryptering

Operativsystemskrav WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64-bitEdition,
 Windows7ellerWindows764-bit,
 Windows8,Windows864-bitars

Omgivande miljö
Mått 35x15x8 mm

Vikt 4 g

Certifiering FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Temperaturintervallviddrift 0till40 ºC)
Temperaturintervallvidförvaring –20till70 ºC)
Luftfuktighetviddrift 10till85 %ejkondenserande
Luftfuktighetvidförvaring 5till90 %ejkondenserande

Specifikationerkanändrasutanföregåendemeddelande.

Specifikationer
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AE6000 Wireless Mini USB Adapter AC580 Dual Band
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1

ขอขอบคณุทีเ่ลอืกใชอ้ะแดปเตอร ์mini USB AC580 ไรส้ายแบบสองความถีข่อง 
Linksys ดว้ยเทคโนโลยเีครอืขา่ย ไรส้ายลา่สดุ อะแดปเตอรต์วันีจ้ะชว่ยเสรมิหรอือปั
เกรดการเชือ่มตอ่ไรส้ายบน เดสกท็์อปหรอืแล็ปท็อปทีใ่ชร้ะบบปฏบิตักิารวนิโดวข์อง
คณุ เพือ่ชว่ยป้องกนัขอ้มลู และความเป็นสว่นตวัของคณุ คณุสามารถใชก้ารเขา้รหสั
แบบ Wi-Fi Protected  Access 2 (WPA2) เพือ่ป้องกนัการเชือ่มตอ่ไรส้ายของคณุ

คณุสมบตั ิ

ปลัก๊ USB

ปุม่ Wi-Fi Protected Setup

ไฟ LED

ปล ัก๊ USB: เชือ่มตอ่ดา้นนีเ้ขา้กบัพอรต์ USB ทีพ่รอ้มใชง้านบนเครือ่งของคณุ

ไฟ LED: กะพรบิเมือ่มกีารใชง้านเครอืขา่ยไรส้าย

ปุ่ ม Wi-Fi Protected Setup™: กดปุ่ มนีแ้ละปุ่ ม Wi-Fi Protected Setup บนเรา
เตอรห์รอืจดุเชือ่มตอ่ของคณุ เพือ่เชือ่มตอ่คอมพวิเตอรเ์ขา้กบัเครอืขา่ยไรส้าย

ภาพรวมผลติภณัฑ์
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2

บทนีจ้ะอธบิายถงึขัน้ตอนการตดิตัง้อะแดปเตอร์

การตดิต ัง้
หากตอ้งการตดิตัง้อะแดปเตอร:์

1. ใสแ่ผน่ซดีลีงในไดรฟ์ซดีหีรอืดวีดีี

2. ส�าหรับ Windows 8 ใหค้ลกิ Tap to choose what happens to this 
disk (แตะเพือ่เลอืกสิง่ทีจ่ะเกดิกบัแผน่ดสิกน์ี)้ ทีม่มุขวาบนของหนา้จอ

3. คลกิ Set up your Linksys Adapter (ตัง้คา่อะแดปเตอร ์Linksys ของคณุ)
ถา้คณุไมเ่ห็นตวัเลอืกนี ้ใหเ้ขา้ถงึการตัง้คา่บนซดีโีดยตรง โดยท�าตามขัน้ตอน 
ตอ่ไปนีส้�าหรับระบบปฏบิตักิารทีร่ะบไุว ้

Windows 8

a. พมิพ ์Computer ทีห่นา้จอหลกัแลว้คลกิ Computer (คอมพวิเตอร)์ เมือ่
ปรากฏขึน้ในรายการ Apps (แอปพลเิคชนั)

b. ดบัเบลิคลกิทีไ่ดรฟ์ซดีหีรอืดวีดีี
Windows 7 และ Windows Vista

a. ไปที ่เร ิม่ > คอมพวิเตอร์
b. ดบัเบลิคลกิทีไ่ดรฟ์ซดีหีรอืดวีดีี

Windows XP

a. คลกิ Start (เริม่) และคลกิ My Computer (คอมพวิเตอรข์องฉัน)
b. ดบัเบลิคลกิทีไ่ดรฟ์ซดีหีรอืดวีดีี

4. ท�าตามค�าแนะน�าบนหนา้จอเพือ่ท�าการตดิตัง้อะแดปเตอรไ์รส้าย Linksys  
จนเสร็จสมบรูณ์

หมายเหตุ
คณุจ�าเป็นตอ้งรันการตดิตัง้เพยีงครัง้เดยีว เมือ่ท�าการตดิตัง้อะแดปเตอร ์ 
หลงัจากทีรั่นการตดิตัง้ คอมพวิเตอรข์องคณุจะจดจ�าอะแดปเตอรใ์นทกุครัง้ 
ทีเ่ชือ่มตอ่กบัพอรต์ USB ของเครือ่งคอมพวิเตอร์

การตดิตัง้
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3

ในการก�าหนดการตัง้คา่การเชือ่มตอ่ไรส้ายของอะแดปเตอร ์คณุสามารถใช:้

 • Wi-Fi Protected Setup™ (หากเราเตอร,์ เกตเวย ์หรอืจดุเชือ่มตอ่ของคณุ
รองรับ)

 • ยทูลิติกีารก�าหนดคา่เครอืขา่ยไรส้ายของคอมพวิเตอรข์องคณุ

 • การตัง้คา่เครอืขา่ยไรส้ายในตวัของระบบปฏบิตักิารของคณุ

Wi-Fi Protected Setup

ในการเชือ่มตอ่ดว้ย Wi-Fi Protected Setup:

1. กดปุ่ ม Wi-Fi Protected Setup บนเราเตอร,์ เกตเวย ์หรอืจดุเชือ่มตอ่
2. ภายในสองนาท ีใหก้ดปุ่ ม Wi-Fi Protected Setup ทีด่า้นขา้งของอะแดปเตอร์

คา้งไวอ้ยา่งนอ้ยสามวนิาท ีไฟ LED จะกะพรบิขณะท�าการเชือ่มตอ่ แลว้จะตดิ
สวา่งเมือ่การเชือ่มตอ่เสร็จสิน้

ปุ ่ม Wi-Fi Protected Setup

ยทูลิติกีารก�าหนดคา่เครอืขา่ยไรส้าย
หากคอมพวิเตอรข์องคณุไดรั้บการตดิตัง้ยทูลิติกีารก�าหนดคา่เครอืขา่ยไรส้ายไว ้ใหด้ทูี่
เอกสารของยทูลิติสี�าหรับค�าแนะน�า 

การต ัง้คา่เครอืขา่ยไรส้ายในตวัของระบบ
ปฏบิตักิาร
ปฏบิตัติามค�าแนะน�าในสว่นทีส่อดคลอ้งดา้นลา่ง เพือ่ใชง้านยทูลิติทีีต่ดิตัง้มาพรอ้มใน
ระบบปฏบิตักิารของคณุ: 

 • "Windows 8" ในหนา้ 3

 • "Windows 7" ในหนา้ 4

 • "Windows Vista" ในหนา้ 5

 • "Windows XP" ในหนา้ 7

Windows 8
หลงัจากทีค่ณุไดต้ดิตัง้อะแดปเตอร ์ใหเ้ลือ่นเมาสไ์ปทีม่มุขวาลา่งของหนา้
จอ แลว้คลกิ Settings (การตัง้คา่) คลกิทีไ่อคอนเครอืขา่ยไรส้าย  เมนู 
Network (เครอืขา่ย) จะเปิดขึน้จากดา้นขวาของหนา้จอ แสดงใหเ้ห็นถงึเครอื
ขา่ยไรส้ายทีพ่รอ้มใชง้านและสถานะการเชือ่มตอ่ปัจจบุนัของคณุ 

การตัง้คา่เครอืขา่ยไรส้าย
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การเชือ่มตอ่ไรส้ายใหม่

หากตอ้งการเชือ่มตอ่ไปยงัเครอืขา่ยไรส้ายอืน่ ใหด้�าเนนิการดงันี้

1. เลือ่นเมาสไ์ปทีม่มุขวาลา่งของหนา้จอ แลว้คลกิ Settings (การตัง้คา่) 
2. คลกิทีไ่อคอนเครอืขา่ยไรส้าย  เมนู Network (เครอืขา่ย) จะเปิดขึน้ แสดงให ้

เห็นถงึเครอืขา่ยไรส้ายทีพ่รอ้มใชง้านและสถานะการเชือ่มตอ่ปัจจบุนัของคณุ

3. เมือ่มขีอ้ความปรากฏขึน้ ใหป้้อนขอ้มลูเครอืขา่ยทีจ่�าเป็นเพิม่เตมิ (เชน่ รหสั
ผา่น)

Windows 7
หลงัจากทีค่ณุตดิตัง้อะแดปเตอร ์ไอคอนยทูลิติ ีการตัง้คา่เครอืขา่ยไรส้าย  

จะปรากฏขึน้บนถาดระบบของคอมพวิเตอรค์ณุ (หากคณุไมเ่ห็นไอคอน  
ใหค้ลกิทีล่กูศร แสดงไอคอนทีซ่่อน  ในถาดระบบ)

เมือ่น�าเมาสข์องคณุไปจอ่ไวบ้นไอคอน ขอ้มลูสถานะของการเชือ่มตอ่ไรส้าย 
ของคณุจะปรากฏขึน้

การเชือ่มตอ่ไรส้ายใหม่

หากตอ้งการเชือ่มตอ่ไปยงัเครอืขา่ยไรส้ายอืน่ ใหด้�าเนนิการดงันี้

1. คลกิทีไ่อคอนยทูลิติ ีการต ัง้คา่เครอืขา่ยไรส้าย รายการเครอืขา่ยไรส้าย 
ทีพ่รอ้มใชง้านจะปรากฏขึน้

2. เลอืกเครอืขา่ยของคณุ จากนัน้คลกิ Connect (เชือ่มตอ่)

ถา้เครอืขา่ยไมไ่ดใ้ชก้ารรักษาความปลอดภยัแบบไรส้าย คอมพวิเตอรค์ณุกจ็ะ
เชือ่มตอ่กบัเครอืขา่ยไรส้ายเรยีบรอ้ยแลว้
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3. ป้อนรหสัผา่น Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) หรอืคยี ์Wired  
Equivalent Privacy (WEP) (ขึน้อยูก่บัประเภทของการรักษาความปลอดภยั 
ของคณุ) แลว้คลกิ OK (ตกลง)

หนา้จอนีจ้ะปรากฏขึน้ในระหวา่งทีอ่ะแดปเตอรเ์ชือ่มตอ่กบัเครอืขา่ยของคณุ  
หา้มยกเลกิ นอกจากคณุจะตอ้งการสิน้สดุการเชือ่มตอ่

คอมพวิเตอรข์องคณุเชือ่มตอ่กบัเครอืขา่ยไรส้ายแลว้

หมายเหตุ
ส�าหรับความชว่ยเหลอืเกีย่วกบัยทูลิติกีารตัง้คา่เครอืขา่ยไรส้าย ใหค้ลกิ  
เร ิม่ แลว้คลกิ บรกิารชว่ยเหลอืและวธิใีช้

Windows Vista
หลงัจากทีค่ณุตดิตัง้อะแดปเตอร ์ไอคอนยทูลิติ ีการตัง้คา่เครอืขา่ยไรส้าย  

จะปรากฏขึน้บนถาดระบบของคอมพวิเตอรค์ณุ

เมือ่น�าเมาสข์องคณุไปจอ่ไวบ้นไอคอน ขอ้มลูสถานะของการเชือ่มตอ่ไรส้าย 
ของคณุจะปรากฏขึน้

การเชือ่มตอ่ไรส้ายใหม่

หากตอ้งการเชือ่มตอ่ไปยงัเครอืขา่ยไรส้ายอืน่ ใหด้�าเนนิการดงันี้

1. คลกิขวาทีไ่อคอนยทูลิติ ีการต ัง้คา่เครอืขา่ยไรส้าย
2. คลกิ Connect to a network (เชือ่มตอ่กบัเครอืขา่ย)
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3. เลอืกเครอืขา่ยของคณุ จากนัน้คลกิ Connect (เชือ่มตอ่)

4. หากเครอืขา่ยของคณุใชง้านการรักษาความปลอดภยัเครอืขา่ยไรส้าย  
ใหไ้ปขัน้ตอนที ่5 
หากเครอืขา่ยของคณุไมไ่ดใ้ชง้านการรักษาความปลอดภยัของเครอืขา่ยไรส้าย  
หนา้จอนีจ้ะปรากฏขึน้

a. หากตอ้งการเชือ่มตอ่กบัเครอืขา่ยทีไ่มไ่ดรั้กษาความปลอดภยัของคณุ  
ใหค้ลกิ Connect Anyway (ยนืยนัการเชือ่มตอ่) และไปยงัขัน้ตอนที ่6

5. ป้อนรหสัผา่น Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) หรอืคยี ์Wired  
Equivalent Privacy (WEP) (ขึน้อยูก่บัประเภทของการรักษาความปลอดภยั 
ของคณุ) แลว้คลกิ Connect (เชือ่มตอ่)

หนา้จอนีจ้ะปรากฏขึน้ในระหวา่งทีอ่ะแดปเตอรเ์ชือ่มตอ่กบัเครอืขา่ยของคณุ  
หา้มยกเลกิ นอกจากคณุจะตอ้งการสิน้สดุการตดิตัง้
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หนา้จอนีจ้ะปรากฏขึน้เมือ่คณุเชือ่มตอ่กบัเครอืขา่ยของคณุแลว้

6. หากคณุตอ้งการบนัทกึการตัง้คา่ ใหเ้ลอืก Save this network  
(บนักึเครอืขา่ยนี)้

7. คลกิ Close (ปิด)
หนา้จอ Set Network Location (ตัง้ต�าแหน่งบนเครอืขา่ย) อาจปรากฏขึน้  
หนา้จอนีจ้ะชว่ยเหลอืในการน�าการตัง้คา่ทีเ่หมาะสมส�าหรับประเภทต�าแหน่ง 
ของคณุไปใช ้

a. คลกิ Home (บา้น), Work (ทีท่�างาน) หรอื Public location  
(ทีส่าธารณะ) แลว้คลกิ Close (ปิด) ทีห่นา้จอแสดงผลลพัธ์

หมายเหตุ
ส�าหรับความชว่ยเหลอืเกีย่วกบัยทูลิติกีารตัง้คา่เครอืขา่ยไรส้าย ใหค้ลกิ  
เร ิม่ แลว้คลกิ บรกิารชว่ยเหลอืและวธิใีช้

คอมพวิเตอรข์องคณุเชือ่มตอ่กบัเครอืขา่ยไรส้ายแลว้

Windows XP
หลงัจากทีค่ณุตดิตัง้อะแดปเตอร ์ไอคอน ยทูลิติกีารต ัง้คา่ Windows XP 
Wireless Zero จะปรากฏขึน้บนถาดระบบของคอมพวิเตอรค์ณุ

เมือ่น�าเมาสข์องคณุไปจอ่ไวบ้นไอคอน ขอ้มลูสถานะของการเชือ่มตอ่ไรส้าย 
ของคณุจะปรากฏขึน้
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การเชือ่มตอ่ไรส้ายใหม่

หากตอ้งการเชือ่มตอ่ไปยงัเครอืขา่ยไรส้ายใหม:่

1. คลกิขวาทีไ่อคอนการตัง้คา่ Wireless Zero ของ Windows XP ในถาดระบบ 
ของคอมพวิเตอร ์แลว้คลกิ View Available Wireless Networks  
(ดเูครอืขา่ยไรส้ายทีพ่รอ้มใชง้าน) หนา้ตา่งจะแสดงเครอืขา่ยไรส้ายที ่
พรอ้มใชง้าน

2. เลอืกเครอืขา่ยทีค่ณุตอ้งการ แลว้คลกิ Connect (เชือ่มตอ่)

หากเครอืขา่ยใชง้านการรักษาความปลอดภยัเครอืขา่ยไรส้าย ใหไ้ปขัน้ตอนที ่4  
หรอื ด�าเนนิการตอ่ไปขัน้ตอนที ่3

3. คลกิ Connect Anyway (ยนืยนัการเชือ่มตอ่) เพือ่เชือ่มตอ่อะแดปเตอร ์
ของคณุกบัเครอืขา่ยทีไ่มม่กีารรักษาความปลอดภยั ขณะนีค้อมพวิเตอรข์องคณุ
เชือ่มตอ่กบัเครอืขา่ยไรส้ายเรยีบรอ้ยแลว้

4. หากเครอืขา่ยของคณุใชก้ารรักษาความปลอดภยัไรส้ายแบบ Wired Equivalent  
Privacy (WEP) ใหป้้อนคยี ์WEP ใน Network key (คยีเ์ครอืขา่ย) และฟิลด ์ 
Confirm network key (ยนืยนัคยีเ์ครอืขา่ย) หากเครอืขา่ยของคณุใชก้ารรักษา 
ความปลอดภยัไรส้ายแบบ Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) ใหป้้อน 
รหสัผา่นใน Network key (คยีเ์ครอืขา่ย) และฟิลด ์Confirm network key  
(ยนืยนัคยีเ์ครอืขา่ย) คลกิ Connect (เชือ่มตอ่)

หมายเหตุ
การตัง้คา่ Wireless Zero ของ Windows XP ไมส่นับสนุนการใชร้หสัผา่น  
WEP ป้อนคยี ์WEP ทีใ่ชง้านโดยเราเตอรไ์รส้ายหรอืจดุเชือ่มตอ่ของคณุ

หมายเหตุ
หากเครอืขา่ยของคณุใชก้ารรักษาความปลอดภยัแบบ WPA2 ตรวจสอบให ้
แน่ใจวา่คณุไดท้�าการตดิตัง้การอปัเดตส�าหรับ Windows XP (KB893357)  
โดยสามารถโหลดไดจ้าก www.microsoft.com
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เครอืขา่ยไรส้ายของคณุจะแสดงเป็น Connected (เชือ่มตอ่แลว้)  
เมือ่การเชือ่มตอ่ของคณุถกูใชง้าน

หมายเหตุ
ส�าหรับความชว่ยเหลอืเกีย่วกบัยทูลิติกีารตัง้คา่เครอืขา่ยไรส้าย ใหค้ลกิ  
เร ิม่ แลว้คลกิ บรกิารชว่ยเหลอืและวธิใีช้

คอมพวิเตอรข์องคณุเชือ่มตอ่กบัเครอืขา่ยไรส้ายแลว้
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AE6000
คอมพวิเตอรข์องคณุไมส่ามารถจดจ�าอะแดปเตอรไ์ด ้

 • ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดท้�าการเสยีบอะแดปเตอรก์บัชอ่ง USB ของ 
คอมพวิเตอรแ์ลว้

 • เสยีบอะแดปเตอรเ์ขา้กบัพอรต์ USB พอรต์อืน่

คอมพวิเตอรข์องคณุไมส่ามารถสือ่สารกบัคอมพวิเตอรเ์ครือ่งอืน่ๆ  
บนเครอืขา่ยไรส้ายของคณุได ้

 • ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เปิดสวติชเ์ครือ่งคอมพวิเตอรแ์ลว้

 • ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดต้ัง้คา่อะแดปเตอรด์ว้ยชือ่เครอืขา่ยไรส้ายทีต่รงกนั  
(หรอืทีเ่รยีกวา่ SSID หรอื Service Set Indentifier) และการตัง้คา่การรักษา 
ความปลอดเดยีวตรงกบัคอมพวิเตอรเ์ครือ่งอืน่ๆ บนเครอืขา่ยไรส้ายของคณุ

หมายเหตุ
หากคณุไมพ่บค�าตอบทีอ่ธบิายขอ้สงสยัของคณุในนี ้โปรดดทูีส่ว่น 
สนับสนุนบนเว็บของเราที ่Linksys.com/support

การแกไ้ขปัญหา
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คณุสมบตัเิฉพาะLinksys AE6000

Linksys AE6000
หมายเลขรุน่	 AE6000

มาตรฐาน	 802.11a,	802.11b,	802.11g,	802.11n,	802.11ac

อนิเตอรเ์ฟซ	 USB	2.0

LED	 เชือ่มโยง/การท�างาน
เสาอากาศ	 1	เสาแบบสองความถีภ่ายใน
ปุ่ ม	 Wi-Fi	Protected	Setup

คณุสมบตักิารรกัษา 
ความปลอดภยั	 WEP,	WPA	&	WPA2	Personal,			
	 WPA	&	WPA2	Enterprise,	Wi-Fi	Protected	Setup

จ�านวนบติของคยีก์ารรกัษา 
ความปลอดภยั		 เขา้รหสัขอ้มลูทีร่ะดบัสงูถงึ	128	บติ
ระบบปฏบิตักิารทีก่�าหนด	 Windows	XP,		Windows	Vista,		
	 Windows	Vista	64-bit	Edition,		
	 Windows	7,	or	Windows	7	64-bit,	
	 Windows	8,	Windows	8	64-bit

คณุสมบตัภิายนอก
ขนาด	 1.38”	x	0.59”	x	0.32”	(35	x	15	x	8	มม.)

น�า้นกั	 0.14	ออนซ	์(4	ก.)

รบัรองมาตรฐาน	 FCC,	CE,	IC,	UL,	RoHS,	WEEE,	IDA,		
	 C-Tick,	Wi-Fi	A/B/G/N/AC

อณุหภมูใินขณะใชง้าน	 32	ถงึ	104ºF	(0	to	40ºC)		
อณุหภมูทิ ีจ่ดัเก็บ	 -4	ถงึ	158ºF	(–20	ถงึ	70ºC)		
ความชืน้ขณะใชง้าน	 10	ถงึ	85%	ไมม่กีารควบแน่นของไอน�้า		
ความชืน้ทีจ่ดัเก็บ	 5	to	90%	ไมม่กีารควบแน่นของไอน�้า
คณุสมบตัเิฉพาะอาจเปลีย่นแปลงไดโ้ดยไมต่อ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้

คณุสมบตัเิฉพาะ
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ÜrüneGenelBakışLinksysAE6000

1

Linksysdual-bantkablosuzminiUSBAC580adaptörünüseçtiğiniziçinteşekkür
ederiz. En son kablosuz ağ teknolojisinin kullanıldığı bu adaptör Windows
tabanlımasaüstüveyadizüstübilgisayarlardakablosuzbağlanabilirliğiekliyor
veya yükseltiyor.Verilerinizin ve güvenliğinizin korunmasına yardımcı olmak
amacıyla, kablosuz bağlantınızı koruyacak Wi-Fi Protected Access 2 (WPA2)
şifrelemesinikullanabilirsiniz.

Özellikler

USBucu

Wi-FiProtectedSetupdüğmesi

LED

USB ucu:BuucubilgisayarınızdakiherhangibirUSBportunatakın.

LED:Kablosuzağetkinliğiolduğundayanıpsöner.

Wi-Fi Protected Setup™ düğmesi: Bilgisayarınızı kablosuz ağa bağlamak
için bu düğmeye ve router veya erişim noktanızdaki Wi-Fi Protected Setup
düğmesinebasın.

ÜrüneGenelBakış
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KurulumLinksysAE6000

2

Bubölümdeadaptörünkurulmasıiçingerekenprosedürleraçıklanmaktadır.

Kurulum
Adaptörükurmakiçin:

1. CDveyaDVDsürücünüzeCD'yitakın.

2. Windows 8 için, ekranın sağ üst köşesindeki Tap to choose what 
happens to this disc (Bu diske ne olduğunu seçmek için dokunun)
öğesinitıklatın.

3. Set up your Linksys Adapter (Linksys Adaptörünüzü kurun) öğesini
tıklatın.

Bunugörmüyorsanız,doğrudanCD'dekikurulumagidin.Bunuyapmak
için,kendiişletimsisteminizinadımlarınıuygulayın.

Windows 8

a. Ana ekranda Computer (Bilgisayar) yazın, daha sonra Apps
(Uygulamalar) listesindebelirdiğinde Computer (Bilgisayar)öğesini
tıklatın.

b. CDveyaDVDsürücüsünüçifttıklatın.

Windows 7 ve Windows Vista

a. Başlat > Bilgisayar'agidin.

b. CDveyaDVDsürücüsünüçifttıklatın.

Windows XP

a. Start (Başlat) ve daha sonra My Computer (Bilgisayarım) öğelerini
tıklatın.

b. CDveyaDVDsürücüsünüçifttıklatın.

4. Linksys kablosuz adaptörün kurulumunu tamamlamak için ekrandaki
talimatlarıuygulayın.

Not
AdaptörünüzüyüklemekiçinKurulumuyalnızcabirkezçalıştırmanız
gerekir.Kurulumuçalıştırdıktansonra,adaptörübilgisayarınızınUSB
portunahertaktığınızdabilgisayarınızbunutanıyacaktır.

Kurulum
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Wi-FiProtectedSetupLinksysAE6000

3

Adaptörün kablosuz bağlantı ayarlarını yapılandırmak için şu özellikleri
kullanabilirsiniz:

• Wi-Fi Protected Setup™ (router, ağ geçidi veya erişim
noktanız destekliyorsa)

• Bilgisayarınızınkablosuzağyapılandırmayardımcıprogramı

• İşletimsisteminizinyerleşikkablosuzağkurulumu

Wi-Fi Protected Setup

Wi-Fi Protected Setup ile bağlanmak:

1. Kablosuz router, ağ geçidi veya erişim noktanızdaki Wi-Fi Protected
Setupdüğmesinebasın.

2. İki dakika içinde adaptörünüzün yan tarafındakiWi-Fi Protected Setup
düğmesini en az üç saniye basılı tutun. Bağlanırken LED yanıp söner,
bağlantıtamamlandığındaisesabityanmayabaşlar.

Wi-FiProtectedSetup™düğmesi

Kablosuz ağ yapılandırma yardımcı 
programı
Bilgisayarınızda kablosuz ağ yapılandırma yardımcı programı kuruluysa
talimatlariçinyardımcıprogramınbelgelerinebakın.

İşletim sisteminin yerleşik kablosuz ağ 
kurulumu
İşletimsistemininyerleşikyardımcıprogramınıkullanmakiçinaşağıdakiuygun
bölümdeyeralantalimatlarıuygulayın.

• “Windows8”,sayfa3

• “Windows7”,sayfa4

• “WindowsVista”,sayfa5

• “WindowsXP”,sayfa7

Windows 8
Adaptörükurduktansonra,fareimleciniekranınsağaltköşesinegetirin,
dahasonraSettings (Ayarlar)öğesinitıklatın.Kablosuzağsimgesini  
tıklatın.EkranınsağtarafındanNetwork (Ağ)menüsüaçılırvekullanılabilir
kablosuzağlarıvemevcutbağlantıdurumunuzugösterir.

KablosuzAğYapılandırması
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Yeni Kablosuz Bağlantısı

Farklı bir kablosuz ağa bağlanmak için:

1. Fare imlecini ekranın sağ alt köşesine getirin, daha sonra Settings
(Ayarlar)öğesinitıklatın.

2. Kablosuzağsimgesini  tıklatın.ArdındanNetwork (Ağ)menüsüaçılır
vekullanılabilirkablosuzağlarıvemevcutbağlantıdurumunuzugösterir.

3. İstenirsegerekliilaveağbilgilerini(parolagibi)girin.

Windows 7
Adaptörüyüklediktensonra,bilgisayarınızınsistemtepsisindeKablosuz 
Ağ Yapılandırmasıyardımcıprogramınınsimgesigörüntülenir. (Simgeyi
görmüyorsanız, sistem tepsisindeki Gizli simgeleri göster okunu 
tıklatın.)

Fare işaretçinizisimgeninüzerinegetirdiğinizdekablosuzbağlantınızın
durumbilgilerigörüntülenir.

Yeni Kablosuz Bağlantısı

Farklı bir kablosuz ağa bağlanmak için:

1. Kablosuz Ağ Yapılandırması yardımcı programının simgesini tıklatın.
Kullanılabilirkablosuzağlarınbirlistesigörüntülenir.

2. AğınızıseçipBağlanöğesinitıklatın.

Ağınızdakablosuzgüvenlikkullanılmıyorsa,bilgisayarınızşimdikablosuz
ağabağlanır;bundansonrabaşkabirişlemyapmanızagerekyoktur.
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3. Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) parolasını veya Wired Equivalent
Privacy(WEP)anahtarınıgirip(güvenliğintürünegöre),Tamamöğesini
tıklatın.

Adaptörünüz ağınıza bağlanırken bu ekran görüntülenir. Bağlantıyı
kesmekistemediğinizsüreceiptaletmeyin.

Bilgisayarınızartıkkablosuzağınızabağlıdır.

Not
KablosuzAğYapılandırmasıyardımcıprogramıhakkındayardım
içinBaşlat'ıveYardım ve Destek'itıklatın.

Windows Vista
Adaptörüyüklediktensonra,bilgisayarınızınsistemtepsisindeKablosuz Ağ 
Yapılandırmasıyardımcıprogramınınsimgesigörüntülenir.

Fare işaretçinizisimgeninüzerinegetirdiğinizdekablosuzbağlantınızın
durumbilgilerigörüntülenir.

Yeni Kablosuz Bağlantısı

Farklı bir kablosuz ağa bağlanmak için:

1. Kablosuz Ağ Yapılandırmasıyardımcıprogramınınsimgesinisağtıklatın.

2. Bir Ağa Bağlanöğesinitıklatın.
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3. AğınızıseçipBağlan öğesinitıklatın.

4. Ağınızkablosuzgüvenlikkullanıyorsa5.adımageçin.

Ağınızkablosuzgüvenliğinikullanmıyorsabuekrangörüntülenir.

a. Güvenli olmayan ağınıza bağlanmak için Yine de Bağlan öğesini
tıklatıp6.adımageçin.

5. Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) parolasını veya Wired Equivalent
Privacy (WEP) anahtarını girip (güvenliğin türüne göre), Bağlan öğesini
tıklatın.

Adaptörünüz ağınıza bağlanırken bu ekran görüntülenir. Yüklemeyi
kesmekistemediğinizsüreceiptaletmeyin.
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Ağınızabağlandığınızdabuekrangörüntülenir.

6. AyarlarınızıkaydetmekistiyorsanızBu ağı kaydetöğesiniseçin.

7. Kapatdüğmesinitıklatın.

Ağ Konumu Ayarla ekranı görüntülenebilir. Bu ekran konum türünüzün
doğruayarlarınıuygulamanızayardımcıolur.

a. Ev, İş veya Ortak Konum, ardından da son ekranda Kapat öğesini
tıklatın.

Not
KablosuzAğYapılandırmasıyardımcıprogramıhakkındayardım
içinBaşlat'ıveYardım ve Destek'itıklatın.

Bilgisayarınızartıkkablosuzağınızabağlıdır.

Windows XP
Adaptörü yükledikten sonra, bilgisayarınızın sistem tepsisinde
Windows XP Kablosuz Sıfır Yapılandırma Yardımcı Programı
simgesi görüntülenir.

Fare işaretçinizisimgeninüzerinegetirdiğinizdekablosuzbağlantınızın
durumbilgilerigörüntülenir.
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Yeni Kablosuz Bağlantısı

Yeni bir kablosuz ağa bağlanmak için:

1. BilgisayarınsistemtepsisindeWindows XP Kablosuz Sıfır Yapılandırma
simgesini sağ tıklatıp Kullanılabilir Kablosuz Ağları Göster tıklatın.
Kullanılabilirkablosuzağlanbirpenceredegörüntülenir.

2. İstediğinizağıseçipBağlanöğesinitıklatın.

Ağ kablosuz güvenliğini kullanıyorsa 4. adıma geçin. Aksi taktirde 3.
adımladevamedin.

3. GüvenliolmayanağınızaadaptörübağlamakiçinYine de Bağlan öğesini.
Bilgisayarınızşimdikablosuzağabağlanır;bundansonrabaşkabir işlem
yapmanızagerekyoktur.

4. AğınızWiredEquivalentPrivacy(WEP)kablosuzgüvenliğinikullanıyorsa
Ağ anahtarı ve Ağ anahtarını onayla alanlarına WEP anahtarını girin.
AğınızWiredEquivalentPrivacy(WEP)kablosuzgüvenliğinikullanıyorsa
Ağ anahtarı ve Ağ anahtarını onayla alanlarına WEP anahtarını girin.
Bağlandüğmesinitıklatın.

Not
WindowsXPKablosuzSıfırYapılandırmaWEPparolasını
desteklemez.Kablosuzrouter'ınızınveyaerişimnoktasının
kullandığıdoğruWEPanahtarını girin.

Not
AğınızWPA2güvenliğinikullanıyorsa,www.microsoft.com
adresindenbulunabilenWindowsXPGüncelleştirmesini
(KB893357)yüklediğinizdeneminolun.
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BağlantınızetkinleştiğindekablosuzağınızBağlandıolarakgörüntülenir.

Not
KablosuzAğYapılandırmasıyardımcıprogramıhakkındayardım
içinBaşlat'ıveYardım ve Destek'itıklatın.

Bilgisayarınızartıkkablosuzağınızabağlıdır.
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AE6000
Bilgisayarınız adaptörü tanımıyor.

• Adaptörün bilgisayarınızdaki USB yuvasına düzgün takıldığından emin
olun.

• AdaptörüfarklıbirUSBportunabağlayın.

Bilgisayarınız kablosuz ağınızdaki diğer bilgisayarlarla iletişime geçemiyor.

• Bilgisayarınaçıkolduğundaneminolun.

• Adaptörün aynı Kablosuz Ağ Adı ile (SSID veya Service Set Identifier
olarak da bilinir), kablosuz ağ ayarlarının da kablosuz ağınızdaki diğer
bilgisayarlarlaaynışekildeyapılandırıldığındaneminolun.

Not
Buradasorularınızınyanıtınıbulamadıysanız,Linksys.com/support
adresindekiwebdestekbölümümüzebakın.

SorunGiderme
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Linksys AE6000
Model Numarası AE6000

Standartlar 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Arabirim USB2.0

LED'ler Link/Etkinlik

Antenler 1dahilidual-bant

Düğme Wi-FiProtectedSetup

Güvenliközellikleri WEP,WPAveWPA2Kişisel,
 WPAveWPA2Kurumsal,Wi-FiProtected
 Setup

Güvenlikanahtarıbitsayısı 128BitŞifrelemeyeKadar

İşletimsistemigereksinimleri WindowsXP,WindowsVista,
 WindowsVista64bitSürümü,
 Windows7veyaWindows764bit,
 Windows8,Windows864bit

Çevresel
Boyutlar 1,38”x0,59”x0,32”(35x15x8mm)

Ağırlık 0,14oz(4g)

Sertifikalar FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Çalışmasıcaklığı 32-104ºF(0-40ºC)
Depolamasıcaklığı -4-158ºF(–20-70ºC)
Çalışmanemoranı %10-%85Yoğuşmasız
Depolamanemoranı %5-%90Yoğuşmasız

Tekniközelliklerbildirimdebulunulmaksızındeğiştirilebilir.

Spesifikasyonlar
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Дякуємо, що вибрали бездротовий дводіапазонний мініатюрний USB-
адаптер Linksys AC580. У цьому адаптері використовується передова
технологія бездротового зв’язку, яка дає змогу підключати настільні або
портативнікомп’ютеризопераційноюсистемоюWindowsдобездротових
мереж або розширити відповідні вже наявні можливості. Для кращого
захистуконфіденційностіданихкористувачівбездротовез’єднанняможна
захистити за допомогою стандарту шифрування Wi-Fi Protected Access  2
(ЗахищенийдоступWi-Fi,WPA2).

Особливі складові

USB-штекер

КнопкаWi-FiProtectedSetup

Світлодіоднийіндикатор

USB-штекер: дозволяє під’єднати пристрій до будь-якого вільного USB-
входукомп’ютера.

Світлодіодний індикатор: блимає за активного підключення до
бездротовоїмережі.

Кнопка Wi-Fi Protected Setup™: має бути також на маршрутизаторі чи
точці доступу. Натисніть обидві кнопки, щоб під’єднати комп’ютер до
бездротовоїмережі.

Оглядвибору
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2

Уцьомурозділірозглядаєтьсяпроцедуравстановленняадаптера.

Установлення
Щобустановитиадаптер,виконайтенаведенінижчедії.

1. Вставтекомпакт-дискудисководдлякомпакт-абоDVD-дисків.

2. У Windows 8 клацніть елемент Торкніться, щоб вибрати дію для 
цього диска уверхньомуправомукутіекрана.

3. Виберіть пункт Set up your Linksys Adapter (Установити адаптер
Linksys).

Якщо цей пункт не відображатиметься, відкрийте програму
встановлення безпосередньо на компакт-диску. Для цього
виконайтедіїзалежновідопераційноїсистеми.

Windows 8

a. У поле пошуку головного екрана введіть Комп'ютер, потім
клацніть піктограму Комп'ютер, коли вона з'явиться в переліку
Застосунки.

b. Двічіклацнітьпозначкудисководадлякомпакт-абоDVD-дисків.

Windows 7 та Windows Vista

a. Перейдітьуменю Пуск > Комп’ютер.
b. Двічіклацнітьпозначкудисководадлякомпакт-абоDVD-дисків.

Windows XP

a. НатиснітькнопкуПуск івиберітьелементМій комп'ютер.
b. Двічіклацнітьпозначкудисководадлякомпакт-абоDVD-дисків.

4. Виконайте інструкції, які з’являтимуться на екрані, щоб завершити
встановленнябездротовогоадаптераLinksys.

Примітка
Процедурувстановленняадаптераслідвиконатилишеодин
раз.Післязавершенняпроцедуривстановленнякомп’ютер
розпізнаватимеадаптерпідчаскожногопідключенняадаптера
доUSB-порту.

Установлення
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3

Дляналаштуваннябездротовогоз'єднанняможнаскористатися:

• Кнопкою Wi-Fi Protected Setup™ (якщо маршрутизатор, мережевий
шлюзчиточкадоступупідтримуютьцюфункцію).

• Встановленою на комп'ютер утилітою конфігурації бездротової
мережі.

• Вбудованими засобами операційної системи для налаштування
бездротовоїмережі.

Функція Wi-Fi Protected Setup

Щоб під’єднати комп’ютер до бездротової мережі за допомогою 
функції Wi-Fi Protected Setup, виконайте такі дії:

1. Натисніть кнопку Wi-Fi Protected Setup на бездротовому
маршрутизаторі,мережевомушлюзіаботочцідоступу.

2. Не пізніше ніж через дві хвилини натисніть кнопку Wi-Fi Protected
Setup на адаптері та утримуйте її щонайменш три секунди. Доки
з’єднання не встановлене, світлодіод на адаптері блимає. Коли
з’єднаннявстановлено,вінпочинаєсвітитисяпостійно.

КнопкаWi-FiProtectedSetup

Утиліта конфігурації бездротової 
мережі
Якщонакомп’ютерівстановленоутилітуконфігураціїбездротовоїмережі,
потрібніінструкціїможназнайтивдокументаціїдоутиліти.

Вбудовані засоби операційної системи 
для налаштування бездротової мережі
Щобскористатисявбудованимизасобамиопераційноїсистеми,виконайте
дії,описаніувідповідномурозділі:

• «Windows8»настор.3

• «Windows7»настор.4

• «Windows7»настор.4

• «WindowsXP»настор.7

Windows 8
Після встановлення адаптера виберіть елемент Параметри у
нижньому правому куті екрана. Клацніть піктограму бездротової
мережі  . Праворуч на екрані відкриється меню Мережа, в якому
відображатимуться наявні бездротові мережі та поточний стан
з’єднання.

Конфігуруваннябездротовоїмережі
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Нове бездротове з’єднання

Щоб підключити комп’ютер до іншої бездротової мережі, виконайте 
наведені нижче дії.

1. КлацнітьелементПараметри внижньомуправомукутіекрана.

2. Клацнітьпіктограмубездротовоїмережі  .З’явитьсяменюМережа,
в якому відображатимуться наявні бездротові мережі та поточний
станз’єднання.

3. Якщо з’явиться запит про додаткові мережеві дані (наприклад,
пароль),введітьпотрібнуінформацію.

Windows 7
Після встановлення адаптера в області сповіщень на панелі
завданьвідображаєтьсязначок службової програми настроювання 
бездротової мережі. (Якщо цейзначок не відображається, клацніть
пострілціПоказати приховані значки вобластісповіщень.)

Якщо навести на цей значок указівник миші, відобразиться
інформаціяпростанбездротовогоз’єднання.

Нове бездротове з’єднання

Щоб підключити комп’ютер до іншої бездротової мережі, виконайте 
наведені нижче дії.

1. Клацніть по значку службової програми настроювання 
бездротової мережі. Відобразиться список доступних
бездротовихмереж.

2. Виберітьмережу,апотімнатиснітькнопкуПідключити.

Якщо в мережі не використовується функція захисту, комп’ютер
буде підключено до бездротової мережі і процес підключення
завершиться.
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3. ВведітьпарольфункціїWi-FiProtectedAccess (WPA/WPA2)абоключ
Wired Equivalent Privacy (WEP) (залежно від типу захисту), а потім
натиснітьOK.

Цей екран відображатиметься, доки адаптер установлюватиме
підключеннядомережі.Натиснітькнопку"Скасувати",щобперервати
процеспідключення.

Післяцьогокомп’ютербудепідключенодобездротовоїмережі.

Примітка
Щоботриматидовідковуінформаціюпрослужбовупрограму
настроюваннябездротовоїмережі,натиснітькнопкуПуск,а
потімвиберітьпунктДовідка та підтримка.

Windows Vista
Після встановлення адаптера в області сповіщень на панелі
завданьвідображаєтьсязначок службової програми настроювання 
бездротової мережі.

Якщо навести на цей значок указівник миші, відобразиться
інформаціяпростанбездротовогоз’єднання.

Нове бездротове з’єднання

Щоб підключити комп’ютер до іншої бездротової мережі, виконайте 
наведені нижче дії.

1. Клацніть по значку службової програми настроювання 
бездротової мережіправоюкнопкоюмиші.

2. ВиберітьПідключити до.
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3. Виберітьмережу,апотімнатиснітькнопкуПідключити.

4. Якщо в мережі використовується функція захисту, перейдіть до
кроку 5.

Якщовмережіневикористовуєтьсяфункціязахисту,відобразиться
цейекран.

a. Щобпідключитикомп’ютердонезахищеноїмережі,виберітьВсе 
одно встановити підключеннятаперейдітьдокроку 6.

5. ВведітьпарольфункціїWi-FiProtectedAccess (WPA/WPA2)абоключ
Wired Equivalent Privacy (WEP) (залежно від типу захисту), а потім
натиснітьПідключити.

Цей екран відображатиметься, доки адаптер установлюватиме
підключеннядомережі.Натиснітькнопку"Скасувати",щобперервати
процесустановлення.
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Цейекранвідобразитьсяпіслятого,яккомп’ютербудепідключено
домережі.

6. Щобзберегтизначенняпараметрів,виберітьЗберегти цю мережу.

7. НатиснітькнопкуЗакрити.

Може відобразитися екран Вибір мережного розташування. Цей
екран допоможе застосувати правильні значення параметрів
залежновідтипурозташування.

a. Виберіть Домашня мережа, Робоча мережа або Мережа 
спільного використання, апотімнатиснітькнопку Закритина
екрані,щовідкриється.

Примітка
Щоботриматидовідковуінформаціюпрослужбовупрограму
настроюваннябездротовоїмережі,натиснітькнопкуПуск,а
потімвиберітьпунктДовідка та підтримка.

Післяцьогокомп’ютербудепідключенодобездротовоїмережі.

Windows XP
Післявстановленняадаптеравобластісповіщеньнапанелізавдань
відображається значок службової програми настроювання 
бездротової мережі у Windows XP.

Якщо навести на цей значок указівник миші, відобразиться
інформаціяпростанбездротовогоз’єднання.



8

ВбудованізасобиопераційноїсистемидляналаштуваннябездротовоїмережіLinksysAE6000

Нове бездротове з’єднання

Щоб підключити комп’ютер до нової бездротової мережі, 
виконайте наведені нижче дії.

1. Клацніть правою кнопкою миші значок службової програми 
настроювання бездротової мережі у Windows XP у області
сповіщеньнапанелізавдань,апотімвиберітьПерегляд доступних 
безпроводових мереж.Відобразитьсявікнозіспискомдоступних
бездротовихмереж.

2. ВиберітьпотрібнумережутанатиснітькнопкуПідключити.

Якщо в мережі використовується функція захисту, перейдіть до
кроку 4.Віншомуразівиконайтекрок 3.

3. Натисніть Все одно встановити підключення, щоб підключити
адаптер до незахищеної мережі. Комп’ютер буде підключено до
бездротовоїмережі,іпроцеспідключеннязавершиться.

4. ЯкщовмережівикористовуєтьсястандартзахистуWiredEquivalent
Privacy(WEP),введітьключ WEPуполяКлюч мережітаПідтвердити 
ключмережі.ЯкщовмережівикористовуєтьсястандартзахистуWi-Fi
ProtectedAccess(WPA/WPA2),введітьпарольуполяКлюч мережіта
Підтвердити ключмережі.НатиснітькнопкуПідключити.

Примітка
Службовапрограманастроюваннябездротовоїмережіу
WindowsXPнепідтримуєпароліWEP.ВведітьточнийключWEP,
якийвикористовуєтьсянабездротовомумаршрутизаторіабо
точцідоступу.

Примітка
ЯкщовмережівикористовуєтьсястандартзахистуWPA2,
переконайтесявтому,щовстановленооновленняWindowsXP
(KB893357),доступненавеб-сайтіwww.microsoft.com.
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Заактивногоз’єднаннядлябездротовоїмережівідображатиметься
станПідключено.

Примітка
Щоботриматидовідковуінформаціюпрослужбовупрограму
настроюваннябездротовоїмережі,натиснітькнопкуПуск,а
потімвиберітьпунктДовідка та підтримка.

Післяцьогокомп’ютербудепідключенодобездротовоїмережі.
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AE6000
Комп’ютер не розпізнає адаптер.

• Переконайтеся в тому, що адаптер належним чином вставлений у
USB-портнакомп’ютері.

• ПідключітьадаптердоіншогоUSB-порту.

Комп’ютер не може обмінюватися даними з іншими комп’ютерами, 
які належать до бездротової мережі.

• Переконайтесявтому,щокомп’ютериввімкнені.

• Переконайтеся в тому, що на адаптері задано таке ж саме ім’я
бездротової мережі (також називається ідентифікатор набору
служб —ServiceSetIdentifier,SSID)ітакіжсамізначенняпараметрів
захисту,щойнаіншихкомп’ютерахубездротовіймережі.

Примітка
Якщоневдалосязнайтивідповідінапитаннявцьомупосібнику,
відвідайтевеб-сторінкунашоїслужбипідтримкизаадресою
Linksys.com/support.

Усуненнянесправностей
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Linksys AE6000
Номер моделі AE6000

Стандарти 802.11a,802.11b,802.11g,802.11n,802.11ac

Інтерфейс USB2.0

Світлодіоди Канал/Активність

Антени 1 внутрішнідводіапазонні

Кнопка Wi-FiProtectedSetup

Функціїзахисту WEP,WPAтаWPA2Personal,
 WPAтаWPA2Enterprise,Wi-FiProtected
 Setup

Розрядключазахисту до128-розрядногошифрування

ВимогидоОС WindowsXP,WindowsVista,
 64-розрядневиданняWindowsVista,
 Windows7,або64-розрядневидання
 Windows7,Windows8,64-розрядна
 Windows8

Зовнішні параметри
Розміри 1,38"x0,59"x0,32"(35x15x8 мм)

Вага 0,14 унції(4 г)

Сертифікація FCC,CE,IC,UL,RoHS,WEEE,IDA,
 C-Tick,Wi-FiA/B/G/N/AC

Робочатемпература від32до104ºF(від0до40ºC)
Температурапідчасзберігання від-4до158ºF(від–20дo70ºC)
Вологістьпідчасексплуатації від10до85%безконденсації
Вологістьпідчасзберігання від5до90%безконденсації

Технічніхарактеристикиможутьбутизміненібезпопередження.

Технічніхарактеристики
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Tổng quan Sản phẩmLinksys AE6000

1

Cảm ơn bạn đã chọn bộ điều hợp mini USB AC580 không dây hai băng tần của 
Linksys. Sử dụng công nghệ kết nối mạng không dây mới nhất, bộ thích ứng 
giúp tăng cường hoặc nâng cấp khả năng kết nối không dây trên máy tính sử 
dụng Windows hay máy tính xách tay của bạn. Để giúp bảo vệ dữ liệu và bảo 
mật của bạn, bạn có thể sử dụng mã hóa Wi-Fi Protected Access 2 (WPA2) để 
bảo vệ kết nối không dây của mình.

Đặc điểm

Đầu cắm USB

Nút Wi-Fi Protected Setup

Đèn LED

Phích cắm USB plug: Cắm đầu này vào bất kỳ cổng USB nào có sẵn trên máy 
tính của bạn.

Đèn LED: Nháy sáng khi có hoạt động mạng không dây.

Nút Wi-Fi Protected Setup™: Nhấn nút này và nút Wi-Fi Protected Setup trên 
bộ định tuyến hoặc điểm truy cập để kết nối máy tính của bạn với mạng không 
dây.

Tổng quan Sản phẩm
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Cài đặtLinksys AE6000

2

Chương này mô tả quy trình cài đặt bộ thích ứng.

Cài đặt
Để cài đặt bộ thích ứng:

1. Cho CD vào ổ CD hoặc DVD của bạn.

2. Đối với Windows 8, hãy nhấp vào Tap to choose what happens to this 
disc (Nhấn để chọn những gì xảy ra với đĩa này) ở góc trên bên phải của 
màn hình.

3. Nhấp Set up your Linksys Adapter (Cài đặt Bộ thích ứng Linksys của 
bạn).

Nếu bạn không nhìn thấy thông báo này, hãy truy cập cài đặt trực tiếp 
trên đĩa CD. Để làm vậy, hãy thực hiện các bước sau cho hệ điều hành 
của bạn:

Windows 8

a. Nhập Computer (Máy tính) trên màn hình chính, sau đó nhấp vào 
Computer (Máy tính) khi nó xuất hiện trong danh sách Apps (Ứng 
dụng).

b. Nhấp đúp vào ổ CD hoặc DVD của bạn.

Windows 7 và Windows Vista

a. Đến phần Start > Computer.

b. Nhấp đúp vào ổ CD hoặc DVD của bạn.

Windows XP

a. Nhấp vào Start (Bắt đầu), sau đó nhấp vào My Computer (Máy tính 
của Tôi).

b. Nhấp đúp vào ổ CD hoặc DVD của bạn.

4. Làm theo các hướng dẫn trên màn hình để hoàn thành việc cài đặt bộ 
thích ứng không dây Linksys của bạn.

Lưu ý
Bạn chỉ cần chạy Cài đặt một lần để cài đặt bộ thích ứng của mình. 
Sau khi chạy Cài đặt, máy tính cả bạn sẽ nhận diện được bộ thích 
ứng mỗi khi thiết bị này được kết nối với cổng USB của máy tính.

Cài đặt
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 Wi-Fi Protected Setup  (Thiết lập bảo mật WiFi)Linksys AE6000

3

Để cấu hình cài đặt kết nối không dây của bộ điều hợp, bạn có thể sử dụng:

 • Wi-Fi Protected Setup™ (nếu bộ định tuyến, cổng hoặc điểm truy cập của 
bạn hỗ trợ nó)

 • Tiện ích cấu hình mạng không dây của máy tính của bạn

 • Thiết lập mạng không dây tích hợp của hệ điều hành của bạn

Wi-Fi Protected Setup  
(Thiết lập bảo mật WiFi)

Để kết nối bằng cách sử dụng Wi-Fi Protected Setup:

1. Nhấn nút Wi-Fi Protected Setup trên bộ định tuyến, cổng hoặc điểm truy 
cập không dây của bạn.

2. Trong vòng hai phút, hãy nhấn và giữ nút Wi-Fi Protected Setup trên mặt 
bên của bộ điều hợp của bạn ít nhất ba giây. Đèn LED nhấp nháy trong 
khi kết nối, sau đó sáng liên tục khi kết nối hoàn tất.

Nút Wi-Fi Protected Setup

Tiện ích cấu hình mạng không dây
Nếu máy tính của bạn được cài đặt một tiện ích cấu hình mạng không dây, hãy 
tham khảo tài liệu hướng dẫn của tiện ích đó. 

Thiết lập mạng không dây tích hợp của 
hệ điều hành
Thực hiện theo hướng dẫn trong phần thích hợp bên dưới để sử dụng tiện ích 
tích hợp sẵn của hệ điều hành: 

 • "Windows 8" trên trang 3

 • "Windows 7" trên trang 4

 • "Windows Vista" trên trang 5

 • "Windows XP" trên trang 7

Windows 8
Sau khi bạn đã cài đặt bộ điều hợp, hãy di chuyển con trỏ chuột đến góc 
dưới bên phải của màn hình, sau đó nhấp vào Settings (Cài đặt). Nhấp 
vào biểu tượng mạng không dây  . Menu Network (Mạng) sẽ mở ra từ 
bên phải màn hình, hiển thị cho bạn những mạng không dây khả dụng 
và tình trạng kết nối hiện tại của bạn. 

Cấu hình Mạng Không dây
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Kết nối Không dây Mới

Để kết nối với một mạng không dây khác:

1. Di chuyển con trỏ chuột đến góc dưới bên phải màn hình, sau đó nhấp 
vào Settings (Cài đặt). 

2. Nhấp vào biểu tượng mạng không dây  . Menu Network (Mạng) sẽ mở 
ra, hiển thị cho bạn những mạng không dây khả dụng và tình trạng kết 
nối hiện tại của bạn.

3. Nếu được nhắc, hãy nhập bất kỳ thông tin mạng bổ sung nào được yêu 
cầu (chẳng hạn như mật khẩu).

Windows 7
Sau khi bạn đã cài đặt bộ thích ứng, biểu tượng tiện ích Wireless Network 
Configuration (Cấu hình Mạng Không dây) sẽ xuất hiện trên khay hệ 
thống máy tính của bạn. (Nếu bạn không nhìn thấy biểu tượng đó, hãy 
nhấp vào mũi tên Show hidden icons  trong khay hệ thống.)

Khi con trỏ chuột di chuyển qua biểu tượng này, thông tin trạng thái kết 
nối không dây sẽ xuất hiện.

Kết nối Không dây Mới

Để kết nối với một mạng không dây khác:

1. Hãy nhấp vào biểu tượng tiện ích Wireless Network Configuration (Cấu 
hình Mạng Không dây). Danh sách các mạng không dây sẵn có xuất hiện.

2. Chọn mạng của bạn, sau đó nhấp Connect (Kết nối).

Nếu mạng của bạn không sử dụng bảo mật không dây, máy tính của bạn 
hiện đang kết nối với mạng không dây và bạn đã hoàn thành xong thao 
tác.
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3. Nhập mật mã Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) hoặc khóa Wired 
Equivalent Privacy (WEP) (tùy vào loại bảo mật của bạn), sau đó nhấp OK.

Màn hình này xuất hiện khi bộ thích ứng kết nối với mạng của bạn. 
Không hủy nếu bạn không muốn kết thúc kết nối đó.

Máy tính của bạn hiện đã được kết nối với mạng không dây.

Lưu ý
Để được trợ giúp với tiện ích Cấu hình Mạng Không dây, hãy nhấp 
Start, sau đó nhấp Help and Support.

Windows Vista
Sau khi bạn đã cài đặt bộ thích ứng, biểu tượng tiện ích Wireless Network 
Configuration (Cấu hình Mạng Không dây) sẽ xuất hiện trên khay hệ 
thống máy tính của bạn.

Khi con trỏ chuột di chuyển qua biểu tượng này, thông tin trạng thái kết 
nối không dây sẽ xuất hiện.

Kết nối Không dây Mới

Để kết nối với một mạng không dây khác:

1. Hãy nhấp chuột phải vào biểu tượng tiện ích Wireless Network 
Configuration (Cấu hình Mạng Không dây).

2. Nhấp Connect to a network (Kết nối vào mạng).
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3. Chọn mạng của bạn, sau đó nhấp vào Connect (Kết nối).

4. Nếu mạng của bạn sử dụng bảo mật không dây, hãy chuyển đến Bước 5. 

Nếu mạng của bạn không sử dụng bảo mật không dây, màn hình này 
sẽ xuất hiện.

a. Để kết nối với mạng không bảo mật, hãy nhấp Connect Anyway 
(Vẫn kết nối) và chuyển đến Bước 6.

5. Nhập mật mã Wi-Fi Protected Access (WPA/WPA2) hoặc khóa Wired 
Equivalent Privacy (WEP) (tùy vào loại bảo mật của bạn), sau đó nhấp 
Connect (Kết nối).

Màn hình này xuất hiện khi bộ thích ứng kết nối với mạng của bạn. 
Không hủy nếu bạn không muốn kết thúc việc cài đặt.
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Màn hình này xuất hiện khi bạn được kết nối với mạng của mình.

6. Nếu bạn muốn lưu cài đặt của mình, hãy chọn Save this network (Lưu 
mạng này).

7. Nhấp Close (Đóng).

Màn hình Set Network Location có thể xuất hiện. Màn hình này giúp áp 
dụng cài đặt đúng cho loại vị trí của bạn. 

a. Nhấp Home, Work, hoặc Public location, sau đó nhấp Close trên 
màn hình kết quả sau đó.

Lưu ý
Để được trợ giúp với tiện ích Cấu hình Mạng Không dây, hãy nhấp 
Start, sau đó nhấp Help and Support.

Máy tính của bạn hiện đã được kết nối với mạng không dây.

Windows XP
Sau khi bạn đã cài đặt bộ thích ứng, biểu tượng Tiện ích Windows XP 
Wireless Zero Configuration sẽ xuất hiện trên khay hệ thống máy tính 
của bạn.

Khi con trỏ chuột di chuyển qua biểu tượng này, thông tin trạng thái kết 
nối không dây sẽ xuất hiện.
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Kết nối Không dây Mới

Để kết nối với một mạng không dây mới:

1. Nhấp chuột phải vào biểu tượng Windows XP Wireless Zero 
Configuration trên khay hệ thống máy tính của bạn, sau đó nhấp vào 
View Available Wireless Networks. Một cửa sổ hiển thị các mạng không 
dây đang sẵn có.

2. Chọn mạng bạn muốn, sau đó nhấp Connect (Kết nối).

Nếu mạng của bạn sử dụng bảo mật không dây, hãy chuyển đến Bước 4. 
Nếu không, hãy tiếp tục thực hiện Bước 3.

3. Nhấp Connect Anyway (Vẫn kết nối) để kết nối bộ thích ứng với mạng 
không bảo mật của bạn. Máy tính của bạn hiện đang kết nối với mạng 
không dây và bạn đã hoàn thành xong thao tác.

4. Nếu mạng của bạn sử dụng phương thức bảo mật không dây Wired 
Equivalent Privacy (WEP), hãy nhập Khóa WEP trong các trường Network 
key (Khóa mạng) và Confirm network key (Xác nhận khóa mạng). Nếu 
mạng của bạn sử dụng phương thức bảo mật không dây Wi-Fi Protected 
Access (WPA/WPA2), hãy nhập mật mã trong các trường Network key 
(Khóa mạng) và Confirm network key (Xác nhận khóa mạng). Nhấp 
Connect (Kết nối).

Lưu ý
Windows XP Wireless Zero Configuration không hỗ trợ việc sử dụng 
mật mã WEP. Nhập mã WEP chính xác mà bộ định tuyến không dây 
hay điểm truy cập của bạn sử dụng.

Lưu ý
Nếu mạng của bạn sử dụng phương thức bảo mật WPA2, hãy đảm 
bảo rằng bạn đã cài đặt bản Cập nhật cho Windows XP (KB893357), 
có sẵn tại www.microsoft.com.



9
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Mạng không dây của bạn sẽ xuất hiện dưới dạng Connected (Kết nối) khi 
kết nối của bạn đang hoạt động.

Lưu ý
Để được trợ giúp với tiện ích Cấu hình Mạng Không dây, hãy nhấp 
Start, sau đó nhấp Help and Support.

Máy tính của bạn hiện đã được kết nối với mạng không dây.
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10

AE6000
Máy tính của bạn không nhận diện được bộ thích ứng.

 • Hãy đảm bảo rằng bộ thích ứng đã được cắm đúng cách vào khe cắm 
USB của máy tính.

 • Cắm bộ thích ứng vào cổng USB khác.

Máy tính của bạn không thể giao tiếp với các máy tính khác trên mạng 
không dây.

 • Hãy đảm bảo các máy tính đã được bật nguồn.

 • Đảm bảo rằng bộ thích ứng được cấu hình với cùng Tên Mạng Không 
dây (còn được gọi là SSID hay Mã định danh Thiết đặt Dịch vụ) và cài đặt 
bảo mật không dây giống như các máy tính khác trên mạng không dây 
của bạn.

Lưu ý
Nếu các thắc mắc của bạn không được đề cập ở đây, hãy 
tham khảo mục trợ giúp trên trang web của chúng tôi tại 
Linksys.com/support.

Khắc phục sự cố
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Linksys AE6000
Số kiểu AE6000

Chuẩn 802.11a, 802.11b, 802.11g, 802.11n, 802.11ac

Giao diện USB 2.0

Đèn LED Nối kết/Hoạt động

Ăng-ten 1 ăng-ten trong băng tần kép

Nút Wi-Fi Protected Setup (Thiết lập bảo mật WiFi)

Tính năng bảo mật WEP, WPA & WPA2 Personal (WPA2 Cá nhân),   
 WPA & WPA2 Enterprise (WPA2 dành cho  
 doanh nghiệp), Wi-Fi Protected Setup  
 (Thiết lập bảo mật WiFi)

Bit mã khoá bảo mật Mã hoá tối đa 128-Bit

Yêu cầu về Hệ điều hành Windows XP,  Windows Vista,  
 Windows Vista 64-bit Edition,  
 Windows 7 hoặc Windows 7 64-bit, 
 Windows 8, Windows 8 64-bit

Môi trường
Kích thước 1.38” x 0.59” x 0.32” (35 x 15 x 8 mm)

Trọng lượng 0.14 oz (4 g) 

Chứng chỉ FCC, CE, IC, UL, RoHS, WEEE, IDA,  
 C-Tick, Wi-Fi A/B/G/N/AC

Nhiệt độ hoạt động 32 đến 104ºF (0 đến 40ºC) 
Nhiệt độ bảo quản -4 đến 158ºF (–20 đến 70ºC) 
Độ ẩm hoạt động 10 đến 85% Không ngưng tụ 
Độ ẩm bảo quản 5 đến 90% Không ngưng tụ

Các đặc tính kỹ thuật có thể thay đổi mà không cần thông báo.

Đặc tính kỹ thuật
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